
        
            
                
            
        

    




 Korte inhoud 





Trots van Zohayd 



 Het lot van het koninkrijk Zohayd ligt in de handen van drie prinsen… 



Deel 3 

Ontvoerd door de prins 

OLIVIA GATES 



Kroonprins Amjad laat zich door niets of niemand imponeren – en al helemaal niet door een vrouw. Alleen van prinses Maram wordt hij nerveus; zij maakt iets in hem los waar hij bang voor is en het liefst ver vandaan blijft. Als Amjad erachter komt dat de gestolen kroonjuwelen in handen zijn van Marams vader, besluit hij haar echter te ontvoeren. 

Een onverstandige zet, want binnen een paar dagen is zij de baas over zijn verstand, zijn hart en zijn ziel. 



En hoe ingrijpend de gevolgen van hun romance zijn voor Zohayd, heeft hij onmogelijk kunnen voorzien…  



 Biografie  





Olivia Gates is zangeres geweest, kunstschilder, designer, moeder én dokter. Schrijven heeft ze ook altijd al gedaan, maar het kwam nooit bij haar op daar haar beroep van te maken. Tot ze in 2001 haar eerste computer kreeg (ja, inderdaad een beetje laat), ze tijdens het surfen op internet de Harlequin-site ontdekte en las dat ook nieuw talent daar een kans kreeg. Twee jaar en een paar mislukte probeersels later werd eindelijk haar eerste boek gepubliceerd, en wat was ze trots! Sindsdien combineert ze haar werk als arts met het schrijven. 



 Alle delen miniserie 





Intiem 1975  (deel 1) 

Uit liefde voor de sjeik 



Intiem 1981  (deel 2) 

Koninklijke verleider  



Intiem 1987  (deel 3) 

Ontvoerd door de prins 





 Ook van deze auteur 





Paradijselijke nachten (Intiem 1867) 

Onbetaalbaar moment (Intiem 1873) 

Koninklijk geheim (Intiem 1879) 

Plicht of hartstocht (Intiem 276B) 





 Proloog 





‘Ben je bereid te vergeven, Amjad?’ 

Het lukte Amjad Aal Shalaan nauwelijks zijn blik op te slaan naar de man die hem dat met bulderende stem had gevraagd. 

Zijn vader en koning torende in vol ornaat boven hem uit. Zijn gezicht was zonder emotie, maar in zijn vurige ogen zag hij een mix van droefheid en woede, pijn en verbolgenheid. 

Amjads wazige blik ging naar zijn broers aan weerszijden van zijn vader en daarna naar de menigte vertegenwoordigers van de verschillende stammen waarmee de grote zaal van het gerechtsgebouw van Zohayd gevuld was. Terwijl de vraag van zijn vader weergalmde onder de hoge bogen en koepels was de spanning voelbaar. 

Ben je bereid te vergeven? Maar hij had al vergeven wat geen enkele man zou hebben vergeven. Hij had zijn bruid vergeven dat ze niet als maagd in hun huwelijksbed was gestapt. Vervolgens had hij haar vergeven dat ze in verwachting was. Van haar vorige minnaar. Mensen maakten fouten. Het had geen zin een leven of een relatie te verwoesten vanwege zo’n fout. 

Hij had zich niet bedrogen gevoeld. Ze was een vreemde geweest die hij een week voor het huwelijk had gekozen – of liever, die voor hem was aangewezen met een sterke aanbeveling – uit een lijst met kandidaat-bruiden. Als kroonprins van een koninkrijk dat bestond uit verschillende stammen, hadden zijn eigen ideeën geen enkele rol gespeeld. 

Maar ze was zijn vrouw geworden en zou zijn enige vrouw blijven. En omdat hij de rest van zijn leven met haar moest delen, had hij besloten alleen het beste in haar te zien en haar het beste van zichzelf te geven. 

Ze had hem terugbetaald met een verwoestend bedrog. 

‘Amjad?’ 

Hij had uiteindelijk antwoord op veel vragen gekregen. Waarom hij zijn eetlust verloor, gevolgd door tintelingen in zijn handen en kramp in zijn kuiten. Toen hij daarna last kreeg van een brandende maag, het gevoel dat zijn keel werd dichtgeknepen en hij steeds een afschuwelijke smaak in zijn mond had, had hij vermoed dat zijn ziel ziek was. 
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Zijn verstand mocht de situatie dan hebben geaccepteerd, maar zijn geest was bang dat ze aan het huwelijk waren begonnen met een leugen om de eer van zijn vrouw en haar familie te redden. 

Pas toen hij echt ziek werd en iedere hap eten of druppel drank weer naar buiten kwam, toen de rusteloosheid overging in zware hoofdpijnen en zijn verstand begon aan te tasten, had hij in het geheim de koninklijke artsen bezocht. 

Ze stonden machteloos. Zijn ziekteverschijnselen waren onbekend en de medicijnen die ze voorschreven hielpen niet. Toen hij wegzonk in een lusteloze toestand en vrij was van de pijnen, was hij opgelucht geweest. Maar toen loomheid en slaperigheid werden gevolgd door een delirium werden zijn twijfels zekerheid. Er was iets kwaadaardigs aan het werk in zijn lichaam. Aangezien alle onderzoeken geen inwendige oorzaak hadden kunnen aanwijzen, moest het iets zijn dat van buitenaf kwam. 

Hij had aan alles en bijna iedereen getwijfeld, maar niet aan haar. Hoe kon hij twijfelen aan de vrouw die hem overlaadde met dankbaarheid en liefde? 

Zijn blik bleef rusten op de handen die slap op zijn knieën rustten. Die droegen de tekenen van haar verraad. Witte halvemaanvormige vlekjes op de nagels en donkere plekken op de huid. 

Hij huiverde. Het besef dat hij was vergiftigd, had hem zwaar aangegrepen. Het vergif was toegevoegd aan geschenken. Kleding, handdoeken, lekkernijen, badzout, geparfumeerde olie. Alles smaragdgroen van kleur, omdat ze zo hield van de kleur van zijn ogen. 

Alles was behandeld met arsenicum. Zijn vrouw bezorgde hem een langzame dood. 

Het was haar bijna gelukt. Nog net op tijd voor hij in coma raakte, had hij zijn broers verteld wat hij wist. Omdat de dokters hem nu eindelijk konden behandelen, hadden ze hem kunnen redden. De behandelingen waren zo zwaar geweest dat hij had gewenst dat ze hadden gefaald. 

Nu vroeg zijn vader wat de familie van de vrouw die hem had vergiftigd zelf niet kon vragen: zijn vergeving. 

Zijn wazige blik gleed terug naar de menigte. 

Aan de zijkant stond Salmah. Naast haar stond haar geliefde. Haar handlanger. Hun ogen spraken ondanks de angst en schaamte duidelijke 6 





taal. Ze hoopten, nee, ze wisten zeker dat hij het zou vergeven. Zoals hij al zo vaak onvergeeflijke dingen had vergeven. 

Als hij het vergaf, zou er geen straf volgen. Deed hij dat niet, dan kon hij iedere straf eisen die hij wilde. Niet alleen tegen degenen die de misdaad hadden begaan, maar ook tegen hun familie. 

Zijn blik bleef op Salmah rusten. Nu hij niet meer blind was voor de dingen die hem stoorden, was het feit dat ze trilde van spijt even onecht als haar ontluikende liefde was geweest. Ze beschouwde hem als een zwakke dwaas die ze kon gebruiken en weggooien. Het speet haar alleen dat het niet was gelukt. 

Plotseling realiseerde hij zich echter dat haar opzet wel degelijk was gelukt. Hij was wel dood. Vanbinnen. 

‘Amjád?’ 

De bezorgdheid in de stem van zijn vader bracht hem terug naar het hier en nu. Amjad kon zich voorstellen wat zijn vader doormaakte. Zijn broers hadden hem in zijn kleren moeten helpen en in een rolstoel hierheen gebracht. Bij iedereen die hij passeerde had hij de ontzetting gezien. 

Zijn vader moest echter voor vrede pleiten, ook al wilde hij niets liever dan zijn oudste zoon wreken. Zijn broers zinden op wraak, maar moesten zich bij zijn uitspraak neerleggen. 

Hij duwde zich met trillende armen overeind en gebaarde zwakjes naar zijn familieleden die hem te hulp wilden schieten. Ze bleven staan. Zijn vader en zijn broers Harres, Shaheen, Haidar en Jalal zagen eruit alsof ze hun zoon en broer al hadden verloren. 

Mogelijk zou dat nog gebeuren. Maar als hij het overleefde, zou hij zijn beslissingen nooit meer door medeleven laten beïnvloeden. Hij zou nooit meer blind zijn voor verontrustende feiten. 

Hij zou nooit meer van het goede uitgaan. 

Met zijn laatste restje kracht richtte hij zich op, en hij draaide zijn gezicht naar de menigte. 

‘Ik vergeef dit niet.’ 

Op zijn schorre, gefluisterde woorden volgde een verbijsterde stilte. 

Iedereen had verwacht dat hij de hoffelijke prins zou spelen, die ter wille van alle anderen afstand zou doen van zijn rechten. 
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Salmah barstte in tranen uit. Haar moeder viel flauw. Haar vader smeekte hem om genade. 

Amjads lippen trilden. Hij negeerde hen en richtte zijn blik op degenen die hem met hun machtsspelletjes bijna de dood hadden ingejaagd. Ze waren hier niet om hem steun en spijt te betuigen, maar om zich ervan te vergewissen dat hun eigen belangen werden gediend. 

Hij spreidde zijn armen, gebarend naar alle aanwezigen. ‘Ik zal geen van jullie ooit vergeven. Jullie kunnen beter gaan bidden dat ik dit niet overleef. Herstel ik wel, dan zal ik jullie laten boeten. En probeer maar niet nog een keer van me af te komen. Jullie hebben je kans gehad en die verspeeld. Niemand zal ooit nog een nieuwe kans krijgen.’ 
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 Hoofdstuk 1 





 Acht jaar later 





Maram Aal Waaked kreeg eindelijk haar kans bij de Gekke Prins. 

Althans, onder die naam kende iedereen Amjad Aal Shalaan. 

Zij vond hem gekmakend knap met zijn donkere ogen en ze hunkerde al vier jaar lang naar hem. Haar vriendinnen lachten haar uit. Natuurlijk zagen ze ook dat hij een prachtige man was, onweerstaanbaar voor alle vrouwen. Maar ze waren ook bang voor hem, omdat hij een gek was die iedere vrouw die hij in zijn macht kreeg, zou afmaken. Ze zeiden dat hij zijn verleden allang te boven zou moeten zijn. Zelf dacht ze dat niemand een zo afschuwelijke ervaring te boven kon komen, tenzij door iets even ingrijpends. Door iemand die niets om zijn rijkdom en macht gaf en die door alles heen de gekwetste ziel, de nobele heldhaftige man in hem zag. Ze wachtte op de kans om te bewijzen dat zij die iemand was. 

Voordat ze dat ambitieuze doel echter kon bereiken, moest ze ervoor zorgen dat hij lang genoeg op één plek bleef om een gesprek te beginnen. Afgezien van één voorval, had hij haar niet meer gegund dan een paar korte, scherpe opmerkingen. 

Nu was het moment van de eerste ontmoeting bijna aangebroken. 

Volgens haar gps was ze nog maar enkele minuten verwijderd van de plek die Amjad had gekozen voor de regionale koninklijke paardenrace. Zohayd organiseerde die race jaarlijks op de laatste dag van de herfst. Dit jaar had Amjad de datum, in verband met andere verplichtingen, naar voren geschoven. Hij had aangegeven dat hij iedereen om drie uur verwachtte. 

Het was nu twaalf uur. Ze had zo-even haar vader gebeld om hem te vertellen dat ze haar bestemming had bereikt. Ze wilde een tijdje alleen zijn met Amjad, voordat hij in een zee van mensen verdween. 

Ze nam wat gas terug om wat langer te kunnen genieten van het uitzicht. Want wat ze zag, wilde ze rustig in zich opnemen, elke prachtige centimeter. 
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En nee, het ging haar niet om de pracht van de woestijn, de vlakte omringd door golvende duinen. Dat, en daarboven de felblauwe hemel met de withete zon, was inderdaad adembenemend mooi. Maar het was de aanblik van hém die het vuurwerk van plezier in haar lichaam ontketende. 

Hij stond voor een van de enorme tenten. Tientallen mannen bewogen zich om hem heen. Zij zag echter alleen hém. Hij was minstens vijftien centimeter langer dan alle anderen, breed, slank, barstensvol aangeboren gratie en autoriteit. Hij straalde kracht uit en de zon die genadeloos op zijn zwarte haar brandde, liet hem onverschillig. De hele wereld liet hem onverschillig. 

De man werd terecht adembenemend genoemd. 

En dat was nog voordat je hem had gezien zoals hij er vandaag uitzag. 

Ze had hem tot nu toe altijd gezien in perfect gesneden maatkostuums van zijde of andere kostbare stoffen. Ze had gedacht dat hij er niet beter uit kon zien dan dat. 

Op dit moment toch wel. Hij droeg witte kleren. Zijn wijde overhemd was in een strakke broek gestopt en die in lichtbruine laarzen. Hij was… onbeschrijflijk. 

Ze parkeerde naast de andere auto’s, greep haar handtas en hoed en sprong uit de grote auto die haar vader haar voor de rit beschikbaar had gesteld. Ze hing haar tas over haar schouder en trok haar hoed ver over haar ogen tegen de verwoestende zonnestralen. Door zich bezig te houden met deze praktische dingen, voorkwam ze dat ze meteen naar hem toe zou stormen. 

Niet dat Amjad haast had om te laten merken dat hij haar had gezien. 

Pas toen ze het portier van de auto dichtgooide, keek hij zijdelings naar haar, op die gekmakende, heerlijk onverschillige manier van hem. 

Afstandelijk sloeg hij haar vanonder zijn beroemde wenkbrauwen met zijn legendarische groene ogen gade toen ze naar hem toe liep. Zijn meedogenloos sensuele mond stond strak en zijn meesterlijk gebouwde lichaam werd geaccentueerd door de bijna verticale zonnestralen. Ze maakten hem tot de wraakzuchtige god die hij was. Tot de verrukkelijke man die hij was. 
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Toen ze bijna bij hem was, keek hij haar half aan met die beruchte blik van hem die zei dat hij totaal onverschillig stond tegenover alles en iedereen. 

Onaangedaan als gewoonlijk stak ze een hand op naar alle aanwezigen. 

Daarna richtte ze zich tot hem, glimlachte stralend en zei: ‘Ik ben er!’ 



Ze is er. Die woorden weergalmden door het hoofd van Amjad. 

 B’haggej’jaheem!  Voor de duivel, wat deed prinses Aal Waaked hier? 

Hij had príns Aal Waaked uitgenodigd. Maar nu was Maram Aal Waaked hier, zoals ze zo triomfantelijk had verkondigd nadat ze weloverwogen als een uitgehongerde tijgerin naar hem toe was gelopen. 

Amjad dwong zichzelf zijn spieren te ontspannen terwijl ieder detail van Maram tot zijn bewustzijn doordrong. 

Haar beige broekpak deed niets om haar lange ledematen en rondingen te verbergen. Haar zelfverzekerdheid en gratie waren bij iedere beweging zichtbaar. Die paardenstaart zou uitwaaieren tot een waterval in de kleur van gebrande suiker als ze die losmaakte. Haar ogen schitterden even heet als de zon en waren net zo ondoorgrondelijk als de woestijn. Haar perfecte gelaatstrekken en roomkleurige huid maakten haar tot een onwerkelijke schoonheid. Uit haar houding sprak dat ze wist wat ze waard was. Haar uiterlijk was haar wapen waarmee ze betoverde en overwon. 

Zijn longen brandden. Binnen enkele seconden realiseerde hij zich waarom, en hij hapte naar adem. 

Dat hij een man van vlees en bloed was viel kennelijk toch niet te ontkennen. Het probleem was dat hij zich alleen man voelde bij deze vrijpostige vrouw. Maram Aal Waaked was beslist een risico, voor álle mannen. 

En dit idee had hij niet omdat hij paranoïde was. 

Maram was dertig en had al twee huwelijken achter de rug. Een prins en de erfgenaam van een zakenimperium. De ene man was ouder geweest dan haar vader, de andere jong genoeg om haar broertje te kunnen zijn. 

Nu had ze een oogje op hem. Nee, corrigeerde hij zichzelf, ze had een oogje op hem én zijn broer. 
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Het maakte haar niet uit wie er uiteindelijk in haar val trapte. 

Waarschijnlijk zou ze het zelfs geen enkel probleem vinden als ze dat allebei deden. 

Ze zou nog eerder de duivel strikken dan hem. Zijn halfbroer Haidar was niet ongevoelig voor haar. Hij was al sinds ze jong waren met haar bevriend en door het ophalen van oude herinneringen zou ze hem misschien kunnen vermurwen. Niet dat hij zich kon voorstellen dat er buiten hemzelf een man bestond die haar kon weerstaan. 

Ze deed haar naam eer aan. Ze wás de begeerde. Maar niet door hem. 

En nu was ze beslist verboden terrein voor hem. Ooit had hij haar op zijn lijst met meest verafschuwde mensen gezet vanwege haar gedrag, maar nu stond ze door haar vader op de lijst met zijn bitterste vijanden. 

Yusuf Aal Waaked, de heersende prins over het aangrenzende emiraat Ossaylan, zat achter de diefstal van de juwelen van De Trots van Zohayd. Hij was de meestersamenzweerder achter het complot dat erop gericht was de Aal Shalaans van de troon te stoten. 

Nu bekeek de dochter van de slang – zelf een boa constrictor die een man van zijn verstand en zijn leven kon beroven – hem met die brandende passie in haar ogen die hem altijd van streek maakte. 

Kalm knikte hij naar haar, en hij probeerde zijn stem zo sarcastisch mogelijk te laten klinken. ‘Prinses Haram.’ 



Maram knipperde met haar ogen. Had hij haar zo-even Haram genoemd? 

De twinkeling in zijn unieke ogen zei dat hij dat inderdaad had gedaan! 

Zondig. Ondeugend. Boosaardig. Taboe. Het woord omvatte al die dingen. En hij had ervoor gezorgd dat iedereen het hoorde. Tja. Hoe verwachtte hij dat ze zou reageren? Dat ze zich opgelaten zou voelen? 

Dat ze in de verdediging zou schieten? Dat ze woedend werd? 

Nee. De Amjad die ze kende zou verwachten dat ze het tegen hem opnam. En reken maar dat ze dat zou doen. Ze boog licht en knipperde met haar wimpers. ‘Prins Abghad!’ 

De ogen van Amjad werden iets groter voordat zijn sluwe gedachten zichtbaar werden op zijn adembenemend knappe gezicht. Gespeeld gekwetst drukte hij een hand op zijn hart. ‘En ik dacht nog wel dat je… 

me aardig vond.’ 
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‘Ik vind je veel meer dan… aardig. Dat weet je best.’ Grijnzend keek ze hem aan. ‘Maar een Haram verdient op z’n minst een Abghad.’ 

‘Prinses Zondig en Prins Hatelijk,’ zei Amjad langzaam, alsof hij de woorden proefde. ‘Dat klinkt veel beter dan de pompeuze namen waarmee onze ouders ons hebben opgezadeld.’ 

Ze knikte. ‘Die zouden het beslist beter doen in een fantasyboek of een videospel.’ 

‘Ze zouden ons ook veel beter beschrijven. In plaats van de Halfbloed Prinses zou jij het Blonde Taboe zijn en in plaats van de Gekke Prins zou ik Slecht, Gestoord en Walgelijk zijn. We zouden miljoenen verdienen.’ 

‘Ik ben niet blond, Afschuwelijke Hoogheid,’ zei ze. 

‘Dat zijn details, Eerbiedwaardige Valsheid.’ 

Haar glimlach werd breder toen ze zag dat iedereen was weggelopen en de prins aan zijn kibbelende partner overliet. 

‘Waar is Prins Ass-ef?’ vroeg hij terloops. ‘Kon hij na de hele nacht patience spelen niet zo vroeg opstaan?’ 

Ze lachte. In het Arabisch betekende Ass-ef, de Deerniswekkende Prins. 

‘Het spijt hem dat hij niet kan komen.’ 

Alles aan hem verstrakte. ‘Komt hij helemaal niet?’ 

‘Hij heeft kort geleden een longontsteking gehad en de artsen vrezen een terugval als hij wordt blootgesteld aan ongunstige weersomstandigheden.’ Ze glimlachte verleidelijk. ‘Maar ben je niet blij dat hij mij in zijn plaats hierheen heeft gestuurd?’ 

‘Ik heb het gevoel dat ieder cadeau dat ik heb ontvangen in mijn gezicht ontploft.’ 

‘Ik vind het zo geweldig als jij gemeen probeert te zijn.’ 

‘Ik kan je verzekeren dat je wel anders piept als ik echt gemeen wordt.’ 

‘Zet je beste beentje maar voor, Prins Abrad.’ 

Toen ze zijn naam uitdagend veranderde in ‘kilste’ werden zijn pupillen zo groot dat zijn ogen zwart leken. ‘Je zou het niet overleven… prinses Kalam.’ 

‘Ik zou ervan genieten. Ga je gang, probeer maar uit of ik bluf.’ 

‘Wat is daar leuk aan als jij zo ongevoelig bent, prinses Rokham?’ 
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Ze vocht tegen de neiging hem bij zijn zwarte haar te grijpen en zijn lippen op die van haar te trekken. Met een ongeduldige zucht zei ze: 

‘Dat jouw vuile opmerkingen niet bij mij binnen komen, komt niet doordat ik van marmer ben.’ 

Bij het woord binnenkomen begonnen zijn ogen te schitteren. Zó had ze het niet bedoeld! 

‘En het zielige is dat jouw tactiek buitengewoon goed werkt bij mannen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik schaam me diep voor mijn sekse.’ 

‘Wees niet zo lomp, Amjad,’ berispte ze hem. 

‘Ik bén lomp, maar kop op. Er is nooit iemand doodgegaan door mijn lompheid. Althans, nog niet.’ 

Ze stak haar tong naar hem uit. ‘Je bent verrukkelijk als je lomp bent, maar ik ben er genetisch niet op uitgerust om in de woestijn te verblijven.’ 

‘Vier stappen verder is een tent met airco. Zet de ene voet voor de andere en bescherm je genetisch tekortschietende persoontje.’ 

Ze fronste. ‘Laten we dit nog eens proberen. En doe deze keer alsof je een beleefde gastheer bent.’ 

‘Wil je dat ik je naar binnen draag?’ 

‘Ik heb driehonderd kilometer gereden om hier te komen, na een vlucht van een uur. Het is wel het minste wat je kunt doen.’ 

‘In de eerste plaats ben ik niet de gastheer van dit evenement, maar de beschermheer. Ten tweede sleep ik geen ongenode gasten rond.’ 

‘Tja, stel dat je reputatie eraan gaat door een beetje hoffelijkheid. Dat mag natuurlijk niet.’ 

‘Dat heb je goed begrepen.’ 

Ze lachte. ‘Och, ik denk dat ik op eigen kracht nog wel vier stappen kan doen.’ Na die woorden glipte ze langs hem de schemerige koele tent in. 

Ze keek rond. De tent was in bedoeïenenstijl ingericht en ze hoorde het zachte zoemen van de airco en de generatoren. Ze draaide zich om. 

Opgelucht zag ze dat hij ook in de tent stond, vlak bij de ingang die hij achter zich dicht had gedaan. Zijn groene ogen vonkten. 

‘Tussen twee haakjes, ik heb geen tactiek,’ zei ze. 

‘Die heb je wel. Ze zijn uniek voor jou, waardoor ze je nog gevaarlijker… en sluwer maken.’ 
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‘Dat ben ik helemaal niet,’ zei ze geduldig. ‘En waarom zou ik een tactiek nodig hebben? Dat werkt niet op de enige van jouw sekse voor wie ik belangstelling heb. Jou.’ 

Hij grijnsde. ‘En de enige van jouw sekse in wie ik geïnteresseerd ben, is – wacht! Ik ben in geen van jullie geïnteresseerd.’ 

‘Daar heb je een goede reden voor.’ 

‘Ja, maar je denkt toch niet dat ik me zolang aan mijn zogenaamde complex vastklamp dat ik de hele sekse de misdaad van één vrouw aanreken?’ 

‘Nee. Je bent te intelligent om vast te houden aan een generalisatie waarvan je weet dat die fout is.’ 

‘Het probleem is dat ik alleen maar op vrouwen stuit die mijn foute generalisatie bevestigen. Niet dat ze koelbloedige criminelen zijn. Het ziet ernaar uit dat ik dat in mijn bijna voortijdig afgebroken leven geen tweede keer zal meemaken. Maar ik trek alleen vrouwen aan met een giftige mix van egoïstische sluwheid en machtswellust. Dus moet nog bewezen worden of mijn generalisatie fout is.’ 

‘Eén uitzondering is toch genoeg?’ 

‘Je bedoelt toch niet dat jij die uitzondering bent?’ 

Glimlachend keek ze in zijn ogen. Hij kon haar belachelijk maken zoveel hij wilde. ‘Ik ben beslist niet giftig en ik ben zeker geen machtswellusteling.’ 

‘Zegt de vrouw die trouwde met een regerende prins en daarna met de erfgenaam van een scheepsmagnaat. De ene heeft ze de dood in gejaagd en van de andere is ze gescheiden nadat hij dankzij haar onterfd was.’ 

Dat verdreef haar glimlach even. ‘Eh… Is het bewezen dat ik oom Ziad de dood heb ingejaagd en dat door mij Brad werd onterfd? Op planeet Paranoia zeker, waar jij de enige bewoner bent.’ 

‘Mijn verontschuldigingen. Je had niets te maken met de ondergang van die mannen. Ze waren gewoon zo dom om met jou te trouwen. Een oude man, die niet op kon tegen zijn seksuele egovernietigende bruid en een jongen die nauwelijks uit de luiers was die zijn toekomst verwoestte om indruk te maken op een vamp.’ 
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Haar mond viel open. ‘O, wat ben jij goed. Denk je wel eens na voordat je iets zegt, of doe je gewoon je mond open en vallen de woorden eruit?’ 

‘Fijn dat je niet gespeeld verontwaardigd ontkent.’ 

‘Je zit sterrenstelsels naast de waarheid. Maar je bent nog steeds zó goed, dat je een wereldsucces zou zijn als je satires ging schrijven. Je vermaakt me enorm terwijl je probeert me te beledigen.’ 

‘Dus het lukt me niet? Dan ben ik mijn krachten aan het verliezen. Heb je soms arsenicum bij je?’ 

‘Ik ben absoluut gifvrij. Maar beledigingen hebben alleen maar effect als ze een pijnlijke waarheid bevatten. Die van jou zijn zo vergezocht dat ze hilarisch zijn.’ 

Plotseling deed hij een grote stap vooruit. ‘Weet je wat hilarisch is? Dat je je overleden echtgenoot “oom” noemt.’ 

Ze wachtte met ingehouden adem af of hij de rest van de afstand tussen hen zou overbruggen. Dat deed hij niet. 

‘Hij wás mijn oom, hoewel geen bloedverwant. Jij zou toch moeten weten dat politieke huwelijken niet zijn wat ze lijken.’ 

Zijn blik werd nog sluwer. ‘Ik was niet de oom van mijn politieke vrouw, dus ik zou het niet weten. Maar wat haar niet lukte, is jou wel gelukt. Jij hebt je moeiteloos van je man ontdaan.’ 

‘Als je zijn dood zes jaar na ons huwelijk zo noemt, wil ik graag eens door die lens kijken waardoor jij zo’n vertekend beeld krijgt van de wereld.’ 

Hij schokschouderde. ‘Zes jaar is wel lang. Ik was zes maanden later al bijna dood. Aan de andere kant ben jij te jong getrouwd. Je moest de fijne kneepjes nog leren. Maar je hebt de verloren tijd ingehaald.’ 

De man was niet uit zijn evenwicht te brengen. Althans, dat dacht hij. 

Ze had twee hele dagen voor haar campagne om hem uit balans te brengen. 

Bij die gedachte speelde er een glimlach om haar lippen. ‘En jij bent misschien aan je huwelijk begonnen als een goedgelovig watje, maar je bent een meester geworden in machogedrag. Je hoeft niet te wanhopen. 

Volgens de meest vooraanstaande deskundigen is jouw toestand niet ongeneeslijk.’ 
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‘ Aih, dat heb ik gehoord. Het enige wat een man nodig heeft om een makkelijk doelwit te worden, is een vrouw die hem voor het leven aan zich weet te binden.’ 

Ze grinnikte. ‘Je bent zo verrukkelijk dat ik er honger van krijg. Heb je hier iets te eten?’ 



Amjad keek de grinnikende Maram na en probeerde uit te maken wat er zo-even was gebeurd. 

Zij had het laatste woord gehad. Het ergste was nog dat ze al zijn hatelijke opmerkingen had gepareerd en hem alleen maar leuker begon te vinden… 

Waar hield hij zich mee bezig? Het enige wat telde, was dat zij hier was in plaats van haar vader. Dat stuurde al zijn plannen in de war. 

Aangezien dit zijn enige kans was om verder te komen, moest hij improviseren. 

Zijn maag trok samen. Hij zette nooit een stap voordat hij zelfs de kleinste gevolgen had overzien. De enige keer dat hij dat wel had gedaan, had hem bijna het leven gekost. Nu stond het lot van Zohayd op het spel. Maar hij had geen keus. Als hij haar vader niet kon krijgen, zou hij in plaats van hem Maram ontvoeren. 
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 Hoofdstuk 2 





Hoe ontvoer je iemand die gewillig is? 

Met gemak, zou je denken. 

Amjad keek naar Maram terwijl hij in gedachten koortsachtig zijn plan aanpaste. 

Haar vader had gezegd dat hij vroeg zou komen, nadat Amjad erop had gezinspeeld dat hij bereid was te onderhandelen over de aandelen die hij wilde hebben. Dat Yusuf had toegezegd te komen, had Amjad ervan overtuigd dat hij er geen idee van had dat de Aal Shalaan-broers zijn leidende rol hadden ontdekt in de diefstal en het vervalsen van De Trots van Zohayd-juwelen. 

Het belangrijkste evenement in Zohayd was de grote tentoonstelling. 

Dan kwamen vertegenwoordigers uit het volk controleren of de juwelen veilig waren. Volgens de legende konden de juwelen niet in handen blijven van iemand die de troon niet verdiende. 

Yusuf Aal Waaked en zijn trawanten gebruikten dat bijgeloof en wachtten af tot Exhibition Day om te bewijzen dat de juwelen die de Aal Shalaans op dit moment in hun bezit hadden, vervalsingen waren. 

Als Yusuf de echte juwelen toonde, zou niemand in Zohayd hem van diefstal beschuldigen, maar hij zou worden gekroond als de nieuwe heerser, omdat de juwelen hem zogenaamd hadden gekozen. 

Idioten. Allemaal. De verleiding was groot om de hele regio aan zijn lot over te laten, zodat ze konden terugkeren naar de middeleeuwen. Hij had zijn koninklijke taak altijd vervelend gevonden. Troonopvolger zijn was hetzelfde als voor een op hol geslagen kudde of een vuurpeloton staan. Hij had er niets anders voor teruggekregen dan pogingen hem af te maken in de directiekamers en moordplannen in de slaapkamer. En daar tussendoor aanhoudende samenzweringen. Om nog maar te zwijgen over de fascinatie van het publiek. 

Hij en zijn broers hadden hun vermogens echter verdiend buiten hun status om. Geen van hen zou iets anders verliezen dan de loodzware last op hun schouders als ze morgen geen koninklijke familie meer waren. 
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Zelfs als de mensen dom genoeg waren om voor de regel van de legende te buigen, zouden ze een buitenlandse machthebber echter niet zo makkelijk accepteren. Yusuf, leider van een klein emiraat, kon wel vergeten dat hij een groot koninkrijk als Zohayd kon regeren. Hij zou worden afgezet, waarna de ware ramp zich zou voltrekken. 

Geen enkele stam had voldoende macht om de troon op te eisen. De enige manier waarop ze allemaal een rol konden spelen, was via een democratie. Hij hoefde niet helderziend te zijn om te weten hoe dat zou uitpakken. 

Dus ongeacht of hij het prettig vond of niet waren de juwelen van De Trots van Zohayd van vitaal belang. Hij moest ze terugkrijgen. Hij was van plan geweest ze als losgeld te eisen voor Yusuf zelf. De wezel had echter zijn dochter in zijn plaats gestuurd. 

Yusuf wist niet dat de waarheid aan het licht was gekomen, anders had hij niet zijn enige nakomeling gestuurd; de dochter die hij ‘het hart buiten mijn lichaam’ had genoemd. 

‘Waar bewaar je het eten?’ Maram draaide zich weer naar hem om. 

Hij slikte een hatelijk antwoord in hem en glimlachte. ‘Heeft iets Uwe Nieuwsgierigheid verslagen?’ 

Ze glimlachte stralend, alsof ze onkwetsbaar was voor zijn hatelijkheden. Ze genoot ervan. Als hij haar wilde dwarsbomen, zou hij ermee moeten ophouden. 

‘Aangezien alles vast in luchtdichte containers wordt bewaard, betwijfel ik zelfs dat een hond het kan vinden.’ Ze bleef weer voor hem staan en plaagde zijn neus met haar frisse, vrouwelijke geur. ‘Ik neem genoegen met koffie. Wijs me de weg maar, dan maak ik het zelf wel. 

Ook voor jou, als je… je niet al te akelig gedraagt.’ 

Het had geen zin. Hij kreeg geen vat op haar. ‘Dan kan ik dus naar die koffie fluiten.’ 

Haar lachje maakte een mix van heftige reacties bij hem los. Met moeite kon hij zich beheersen om haar niet van dichtbij toe te snauwen dat ze hiermee op moest houden 

‘Ach, ik maak wel een kopje voor je. Stoute jongens worden gewoon verkeerd begrepen. Je mag ze niet uitsluiten.’ 

Ze straalde zoveel vrolijkheid uit dat hij bijna moest lachen. Maram was gevaarlijk voor hem zoals niemand dat ooit eerder was geweest. 
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Hij pakte zijn telefoon en belde Ameen, die hij vroeg iets te drinken en te eten te brengen. Halverwege de bestelling zweeg hij en keek Maram aan. ‘Volgens welke komaf drink je? Arabisch of Amerikaans?’ 

Met twinkelde ogen zei ze: ‘Allebei, natuurlijk.’ 

‘Hm, waarom kiezen als je het allemaal kunt krijgen.’ Hij maakte de bestelling af en schakelde de telefoon uit. 

Binnen enkele minuten hadden zijn mannen een tafel gedekt en er verschillende soorten kaas, brood, fruit en zowel warme als koude dranken op gezet. Hij had geregeld dat er zo goed voor Yusuf en zijn mannen zou worden gezorgd, dat ze zich zouden ontspannen. Dat zou Amjad de kans geven hem zonder problemen te ontvoeren. 

Maram liep naar de tafel en keek hem aan. Ze wees naar het koffieapparaat en daarna naar de kan met Arabische kardemomkoffie. 

Hij wees naar het eerste. 

Ze zette de koffie en overhandigde hem enkele minuten later een dampende mok, waarbij ze over haar lippen likte. De blik in haar ogen vertelde hem dat ze zich voorstelde dat ze met haar tong langs zijn lippen streek. 

‘Zwart en bitter.’ 

Haar stem prikkelde al zijn zenuwen die, doordat ze zo dicht bij hem stond, overgevoelig waren. 

‘Precies zoals jij… het lekker vindt.’ 

‘Dat weet je nog.’ Hij keek haar quasiontroerd aan, ook al vroeg hij zich af hoe ze dat wist. Hij nam nooit voedsel of drinken aan, tenzij van mensen die hij vertrouwde.  Aih, zo achterdochtig was hij. 

Ze reageerde op zijn onuitgesproken vraag. ‘Ik heb het Aliyah gevraagd. In feite heb ik haar een lange vragenlijst over jou gegeven.’ 

‘En die heeft ze ingevuld.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb altijd gezegd dat het hebben van familie betekent dat je moet leven met een stel bemoeiallen en kletskousen. Het zou me niet verbazen als Laylah en Aliyah elkaar via Facebook op de hoogte houden van anekdotes over mijn belachelijke voorkeuren.’ Haar ogen vertelden hem dat zijn woorden hem alleen maar interessanter maakten. 

‘Ik kan je verzekeren dat ze geen bijzonderheden over jou de wereld in sturen. Aliyah was alleen opgetogen dat ik belangstelling voor je had, omdat ze begon te vrezen dat geen enkele vrouw zou durven toegeven 20 





dat ze nieuwsgierig naar je was. Ze dacht ook dat als haar Kamal te benaderen was, het bij jou – hoewel een nog moeilijker geval – 

misschien ook mogelijk zou zijn.’ 

‘Kamal is niet benaderd, maar overvallen, die arme man. Ik heb bijna medelijden met hem. Toch verdient hij beslist wat hij heeft gekregen: Aliyah, mijn vragenlijsten invullende halfzuster. Het is trouwens gewaagd van jullie om me tot dezelfde soort te benoemen als hij. Ook al hebben jullie mij veel hoger op de evolutionaire schaal gezet.’ 

‘Maak je maar geen zorgen. Voor mij ben je de enige in je soort.’ 

Het contrast tussen haar overweldigende schoonheid en de uitdrukking op haar gezicht was zo grappig dat hij bijna begon te lachen. 

‘Wat geruststellend. Ik hoop dat Aliyah niet meer ingevulde formulieren verstrekt aan geïnteresseerde vrouwen. Er is er al een geweest die de kennis van mijn eigenaardigheden heeft gebruikt om me uit te schakelen.’ 

‘Ja, Aliyah heeft me verteld dat je een hekel hebt gekregen aan de kleur groen sinds… sinds…’ 

Hij snoof smalend omdat ze zo aangedaan leek, denkend aan wat hem was aangedaan. ‘Sinds het verwijst naar arsenicum en mijn pijnlijke bijna-dood? Nee, ik heb altijd een hekel gehad aan groen. Mijn moeder kleedde me tot ik zes jaar was alleen maar in groene kleding, omdat dat bij mijn ogen paste. Toen ze overleed, heb ik me plechtig voorgenomen die kleur nooit meer in mijn buurt te tolereren. Toen begon mijn liefhebbende vrouw me te overladen met groene voorwerpen met een gezicht alsof ze zou sterven als ik die niet aannam. Ik had er geen idee van dat míjn leven gevaar liep. Daarom slikte ik mijn afkeer tegelijk met het vergif in.’ 

Moeiteloos pakte ze het plagen weer op. ‘Geweldig te weten dat je niets meer slikt.’ 

Hij keek haar scherp aan. ‘ Aih, ik geef er de voorkeur aan mijn tanden in mijn tegenstanders te zetten, en in iedereen die zo dwaas is me te benaderen.’ 

‘O, ga je gang, hoor.’ Ze zuchtte alsof hij lieve woordjes had gefluisterd. ‘En over je tanden in iets zetten gesproken…’ Ze draaide zich om en schepte stukjes fruit op haar bord. ‘Voor het geval je je afvraagt hoe ik Aliyah zo ver heb gekregen uit de school te klappen… 
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We kennen elkaar al heel lang, van toen we allebei in de Verenigde Staten woonden. Het was onvermijdelijk dat we goede vriendinnen werden. We zijn allebei half-Arabisch en half-Amerikaans en behoren tot het hof van aan elkaar grenzende koninkrijken.’ 

‘Jouw land is geen koninkrijk. Het is een klein emiraatje dat zichzelf overschat.’ 

‘Mijn vader zou ontploffen als hij die beschrijving van zijn geliefde Ossaylan hoorde. Maar het is wel waar.’ 

Ze beet in een stuk pruim. Hij stelde zich voor dat ze in zijn lip beet, dat hij zijn tanden in haar volle lippen zette… 

‘Heerlijk dat je zo onomwonden de pijnlijke waarheid spreekt. Zo verfrissend na al dat benauwende protocol waarmee ik gewoonlijk word geconfronteerd.’ 

‘Ik ben heel blij dat ik als je maatschappelijke inhaler en koninklijke zuurstofmasker mag dienen.’ Hij werd beloond – of afgaand op het samentrekken van zijn maag, gestraft – met die melodieuze lach van haar. ‘Maar is het dan niet ook jouw geliefde Ossaylan?’ 

‘Aangezien ik mijn leven heb moeten verdelen tussen Amerika en Ossaylan, ben ik nergens een onvoorwaardelijk betrokken inwoner geworden. Er zijn veel dingen van Ossaylan die ik geweldig vind, maar veel waardeer ik ook juist niet. Het is moeilijk vast te stellen hoe je tegenover een plek staat waar je zowel je beste als je slechtste tijden hebt meegemaakt.’ 

‘Dat laatste slaat natuurlijk op je huwelijken.’ 

Ze zuchtte. ‘Als je belooft me niet te onderbreken met alternatieve versies waarin ik als een boze geest word afgeschilderd, zal ik je het hele verhaal vertellen.’ 

‘Laat maar. Ik ken het hele verhaal al.’ 

‘Vertrouw me maar, dit weet je niet.’ 

‘Wil je dat ik jou vertrouw? Dat gaat niet gebeuren hoor, dat lijkt me sterk.’ 

‘Nou zeg, maar over sterk gesproken…’ Haar goedkeurende blik gleed over zijn armen. ‘…die spieren van jou zien er best aardig uit.’ 

Hij nam een slok koffie. Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. De koffie was precies zoals hij graag dronk. 

‘Lekker?’ 
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De aarzeling in haar vraag verbaasde hem. Sinds zijn scheiding had niemand hem meer iets wijs kunnen maken. Maar hoewel hij ontzettend op zijn hoede was, kon hij geen spoor van onoprechtheid ontdekken. Niet dat het iets uitmaakte. Hij moest zijn plan uitvoeren. 

Hij tilde zijn mok op. Hoewel hij het vreselijk vond dat hij geen andere keus had dan zijn plan uitvoeren, beviel haar overgave hem wel. ‘Ga me niet vertellen dat Aliyah je heeft verteld wat volgens mij goede koffie is.’ 

Ze bloosde. Van genoegen over het feit dat ze iets had gedaan wat hem beviel? Geen sprake van. Op bevel blozen was gewoon een van haar vernietigende wapens. 

‘Zo drink ik mijn koffie het liefst. Ik hoopte dat we dit ook gemeen hadden.’ 

En dan beweerde ze dat híj goed was? ‘Bedoel je dat we afgezien van onze smaak op het gebied van koffie, nog iets met elkaar gemeen hebben? Behalve dan dat we tweevoeters zijn?’ 

Ze schoot in de lach. ‘Aha, ik wist het wel!’ 

‘Het is een geruststelling dat je mij rekent tot de tweevoeters. De rest van de wereld houdt vol dat ik een octopus ben.’ 

‘Betekent dat vier extra benen, of twee extra benen en armen?’ Ze proestte het uit en keek hem ondeugend aan. ‘Ik wist dat we, als ik je aan het praten zou krijgen, plezier zouden hebben.’ 

‘ Aih, ik ben heel grappig.’ 

‘Dat ben je zeker.’ 

‘Ik zal ermee stoppen.’ 

‘Niet doen! We beginnen net warm te draaien.’ 

‘Je hoeft alleen maar naar buiten te stappen om het zo warm te krijgen als je wilt.’ 

‘Ik vind het hier prima. De combinatie van een koele omgeving en een verhit debat is niet te overtreffen.’ 

‘Aangezien je zo dol bent op die combinatie, zal ik een van mijn mannen sturen om mee te debatteren. Je kunt hem de oren van het hoofd kletsen terwijl ik een plek ga zoeken voor de tenten voor de scheidsrechter en het banket.’ 

Hij draaide zich om en telde af. Drie, twee, één… 
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Precies op dat moment greep ze zijn arm. ‘Wacht even.’ Haastig haalde ze een zonnebrandcrème met factor 50 uit haar tas, die ze royaal op haar gezicht, hals en handen smeerde. ‘Wat mijn tekortschietende huid betreft kan ik nu weer tien ronden met Uwe Erfelijk Ongevoelige Hoogheid meedoen.’ 

Hij zuchtte. ‘Op een voorwaarde.’ 

Ze aarzelde geen moment. ‘Wat je maar wilt.’ 

Het absolute vertrouwen in haar ogen gaf hem een drukkend gevoel in zijn maag. Ze dacht dat met hem meegaan de volmaakte – en veilige – 

gelegenheid was om hem verder te bewerken. 

Toch had ze een keer haar leven op het spel gezet om hem te helpen. 

Dat was in tegenspraak met alles wat hij over haar dacht te weten. Het bewees dat ze tot grote moed in staat was. Juist dat maakte haar nog gevaarlijker, omdat hij haar daden niet kon voorspellen. 

‘Wat ik maar wilt? Rare uitspraak voor een juridisch adviseur!’ 

‘Voor jou doe ik wat je maar wilt,’ verbeterde ze zichzelf. ‘Ik weet dat je geen slechte dingen zult vragen.’ 

‘En dat weet je omdat ik de Gandhi van de regio ben? Heb je nu al een zonnesteek? Het is duidelijk dat je beoordelingsvermogen niet goed meer werkt.’ 

Ze gebaarde dat hij moest voortmaken. ‘Kom maar op met die voorwaarden, dan kunnen we gaan.’ 

‘Als ik ook maar één klacht hoor, kun je teruggaan.’ 

Ze salueerde. ‘Ja,  sir.’ 

Hij kreunde bijna. Zo maakte ze de ontvoering wel heel gemakkelijk. 

Alles wat op zo’n manier begon, eindigde altijd in een ramp. 

Hij keek haar aan en knikte. Hij moest hiermee doorgaan, hoe het ook eindigde. Hopelijk voltrok de ramp zich pas nadat hij zijn missie had volbracht. 



Maram keek in zijn ogen. Ze had over het geheel genomen een goed tot geweldig leven gehad, maar alleen als ze in die ogen keek, was ze zich bewust van ieder sprankje leven in haar wezen. En dat was nog voordat hij haar had meegenomen op zijn paard. 

Ze had verwacht dat hij op een zwarte hengst zou rijden. Of een witte. 

Ze was opgetogen toen ze had gezien dat zijn favoriete paard een licht 24 





kastanjebruine merrie was, die Dahabeyah heette, wat ‘gouden’ 

betekende. Als ze een paard zou zijn, zouden ze een tweeling zijn. Ze had haar paardenstaart naast die van de merrie gehouden en uitgeroepen dat ze bijna dezelfde kleur haar hadden. Lachend had ze gevraagd of hij de merrie had uitgekozen omdat die op haar leek, hoewel ze wist dat hij dat nooit zou toegeven. 

Met een geweldig vertoon van kracht en gratie was hij op het paard geklommen, waarna ze er alleen maar aan kon denken hoe het zou zijn als hij háár besteeg… 

Ze stond al in vuur en vlam voordat hij haar achter zich op het paard had getrokken. Ze had geweigerd zelf te rijden, omdat ze niet zo’n goede ruiter was dat ze het risico durfde te nemen op dit terrein. 

Twintig minuten lang reden ze tegen een heuvel op. Iedere seconde was ze zich meer van hem bewust geworden. Ze hoorde zijn hart kloppen onder haar oor en bij iedere inademing veroorzaakte zijn geur gierende hormonen. Tegen de tijd dat ze hun bestemming bereikten, dacht ze dat ze zich nooit meer van hem los zou kunnen maken. 

Hij sprong op de grond, haar verloren achterlatend. Ze vroeg zich af of hij haar van het paard zou helpen, maar hij had al te veel concessies gedaan. Hij was niet van plan zich galant te gedragen. 

Dat wilde ze ook niet. Niet uit beleefdheid. Na verloop van tijd zou ze hem zover hebben dat hij haar hielp omdat hij iets voor haar was gaan voelen. 

Toen ze afsteeg, zag ze een somberheid in zijn ogen die ze nooit eerder had gezien. Voordat ze iets kon vragen liep hij naar de rand van het hoge duin dat over het hele gebied uitkeek. 

Met knikkende knieën volgde ze hem. Het uitzicht was adembenemend: een landschap dat door de elementen was gevormd tot heuvels en oceanen van goudstof. 

‘Sinds ik in deze regio woon, heb ik bijna niets anders gezien dan woestijn, maar dit overtreft alles. Hoe heb je deze plek gevonden?’ 

‘Dat heet ontdekken.’ 

‘Wat een geweldig idee. Zou je me willen meenemen als je de volgende keer nieuw terrein gaat verkennen?’ 

‘Voordat we over lange tochten gaan praten, zullen we kijken hoe je je houdt tijdens deze mini-excursie.’ 
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Haar hart bonsde. Hij wees haar niet zonder meer af! 

Haar hart sloeg over toen ze een geluid hoorde dat ze nooit eerder had gehoord. Ze draaide zich om en haar hart stond stil. 

Een enorme berg kwam op hen af. Een massa alles vernietigende aarde. 

En gezien de snelheid waarmee die dichterbij kwam, zou die hen bereiken – en begraven – binnen enkele minuten. 
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 Hoofdstuk 3 





‘Zandstorm!’ 

Maram draaide zich om naar Amjad. Haar hart bonsde in haar keel. Ze zag dat hij kalm naar de horizon keek. 

Kalm? Hij zou verstijfd moeten zijn van schrik! 

Ze greep hem vast. Hij stond toe dat ze hem meetrok naar Dahabeyah, waar hij de zadeltassen van het paard begon leeg te halen. 

‘Wat dóé je?’ riep ze uit. ‘We moeten zo snel mogelijk terug!’ 

Hij schudde zijn hoofd en haalde opgevouwen doeken en stofbrillen tevoorschijn. ‘Nee. De zandstorm haalt ons beslist in. En als dat door een wonder niet gebeurt, alles wat beneden staat, ook onze auto’s, zullen binnen minuten bedolven zijn. De anderen zullen echt niet op ons wachten.’ 

Radeloos keek ze om zich heen. In de verte zag ze de mensen de paardentrailers afsluiten, in hun auto springen en vol gas het kamp verlaten. 

‘Maar dat… Ze kunnen toch niet weggaan!’ 

‘Ze hebben geen keus.’ Hij haalde een zak tevoorschijn die hij over de snuit en ogen van Dahabeyah bevestigde en vastzette om haar nek. 

Vervolgens bedekte hij het lichaam van het dier ook met een soort hoes. ‘Nog voordat ze ons kunnen bereiken, zouden ze geen hand voor ogen meer zien. Dan verdwalen ze en worden begraven onder het zand. 

Ze moeten hier weg en kunnen er alleen maar op hopen dat ze voldoende brandstof hebben om de wind, die honderdtwintig kilometer per uur haalt, voor te blijven.’ 

‘Jij bent hun kroonprins. Ze mogen jou niet achterlaten.’ 

‘Als ze achter me aan gaan, overleven ze het niet. En ze weten dat ik mezelf wel kan redden.’ 

‘Hoe kun je jezelf redden?’ Hysterisch keek ze naar de wolk die nu de hele horizon aan het oog onttrok. 

Hij gaf haar een stofbril. ‘Ik heb dit al eerder meegemaakt. Eerlijk gezegd zie ik het als een meevaller. Nu zit ik niet twee dagen opgescheept met die saaie koninklijke lieden.’ 

‘Ben je gék geworden? Deze zandstorm is toch afschuwelijk.’ 

27 





Hij sprong op de rug van Dahabeyah. ‘ Aih, het is inderdaad heftig.’ 

Gefrustreerd en bang schreeuwde ze: ‘Amjád!’ 

Hij begon meters stof om zijn hoofd en gezicht te wikkelen. In een ommezien was hij klaar. Alleen zijn ogen waren nog zichtbaar. Hij stak haar een hand toe. 

Ze was zo bang dat ze niet wist wat ze moest doen. 

‘Maram. Vertrouw je me?’ 

Verbaasd keek ze hem aan, en ze zag hem zoals hij werkelijk was: een woestijnbewoner die gehard was tegen de elementen. Als er iemand was die deze natuurramp kon overleven, was hij het. Ja, ze vertrouwde hem. Met het leven dat hij al eens had gered. 

‘Dat weet je best,’ zei ze verstikt. 

‘Vertrouw me dan als ik zeg dat ik ervoor zorg dat jou niets overkomt.’ 

Ze knikte en greep zijn hand. Zodra zijn warme krachtige hand haar klamme trillende hand omvatte, wist ze dat haar lot was bezegeld. 

Ze sprong en hij trok haar voor zich op het paard. 

Snel trok hij haar hoed van haar hoofd, wikkelde haar in lappen zoals hij dat ook bij zichzelf had gedaan en zette de stofbril eroverheen. 

Voordat hij die voor haar ogen liet zakken, draaide hij haar naar zich toe. 

‘Ik wikkel je in mijn abaja en hou je stevig vast, dus je hoeft niet bang te zijn dat je valt.’ 

Ze knikte en huiverde toen hij haar met de stof vastzette zoals hij had beloofd. 

‘We gaan het duin af. Dat geeft ons een kleine voorsprong. Maar de storm zal ons inhalen. Bereid je voor op de kracht van de wind en het ziedende zand dat ons zal treffen, ondanks onze bescherming. Maar het lijkt erger dan het is. Ik ben het bewijs dat je dit zonder akelige gevolgen kunt overleven. Ik weet een schuilplaats hier dichtbij. Daar blijven we tot de storm voorbij is.’ 

Weer knikte ze. Ze zag dat zijn horloge gps had. Hij keek erop voordat hij Dahabeyah de sporen gaf. Zonder aarzelen liep de merrie de steile helling af. 

Bij iedere stap bonsde haar hart. Als de arm van Amjad niet stevig om haar heen had gelegen, zou ze van het paard zijn gevallen. 

Zodra ze het vlakke land bereikten, spoorde hij het paard aan tot galop. 
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Toen haalde de zandstorm hen in. 

Ze hoorde die bulderen als een monster dat zijn kaken opensperde om hen te verslinden. Toen overspoelde de storm hen. Het gebulder sloeg om in een gehuil dat haar door merg en been ging. De woestijn verdween in een waas van geel stof. 

Op een bepaald moment dacht ze dat ze Amjad iets hoorde zeggen. 

Klonk hij geamuseerd? Het gekrijs van de zandstorm had haar trommelvliezen vast beschadigd. 

Ineens drong het tot haar door wat hij had gezegd. ‘Het voordeel van een zandstorm is dat je geen zonnebrandcrème meer nodig hebt.’ 

Ze drukte zich tegen hem aan. Haar angst nam geleidelijk af. Hij kon toch niet zo laconiek zijn als ze oog in oog stonden met de dood? 



Blijkbaar kon Amjad dat wel. 

Hij reed onverstoorbaar door en onderging het bombardement van zand en wind en hete lucht die door hun kleding heen drong. Ondertussen maakte hij opmerkingen over van alles wat in zijn briljante verknipte geest opkwam. 

Zij kon alleen maar proberen rechtop te blijven zitten, omdat niet tegen hem aan wilde gaan hangen. Iedere keer als hij op zijn gps keek en zelfverzekerd verder reed, ging ze meer rechtop zitten, denkend dat ze er bijna waren. Niet dus. 

De eerste halve eeuw van de rit was ze redelijk doorgekomen. Het volgende kwart kreeg ze het moeilijk. Het laatste kwart werd ondraaglijk. Hoeveel eeuwen zou het nog duren voordat ze zijn nabijgelegen schuilplaats hadden bereikt? 

Kon ze niet gewoon flauwvallen? Hij vond het niet erg om haar overeind te houden. Hij hád gezegd dat ze een dutje kon doen. Alsof ze een ritje maakten in zijn limousine. Misschien had hij gelijk en kon ze de rest van deze helletocht beter aan zich voorbij laten gaan. 



Maram werd met een schok wakker. Alles wat ze zag was een gele leegte. Ze dacht dat ze nog half droomde, tot ze zich alles herinnerde. 

Het was geen nachtmerrie geweest. Ze zat echt in een zandstorm. Met Amjad. 
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Dus ze was flauwgevallen. Of ze was gewoon in slaap gevallen, zoals Amjad haar had aangeraden. Nu liep hij met haar als een lappenpop in zijn armen de nauwelijks zichtbare trap op naar een patio met pilaren. 

Ze zag een gebouw met alleen een begane grond. Maar het kon net zo goed een kasteel zijn, dacht ze, want ze kon nog geen meter voor zich uit kijken. Niet dat het belangrijk was. Hij had haar in veiligheid gebracht. Zoals beloofd. 

Uiteindelijk droeg hij haar dus toch over een drem-pel. Meteen trapte hij de zware deur achter hen dicht. Hier zaten ze veilig in een heerlijk koel, donker onderkomen. 

Hij hield haar met één arm vast voor de paar seconden die hij nodig had om zijn stofbril af te zetten. Toen hij de lappen van zijn gezicht haalde, begon haar hart te bonzen. In zijn bloeddoorlopen ogen zag ze bezorgdheid en… schuld. 

Waarom voelde hij zich schuldig? Hij had haar gered! 

Ze deed voorzichtig haar bril af, bang dat ze de huid van haar gezicht mee zou trekken. Met een plof liet de bril los. Ze kreunde toen ze de frisse lucht rond haar ogen voelde. Het duurde even voor ze weer min of meer scherp kon zien. Zijn gezicht stond alweer onverschillig, zoals altijd een ondoordringbaar masker. 

Eén lip, die nu kleurloos was, ging omhoog in die wereldberoemde grimlach. ‘Welkom in mijn hol,’ zei hij schor. 

Ze keek hem vuil aan, tot hij haar meenam door een gang, wat haar het gevoel gaf dat hij haar dieper in het heiligdom van een tovenaar voerde. 

Hij had altijd magie beoefend. Althans, als het om haar ging. 

Ze kwamen in een ruime langwerpige kamer met stenen muren en een stenen vloer waarop her en der met de hand geweven kelims lagen. De kleurcombinaties van de tapijten kwam terug op de talloze kussens die op een lange, lage, houten bank lagen. Voor de bank stond een grote vierkanten eiken tafel. Vanuit de kamer konden nog twee kamers bereikt worden. De ene had een open haard van rotsblokken en stenen, met enorme kussens op de grond en een  tableyah, een ronde tafel van ongeveer dertig centimeter hoog, gesneden uit palmhout. Door het moderne zilvergrijze notebook dat erop stond, zag de tafel er antiek uit. 
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kookeiland met een blad van natuursteen. De rest van de muren werd in beslag genomen door een uitgebreide voorraad levensmiddelen. 

Ze kon zien dat de gang overging in een andere gang, die naar ze vermoedde uitkwam in nog twee kamers. Als je het kamers kon noemen, want ze hadden allebei geen deur. 

Aan weerskanten van de open ruimte bevonden zich vier grote ramen. 

Het griezelige licht van de zandstorm viel door de kieren in de luiken naar binnen. Ze rammelden onder het zandbombardement, maar hielden stand. Ook als het een bouwval was geweest, dan zou het voor haar de beste plek zijn waar ze ooit was geweest. Dit gebouw beschermde hen tegen de dood die buiten om hun zielen schreeuwde. 

Bovendien gaf deze authentieke ruimte haar het gevoel dat ze in een vertelling uit Duizend-en-een-nacht was terechtgekomen. 

Haar overpeinzingen stopten abrupt toen hij haar op haar voeten liet zakken. Wankelend keek ze op in zijn ogen. Ze huiverde van verlangen om zich weer tegen hem aan te nestelen. Niet dat hij dat goed zou vinden. Ze mocht hem pas aanraken als hij haar sommeerde om dat te doen. Tot die tijd gold voor haar: handjes thuis. 

‘Dus jouw hol stamt uit een ander tijdperk. Je had niet verteld dat tijdreizen tot jouw onbegrensde mogelijkheden behoort.’ 

‘Het ziet er primitief uit, maar het is van alle moderne gemakken voorzien. Wees maar niet bang.’ 

‘Het is niet primitief. Het is… authentiek.’ 

‘Authentiek is een verzachtend woord voor achterlijk.’ 

‘Denk je dat ik voor een verzachtend woord zou kiezen om kritiek te geven?’ 

‘Nu ik erover nadenk: nee. Jij zou je mening ongezouten geven.’ 

‘Echt, ik vind dit echt betoverend. En niet alleen omdat het een verademing is na die eeuwigheid in het absolute niets.’ 

‘Nu weten we dus wat de eeuwigheid is. De vier uur die nodig waren om hier te komen.’ 

Ze kreunde. ‘Het voelde aan als vier dagen.’ 

Hij trok zijn gewaad uit en gooide die op het dichtstbijzijnde kussen. 

Door het zweet kleefde zijn wijde hemd aan zijn lichaam. Hij liep naar de keuken en zette een paar schakelaars om. Ronkend kwamen de generator en een pomp tot leven. Hij draaide de kraan open. Na enig 31 





gesputter begon het water te stromen. Haar naar vocht hunkerende lichaam begon te tintelen. Ze liep snel naar hem toe en nam het glas aan dat hij voor haar had gevuld. 

‘Ik heb het water in de bron laten testen. En het wordt gefilterd en gezuiverd.’ Hij dronk zijn eigen glas leeg. ‘We zitten nu ongeveer zestig kilometer verwijderd van de plek waar we waren. Het spijt me verschrikkelijk dat het niet sneller ging, Uwe Koninklijke Mopperaar.’ 

Snel dronk ze nog een glas water leeg. ‘Ik klaagde niet, Uwe Koninklijke Elegantie.’ 

‘Klaag maar. Ik kan je toch niet terugsturen.’ 

‘Nee. Ik zou het alleen op prijs hebben gesteld als je me had verteld hoelang de rit zou duren. Doordat ik dat niet wist, leek het of er geen einde aan kwam. Dat maakte het zo moeilijk.’ 

‘En als ik had geschat dat het vier uur zou duren, maar het vijf of zes uur werd? Dan zou je in de extra tijd helemaal gek zijn geworden van angst, denkend dat we verdwaald waren.’ 

‘Niet als je me had verteld dat dat niet zo was.’ 

‘Alsof je me had geloofd.’ 

‘Natuurlijk had ik je geloofd.’ 

Haar woorden hadden een wonderlijk resultaat: hij had geen weerwoord. Hij fronste zijn indrukwekkende wenkbrauwen alsof hij het zelf ook niet kon geloven. 

Ze besloot hem te redden. ‘Maar je wilde me die angst besparen, dus je had goede bedoelingen.’ 

‘En we weten allemaal waar die toe leiden.’ Hij keek ironisch om zich heen. ‘Ook al zou het daar niet veel slechter zijn dan hier.’ 

‘Hou op met dit prachtige huis onderuit te halen. Als je het zo vreselijk vindt, neem ik het wel van je over. Vertel maar wat het moet kosten.’ 

Even bekeek hij haar peinzend. ‘Je kunt nauwelijks op je benen staan en ik draag je niet nog eens als je in elkaar zakt. Blijf binnen, terwijl ik iets ga regelen. Geniet maar van de massagedouche.’ 

‘En jij durft kwaad te spreken over dit huis? Ik zou al blij zijn geweest met primitieve sanitaire voorzieningen. Een massagedouche is hemels.’ 

‘Het lijkt niet op waar je aan gewend bent. En verwacht ook geen luxe hapjes. Alles is gedroogd, in poedervorm en in blik.’ 

‘Is er eten? Het lijkt wel een vijfsterrenhotel.’ 
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‘Ga nu maar.’ 

‘Wil je soms van me af?’ 

Hij bromde iets. 

‘Ik ga al, maar alleen omdat wat jij aanbiedt onweerstaanbaar is. Rust, schoon worden en iets te eten. Alles bij elkaar is dat de hemel.’ Na een laatste ondeugende blik liep ze in de richting waarin hij had gewezen. 

Ze kwam binnen in een futuristische badkamer. Zwart marmeren wanden en vloeren. Het bad en toilet waren van wit marmer. Er was een glazen wastafel en een inloopdouche. Alles paste bij die andere kant van hem: de ultramoderne woestijnridder, die… 

Plotseling hapte ze naar adem. Haastig liep ze terug. ‘Waar is Dahabeyah?’ 

Amjad stond nog precies zoals ze hem had achtergelaten. Toen hij haar aankeek, verscheen er weer een onverschillige uitdrukking op zijn gezicht. Maar ze had zijn sombere blik al gezien. 

‘In haar stal. Ze heeft water gekregen en eten. Ik zal haar straks afspoelen en eventuele verwondingen behandelen.’ 

Langzaam liep ze terug naar de badkamer. Waarom had hij zo somber gekeken? Hij is uitgeput, hield ze zichzelf voor. Ze moest ophouden met alles wat hij deed te analyseren. 



Na een opwekkende douche droogde ze zich af met badlakens die ze in plastic zakken had gevonden. Ineens rook ze eten. En afgaand op de geur was het een godenspijs. 

Ze pakte haar kleren en rook de geur van angst en uitputting. Ze kreunde van schaamte. Terwijl ze zo stonk, had ze zich aan hem vastgeklampt. 

Ze keek om de hoek. Amjad stond met zijn rug naar haar toe in de keuken. Ze rende de gang door, doorzocht zijn klerenkast en vond een overhemd dat tot haar knieën reikte. Ondergoed kon ze niet vinden, dus trok ze haar eigen ondergoed, onder de douche gewassen maar nog kletsnat, aan. Duizelig van de honger liep ze op blote voeten naar de keuken. 

Haar terugkeer werd beloond met een ongeïnteresseerde blik. Ze glimlachte. Ze had hem door. Hij was juist wel geïnteresseerd. In alles. 
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Vanachter die verveelde façade sloeg hij alles gade en analyseerde het. 

En hij was beslist geïnteresseerd in haar. Dat zou ze bewijzen. 

‘Ik heb me bedacht.’ Ze rekte haar hals om de geur van het eten dat hij bereidde beter te kunnen opsnuiven. ‘Dit is een hónderdsterrenhotel. 

Het heeft zijn eigen kroonprins als chef-kok.’ 

‘Bevorder me maar niet zo snel tot chef-kok. Je hebt dit prutje nog niet geproefd.’ 

‘Iets wat zo heerlijk ruikt, kan nooit slecht smaken. Wat is het?’ 

‘Bedoel je dat je nooit eerder linzen hebt gegeten?’ 

‘Ik ben vegetariër…’ Ze schepte royale porties in de schaaltjes die hij had klaargezet. ‘…en linzen behoren tot mijn favoriete voedsel. Ik ben benieuwd naar de kruiden die voor die hemelse geur zorgen.’ 

‘Vraag je me mijn geheimen te onthullen? Foei. Als je het beslist wilt weten… Het is een beschermend mengsel. Speciaal voor dragers van XY-chromosomen.’ 

‘Moet je je beschermen tegen mijn XX nu je met mij midden in de woestijn gestrand bent?’ 

Ze lachte om het idee, tot een heftig gevoel zich door haar verspreidde. 

Bij iedere andere man zou ze zich zorgen hebben gemaakt over haar veiligheid. Maar bij Amjad voelde ze zich veilig en op haar gemak. 

Ze blies op haar dampende lepel en nam een muizenhapje. Ze kreunde toen de complexe, kruidige smaak haar smaakpapillen bereikte. Ze nam nog een hapje en piepte toen ze zich brandde. 

Nadat hij een poosje naar haar demonstratie had gekeken, zei hij: ‘Het is nootmuskaat, bieslook, knoflook, citroenrasp en sumak. Je begrijp wel dat ik de precieze verhouding niet verklap.’ 

Hij begon te eten. 

‘Dank je.’ Ze voelde dat haar gefluisterde woorden hem troffen als een elektrische schok. 

Hij verborg zijn schrik door op te staan en naar het aanrecht te lopen. 

‘Je hoeft me nergens voor te bedanken,’ zei hij over zijn schouder. 

‘Alleen voor het feit dat je mijn leven hebt gered.’ 

‘Dat ging vanzelf terwijl ik mijn eigen leven redde.’ 

‘Iemand anders had kunnen denken dat zijn kans op overleven kleiner zou worden als hij me meenam.’ 

‘Ik ben de Gekke Prins, niet de Laffe Prins.’ 
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‘We weten allebei dat je tot het uiterste zou gaan om iemand te redden, ook al kan het je je eigen leven kosten. Dat deed je ook met die bom.’ 

‘Pas op met mij lof toezwaaien. Straks verwond je jezelf nog,’ zei hij. 

‘O, accepteer gewoon mijn dank, Amjad. Ik beloof je dat dat geen pijn doet.’ 

‘Als je dan al die dwaze interpretaties van mijn daden en karakter achterwege laat, oké.’ Hij boog gespeeld hoffelijk. ‘Je bewijst me een eer met je dankbaarheid, Prinses Aal Ondeugd. Ik zal mijn best doen te bewijzen dat ik die niet waardig ben.’ 

Toen ze grinnikte, draaide hij zich om en ging koffiezetten. Over zijn schouder zei hij: ‘Nu we dat interessante deel van deze escapade achter de rug hebben, beginnen we aan het saaie deel waarin we veilig zijn en ons dood vervelen.’ 

‘Geloof me maar als ik zeg dat vervelen met jou en mij hier samen, letterlijk onmogelijk is.’ 

Na een korte stilte zei hij, nog steeds met zijn rug naar haar toe: ‘Ik heb je vader gebeld.’ 

Maram had helemaal niet meer aan haar vader gedacht. ‘Dank je. Hij was vast ongerust.’ 

‘Toch niet. Hij had nog niets over de zandstorm gehoord.’ 

Hij liep met zijn mok naar zijn notebook en zette hem aan. ‘Ik heb gezegd dat we hier veilig zijn tot de storm gaat liggen.’ 

En nu ze hier waren, hoefde dat van Maram niet snel te gebeuren. Ze had gehoopt dat ze in twee dagen een paar uur met hem kon doorbrengen. Nu zat ze de hele dag alleen met hem, afgesloten van de wereld, onder een dak. Zolang de zandstorm woedde. Ze zou iedere minuut gebruiken om zijn weerstand te breken. 

En dat ging haar zeker lukken. 
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 Hoofdstuk 4 





Hoe zou hij het aanpakken, vroeg Amjad zich opnieuw af terwijl hij naar Maram keek, die neuriënd bezig was in de keuken. Hoe moest hij dit overleven? Ze maakte allerlei verwarrende gevoelens bij hem los en met haar in zijn buurt kon hij niet verstandig nadenken. 

Hij was van plan geweest haar vader hier vast te houden tot die bereid was te praten. Zijn inschatting was dat één nacht in de woestijn voldoende zou zijn om hem te breken. Yusuf Aal Waaked was geen sterke man. Daarom was hij er ook zeker van dat Yusuf niet het brein achter de samenzwering was. Er moest een meedogenlozer persoon achter zitten. 

Maar nu zat hij hier met Maram. Zijn nieuwe plan was om haar vader over een paar dagen te bellen en hem zijn voorwaarden voor te leggen. 

Zodra Harres en Shaheen bevestigden dat de juwelen terug waren, zou hij met Maram naar de dichtstbijzijnde stad rijden. Daarna zou ze met een helikopter worden teruggebracht naar haar vader. Op die manier zou ze nooit weten dat hij haar had gegijzeld. 

In feite zou hij zijn belofte nakomen. Hij zou haar niets aandoen. En nu ze dacht dat haar vader gerustgesteld was en dit als een groot avontuur beschouwde, genoot ze intens van de situatie. Maar hij genoot er allerminst van. 

De zandstorm zou nog dagen kunnen duren. En als haar vader tegen die tijd nog niet had toegegeven, zou hij haar hier moeten houden tot dat wel gebeurde. 

En ze was hier nog maar zes uur. 

Twee uur, als hij de vier uur die ze had geslapen niet meetelde. Maar die telde hij wel mee. Het idee dat ze in zijn bed sliep en zijn overhemd aanhad, eronder alleen dat slipje dat op haar warme huid opdroogde, had het voor hem onmogelijk gemaakt de rust te vinden om alles op een rijtje te zetten. 

Hij had haar voorstelling van een eeuwigheid overgenomen. Het leek alsof ze hier al zo lang waren. 
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En nu was ze wakker. Haar haren door de war, haar huid roze en zoveel energie uitstralend dat hij het tumult buiten vergat. In ieder geval was ze nu gekleed. 

Hij hield zich bezig met het schoonmaken van het huis, het vullen en aansteken van de olielampen – Maram had gezegd dat ze die voor het woongedeelte mooier vond – en het maken van een voorraadlijst. Al die tijd vulde zij het afgelegen deurloze huis tot in alle hoeken. Het huis dat hij had gebouwd om er alleen te kunnen zijn. 

Het begon aan te voelen alsof zij hém had gegijzeld. 

Hij gaf zijn pogingen om op de computer te werken op en ging op de bank liggen. Hij kon zich niet concentreren terwijl ze die sentimentele liedjes zong en hem tussendoor vragen stelde over de etenswaren en de kruiden die ze zelfs met de etiketten erop niet herkende. 

Ze vroeg hem wat hij het liefst at. Eerst had hij de maaltijd zelf willen bereiden, maar dan zou ze hem vast hebben willen helpen. Haar effect op hem was op deze afstand al sterk genoeg. 

Uiteindelijk had ze een erwtenstoofpot, hummus met tahin en een salade van gedroogd fruit gemaakt. Ze leefde zich uit met de geurige kruiden en tegen de tijd dat het eten klaar was, liep het water hem in de mond. Ze kwam naar hem toe met borden en bestek en hij kon alleen maar naar haar staren. 

‘We zijn een bijzonder paar, weet je. De mensen noemen mij Shagaret Ad’Durr, en jou Shahrayar.’ 

Hij kende die bijnaam. Hij dacht na over die van haar. 

Shagaret Ad’Durr, letterlijk Boom van Parels, was een historisch figuur die de regio na de dood van haar man had geregeerd. Ze nam een nieuwe echtgenoot om aan haar zijde te regeren, maar ze kwam erachter dat hij nog iets had met zijn eerste vrouw. Daarop liet ze hem vermoorden. Uiteindelijk werd ze zelf vermoord. Er werd beweerd dat dat was gedaan door die eerste vrouw en haar slavinnen. Ze zou doodgeslagen zijn met hun houten muiltjes. 

Maram serveerde het eten en ging op een stapel kussens tegenover hem op de grond zitten. Hij keek naar de tafel. Zo te zien kon ze veel doen met het weinige dat ze tot haar beschikking had. Om nog maar te zwijgen over de elegante presentatie. Ze was niet zoals Salmah, een 37 





verwende prinses die nog iemand nodig had om haar nagels voor haar te vijlen. 

Hij doopte het brood in de tahin. ‘Passende vergelijkingen. Alleen heb ík niemand vermoord.’ 

Ze werd niet kwaad om zijn insinuatie, maar doopte glimlachend haar brood in de tahin. ‘Ik geloof niet dat het om historische juistheid draaide, alleen om de algemene honende bijbetekenis. Ik heb beslist niet alleen geregeerd na de dood van oom Ziad. Mijn volgende man heb ik ook niet vermoord, en er zijn geen eerste vrouwen die erop uit zijn me met hun schoenen te vermoorden.’ 

De verrukkelijke tahin bleef in zijn keel steken. ‘Realiseer je je hoe… 

griezelig het klinkt dat je je overleden echtgenoot oom noemt?’ 

Ze kauwde een tijdje, leunde achterover en keek hem toen strak aan. 

Nog nooit had hij haar zo ernstig gezien. 

‘Jij denkt dus dat je mijn hele verhaal kent. Vertel het me maar.’ 

‘Misschien kan ik beter wachten tot je eten is gezakt.’ 

Ze gebaarde dat hij verder moest spreken. 

Hij deed zijn verhaal, af en toe pauzerend voor een hap eten. ‘Jij en je vader kregen het voor elkaar dat de prins van jullie emiraat, een depressieve zwakke weduwnaar, met jou trouwde. Door dat huwelijk streefde je vader twee mannen voorbij die voor hem kwamen in de lijn voor troonopvolging. Daardoor werd hij na Ziads dood regerend prins. 

Einde verhaal.’ 

‘Is dat alles wat je weet? Geruchten?’ 

‘De feiten wijzen erop dat het de waarheid is.’ 

In gedachten verzonken at ze verder. Daarna keek ze weer op en de somberheid in haar ogen maakte iets bij hem los wat hij al lang niet had gevoeld. Schaamte? Medeleven? 

Ze zuchtte. ‘Wat weet je over mij, over mijn leven voordat ik naar Ossaylan kwam?’ 

‘Je bent opgevoed in de Verenigde Staten door je moeder tot je twaalf jaar was en ze echtgenoot nummer drie aan de haak sloeg. Toen stuurde ze je naar je biologische vader, prins Ass-ef. Zes jaar later regelde hij je huwelijk met zijn achterneef. Nog zes jaar later stierf Ziad, en werd jouw vader de regerend prins. Zonder je te storen aan de wetten over de rouw, vluchtte je naar de Verenigde Staten, waar je een rijke man vond. 
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Na een korte romance ben je met hem getrouwd. Binnen drie maanden had zijn familie hem, in een poging hem uit jouw klauwen te bevrijden, onterfd. Dat werkte, want je bent bijna de volgende dag van hem gescheiden. Na een paar jaar waarin je een bloeiend bedrijf opbouwde als adviseur voor politici en zakenlieden, keerde je hier terug om het ontbrekende verstand van je vader te worden.’ 

Een reeks reacties speelde over haar gezicht terwijl hij sprak. 

Treurigheid maakte plaats voor verbazing voordat geamuseerdheid alles overtrof. 

‘Je laat me zo, eh… interessant klinken.’ 

Hij glimlachte zo vernietigend mogelijk. ‘Dat ben je ook. Zo interessant als een dodelijke ziekte.’ 

Ze schaterde het uit. Ze was echt immuun voor beledigingen. ‘En je maakt me zo machtig. Ik zou bijna wensen dat je gelijk had. Maar ik ben niet zo kleurrijk of dodelijk.’ 

‘Zegt de tijgerin voordat ze haar volgende slachtoffer doodt.’ 

Ze glimlachte toegeeflijk. ‘Wil je het echte verhaal horen?’ 

‘Jouw versie, bedoel je?’ 

‘Aangezien het mijn verhaal is, zou mijn versie de enige moeten zijn.’ 

‘Als het over ware gebeurtenissen gaat, misschien.’ 

‘Stop me maar als je denkt dat ik feiten verruil voor fantasie.’ 

‘Ben je bereid voortdurend onderbroken te worden?’ 

Met een grote grijns schepte ze het dessert op. Ze had abrikozen, rozijnen, pruimen en dadels laten wellen en die versierd met geroosterde amandelen. Ze serveerde de knapperige gedroogde banaan en appel bestrooid met kaneel en kruidnagels. Precies zoals hij ze het liefst had. Omdat niemand dat van hem wist, moest ze het zelf ook op deze manier het lekkerst vinden. En dat was verontrustender dan al het andere. 

Ze ging weer zitten. ‘Tot ik twaalf jaar was rolde mijn moeder van het ene slecht betaalde baantje in het andere. We trokken van de ene stad naar de andere en van de ene man naar de andere. Tussen de echtscheidingen door verloofde ze zich keer op keer. Ik had de indruk dat ze altijd op zoek was naar haar grote liefde, die voor haar zou zorgen en die haar leven tot een langdurig romantisch avontuur zou maken.’ 

39 





‘Dat is het eerste verzinsel,’ zei hij. ‘Een prins van de woestijn zou haar alles geboden hebben wat ze zocht, maar ze bleef niet bij hem. Of kwam dat doordat hij haar niet wilde, ook niet nadat ze zwanger was geraakt? Als dat het geval is heeft Ass-ef meer verstand dan de kikkerprins waarvoor ik hem altijd heb aangezien.’ 

Even keek ze hem licht berispend aan, waardoor hij alles wilde terugnemen. 

‘Ten eerste is mijn vader niet zo dom als jij hem afschildert. Ten tweede kon een woestijnprins mijn moeder niet bieden waarnaar ze op zoek was. Ik weet er zelf alles van. Het is niet romantisch om te moeten leven volgens de verstikkende regels van de stammen, waarbij jij en de wensen van je man nooit meetellen. Mijn moeder was op zoek naar romantiek en veiligheid, maar dan met de vrijheid om haar leven te leiden zoals ze wilde, om haar eigen kleine beslissingen te nemen. Ik denk dat ze daarom nooit een carrière heeft gehad, nooit heeft geprobeerd een huis te kopen, zodat ze probleemloos kon vertrekken als haar droomprins langskwam.’ 

Maram zuchtte en schudde haar hoofd. ‘Ze had alleen mij. Maar ik werd zelfstandig. Al heel snel had zij mij nodig. Toen hield ze op met zeggen dat ze wilde dat ze me nooit had gekregen.’ 

‘Heeft ze dat tegen je gezegd?’ siste hij. 

‘Toen ik nog klein was, was het leven zwaar voor haar. Maar alles bij elkaar was ze goed voor me. Ik geloof niet dat je van een negentienjarige alleenstaande moeder meer had kunnen verwachten. 

Uiteindelijk is ze ook een goede moeder geworden voor haar latere kinderen. Ze had mij te jong gekregen, van de verkeerde man, onder de verkeerde omstandigheden.’ 

Zijn bloed kookte. Zelfs zijn moeder, een beruchte Medusa, had haar kinderen niet zo beschadigd. ‘Ik durf te wedden dat je niet altijd zo makkelijk met haar driftbuien en zelfmedelijden kon omgaan.’ 

‘Het was soms niet makkelijk, maar ik had niemand anders. En ik hield van haar, onvoorwaardelijk.’ 

‘Je stelt me teleur. Ik dacht dat je te slim was om te houden van iemand die je juist had moeten haten om wat ze je aandeed.’ 

‘Vertel dat maar tegen het kind dat ik toen was.’ 

‘Dan zou je haar achteraf toch moeten verachten.’ 
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‘Ze heeft fouten gemaakt, maar ze was geen slecht mens. Ze hield van me. En nog steeds.’ 

‘Daarom liet ze je in armoede leven en vertelde ze niet dat je een rijke vader had die je graag wilde hebben.’ 

‘Zo eenvoudig was het niet. Ik was het gevolg van een avontuurtje dat ze met mijn vader had. Een meisje van achttien, betoverd door die beeldschone exotische man met zijn buitenlandse accent, die haar bedolf onder lieve woordjes en dure geschenken. Toen vroeg hij haar ten huwelijk. Zoals je weet was Ossaylan dertig jaar geleden heel anders dan tegenwoordig. Ze schrok zich dood toen ze hoorde wat trouwen met hem zou betekenen. Niet autorijden, niet drinken, niet dansen, geen vriendinnen, geen minirokken. Dus wees ze zijn aanzoek af, hoewel ze geen cent bezat en wist dat ze in verwachting was. Ze liet hem weten dat ze mij zou krijgen, maar wilde geen financiële hulp van hem. Zo voorkwam ze dat hij een mogelijkheid had om haar naar zijn land terug te slepen. Het land dat ze haatte.’ 

Amjad gromde, maar zei niets. 

‘Pas op mijn twaalfde verjaardag vertelde ze me over hem. Je begrijpt hoe het was om te horen dat mijn vader nog leefde. Een woestijnprins nog wel, die wilde dat ik bij hem kwam wonen. In die tijd wilde mijn moeder trouwen met haar grote liefde. Hij moest veel reizen voor zijn werk, dus kwam het goed uit als ik bij mijn vader ging wonen.’ 

Knarsetandend kneep Amjad in een kussen, zich inbeeldend dat het de hals van haar moeder was. ‘Dus dumpte ze haar enige dochter in het land dat ze zelf afschuwelijk vond en leefde verder alsof ze je nooit had gekregen. Bewonderenswaardig.’ 

Ze schudde, toegeeflijk glimlachend, haar hoofd. 

Hoe kon dit? Zocht ze altijd het beste in anderen, in alle situaties? Koos ze ervoor alles van de gunstigste kant te bekijken? 

‘Ze heeft me niet gedumpt,’ zei ze. ‘Mijn vader verzekerde haar dat Ossaylan veel vrijer was geworden en dat ik daar kon leven zoals ik gewend was. Hij had haar zo vaak gezegd dat hij voor me wilde zorgen, dus ze wist dat hij goed voor me zou zijn. En zelf vond ik het geweldig, vooral omdat ik de verloofde van mijn moeder niet zo erg mocht. Ik vond het ook eng, maar toen ik mijn vader ontmoette niet 41 





meer. Ik was meteen dol op hem. Het leek wel een sprookje: het dorpsmeisje dat in één dag veranderde in een prinses van Ossaylan. 

‘En zes jaar lang was mijn leven een mooie droom. Het verschil met mijn vroegere leven was enorm. Ik deed mijn best om alles over de nieuwe cultuur en de taal te leren, om me aan te passen. Maar mijn vader zei dat ik niet zo mijn best moest doen, omdat mijn kracht juist was dat ik een kind van twee werelden was.’ 

Ze nam een slokje water voor ze verderging. ‘Toen kwam ik erachter waarom hij mij zo belangrijk vond. Hij was ook twee keer getrouwd geweest, maar had geen kinderen meer gekregen. Na het avontuurtje met mijn moeder had hij leukemie gekregen en de behandeling had zijn vruchtbaarheid aangetast. Het was duidelijk dat hij geen kinderen meer zou krijgen. Ik beschuldigde hem ervan dat hij me alleen maar had willen hebben omdat ik zijn enige kind was. Maar hij wist me ervan te overtuigen dat het niet belangrijk was waarom hij me aanvankelijk wilde, omdat hij echt van me was gaan houden.’ 

 ‘Aih.’ Zijn mond vertrok. ‘Hij hield van je omdat hij je kon gebruiken zodra je achttien werd.’ 

Ze zuchtte. ‘Toen hij me voorstelde met oom Ziad te trouwen, was ik verbijsterd. Ik wilde helemaal niet trouwen, maar studeren, een carrière opbouwen. Mijn vader zei dat het een formaliteit zou zijn, zodat hij oom Ziad kon opvolgen. Dat wilde oom Ziad ook. Hij geloofde dat de eerste twee mannen die in aanmerking kwamen om hem op te volgen, het land kapot zouden maken.’ 

Met samengeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Othman, die toen de eerste troonopvolger was, was een ellendeling die het emiraat met al zijn inwoners aan de hoogste bieder zou hebben verkocht om vervolgens naar het Caribisch gebied te vertrekken. Labib, de tweede in lijn, is een gevaarlijke idioot met een emotionele leeftijd van een kind van vier. Vergeleken met die twee is jouw vader een iets betere keuze.’ 

Verwijtend keek ze hem aan. ‘Maar oom Ziad kon hen alleen opzij schuiven als hij met mij trouwde. Ze zeiden dat we ons moesten haasten omdat oom Ziad ziek was en hooguit nog een halfjaar zou leven. Ik was ontzettend bang. Maar ik wilde mijn nieuwe land en mijn vader dienen én de oom van wie ik was gaan houden. Maar als de prinses van Ossaylan, verloor ik de vrijheid die ik als onbekende 42 





prinses had genoten. En in plaats van zes maanden duurde het zes jaren, waarvan ik de laatste twee jaar aan het bed van oom Ziad doorbracht.’ 

De kramp in zijn maag werd erger. Hij zag haar voor zich, eerst vol energie en enthousiasme, jong en levendig. Dan iedere dag iets meer wegkwijnend, onderdrukt door tradities, verstikt door de manoeuvres van op macht beluste mannen. 

Kennelijk had Yusuf Aal Waaked meer uit te leggen dan Amjad had gedacht. En dat Maram hem leek vrij te pleiten van alles wat hij verkeerd had gedaan, maakte het nog erger. Ondanks de manier waarop hij haar had gebruikt, was ze van hem blijven houden. 

Als haar verhaal klopte. En als het allemaal waar was, was er misschien nog meer waarover hij verkeerd was geïnformeerd. 

‘Toen hij was overleden, ben ik, eh… een beetje gek geworden. Ik had het gevoel dat ik bestolen was. Ik wilde mijn verloren tijd inhalen, dus vloog ik naar de Verenigde Staten. Ik genoot van mijn vrijheid, van gewoon kunnen leven. Toen ontmoette ik Brad. Hij was zo anders dan de mannen in Ossaylan. Open, makkelijk om mee te praten. Hij maakte zich niet druk over de wereld of over wat ik van hem dacht. Na wat ik had meegemaakt, was dat zó aantrekkelijk. Een extra voordeel was dat hij heel charmant was. En hij droeg geen luiers. Hij was maar twee jaar jonger dan ik. En knap en enthousiast en avontuurlijk.’ 

Ieder woord trof Amjad als een zweepslag. 

‘Maar hij was iets te avontuurlijk. Hij gokte met alles, ook met de veiligheid van anderen. Daarom ben ik bij hem weggegaan. En dáárom is hij onterfd, niet om mij.’ 

‘Dus je hebt hem verlaten omdat die arme sukkel probeerde indruk op je te maken.’ 

Weer keek ze hem licht berispend aan. ‘Dus als iemand zich belachelijk dom gedraagt, leg jij de verantwoordelijkheid voor hun daden bij een ander?’ 

Nee. Dat deed hij niet. Hij wilde alleen niet dat hij zijn oordeel over haar moest herzien. 

Ze vervolgde: ‘Niet dat ik helemaal geen schuld heb. Ik heb het vanaf het eerste moment zien aankomen, maar toch deed ik er niets aan. 

Hoewel ik wist dat we niet bij elkaar pasten, ben ik toch met hem getrouwd. Ik was bereid met iedereen te trouwen, zodat ik de 43 





rouwwetten kon vergeten en van die knellende titel kroonprinses af zou komen. Het zag er niet naar uit dat mijn vader zou hertrouwen en die titel aan een ander zou gunnen. Ik hoop dat Brad zijn dwangmatige zoeken naar avontuur overwint voordat hij zichzelf of anderen onherstelbare schade berokkent.’ 

‘Dat is geweldig van je.’ 

Ze keek vuil aan, maar tegelijkertijd ook mild. ‘Daarna heb ik me geconcentreerd op mijn postuniversitaire opleiding en ben vervolgens een adviesbureau begonnen. Het lijkt misschien vreemd, maar mijn band met mijn vader werd hechter. Toch heb ik pas vier jaar geleden besloten om weer in Ossaylan te gaan wonen. En hoewel ik het niet met je eens ben dat hij geen verstand heeft, zie ik jouw opmerking als een compliment voor de positieve uitwerking die ik sinds mijn terugkeer heb gehad op zijn beslissingen en op Ossaylan.’ 

Met een diepe zucht zakte ze in de kussens. Ze had haar verhaal verteld. 

Hij floot zacht. ‘Wat een relaas. We moeten je eigenlijk Scheherazade noemen.’ 

‘Die haar Gekke Prins om de tuin leidt met ingewikkelde verhalen die tot nog opwindender verhalen leiden? Maar in mijn geval gaat het verhaal niet verder.’ 

‘Toch wel, met ieder woord dat over je lippen komt. Iedereen hangt aan je lippen.’ 

‘Is hier iemand die aan mijn lippen hing? Jij niet, gezien de manier waarop je me steeds in de rede viel.’ 

‘Maar dat was het enige wat die arme Sjahriaar kon doen toen Scheherazade hem verstikte in haar web. Net als zij weet jij hoe je de gedachten en voorkeuren van je luisteraars kunt beïnvloeden.’ 

Ze ging rechtop zitten. ‘En jij, heb ik jouw gedachten beïnvloed? En betekent dat dat je overweegt mijn versie van het verhaal te geloven?’ 

In feite voelde hij het effect van haar woorden tot in zijn ziel, maar hij was niet van plan zich zo snel op andere gedachten te laten brengen. 

Misschien was ze ooit onschuldig geweest, maar dat was ze nu niet meer. Ze had de lessen van haar vader goed geleerd en voegde er haar eigen genialiteit en onweerstaanbaarheid aan toe, zodat ze niet te stuiten was. Er was maar één uitweg: uit haar buurt zien te komen. 
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Hij stond rustig op, verbergend dat hij weg wilde stormen. Zijn spieren trilden van de inspanning waarmee hij ze dwong kalm aan te doen. Hij keek op haar neer en zag de verwachting in haar ogen. Een zwakkere man zou voor haar op zijn knieën vallen en verklaren dat hij alles zou geloven wat ze zei. 

‘Dat zal ik je later laten weten,’ zei hij op de onverschillige toon die hij zo goed beheerste. Hij ruimde de tafel af, vechtend tegen zijn nervositeit. 

Voor hij naar het aanrecht liep, voegde hij eraan toe: ‘Maar adem rustig door. Mijn antwoord laat wel even op zich wachten. En misschien komt het nooit.’ 



Het werd een vreselijke nacht. Hij had het gevoel dat hij op roodgloeiende doorns lag en hij verbeeldde zich dat hij haar boven het gebulder van de storm uit hoorde ademen. Maar de volgende dag was nog erger. 

Enkele minuten nadat hij de hoop had opgegeven dat hij zou kunnen slapen, werd zij opgewekt wakker. Niet dat ze zich opdrong. Ze vroeg af en toe zijn aandacht, maar ze hield zichzelf zwijgend – hoewel neuriënd – bezig als hij niet reageerde. 

Tijdens het ontbijt dat hij had bereid, maakte hij weer volop hatelijke opmerkingen. Ze speelde het spel net zo enthousiast mee. Haar geestige reacties waren razendsnel en gevat. 

De ochtend leek wel een week te duren. Niet omdat de tijd omkroop, maar omdat er zoveel gebeurde. Rond twaalf uur begon ze met het bereiden van de lunch en op de een of andere manier kwam hij ook in de keuken terecht en hielp met de voorbereidingen. Ondertussen bleven ze kibbelen. 

Tijdens de maaltijd trok hij zich weer in zichzelf terug en opnieuw liet ze toe dat hij afstand nam, maar ze liet het de sfeer niet verpesten. Het feit dat ze er niet moeilijk over deed, maakte de stilte zelfs kameraadschappelijk. 

Na de maaltijd gebruikte hij het excuus dat hij voor Dahabeyah moest zorgen, om weg te komen. 

Toen hij terugkwam uit de stal speelde ze een spel op zijn computer. Ze schreeuwde triomfantelijk toen ze een hoge score haalde. Toen ze zich 45 





omdraaide om haar vreugde te delen, vroeg hij zich af of ze alleen zo spontaan was als hij in de buurt was. 

Om te voorkomen dat hij uren in de buurt van Maram moest doorbrengen, besloot hij een tukje te gaan doen. Grote vergissing. De lakens roken naar haar. Zijn lichaam stond de vier uur die hij zichzelf dwong in bed te blijven, in vuur en vlam. 

Uiteindelijk hield hij het niet langer uit. Hij stond op en voegde zich bij haar. 

Ze zat op de bank met haar hoofd rustend op haar opgetrokken knieën. 

Haar gezicht was naar hem toe gedraaid en haar ogen schitterden. 

In een keer liep hij door naar de keuken. Hij was bang dat ze hem anders nog dieper in deze… affiniteit zou slepen, die hem meer en meer begon dwars te zitten. 

‘Er is nog iets wat ik je niet heb verteld.’ 

Zijn handen knepen de koffiepot bijna fijn. Haar stem drong tussen zijn schouderbladen door en raakte hem recht in het hart. 

Hij draaide zich niet om. ‘Natuurlijk, Scheherazade. Jij vertelt nooit het hele verhaal.’ 

‘Nog één ding. Meer komt er niet.’ 

Hij moest zich niet omdraaien, maar toch deed hij dat. 

Dit was belachelijk. Hij gedroeg zich echt als Sjahriaar. Hij was zo nieuwsgierig dat hij haar volgende verhaal moest horen. 

Ze ging op het puntje van de bank zitten. Toen zei ze met een warme stem: ‘Ik was niet van plan terug te keren naar Ossaylan. Maar toen was er die conferentie over politiek en economie.’ 

Die conferentie herinnerde hij zich maar al te goed. Hun eerste ontmoeting. 

‘Na die conferentie ben ik teruggevlogen om mijn bedrijf te verhuizen en mijn huis te verkopen.’ 

Hij staarde haar aan. ‘Bedoel je dat je hebt besloten terug te verhuizen nadat je mij had ontmoet?’ 

‘Ja. Jij bent de geweldigste man die ik ooit heb ontmoet. Ik wilde in je buurt zijn zodat ik je kon leren kennen.’ Haar glimlach was zelfingenomen, maar toch aanstekelijk. 
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In hem woedde een heftige strijd. Hij wilde zijn verzet opgeven, maar hij dwong zichzelf kalm naar haar toe te lopen. ‘Wat een teleurstelling. 

Kun je niet proberen iets subtieler te zijn over je missie?’ 

Ze knipperde met haar ogen. ‘Welke missie?’ 

‘Die waarmee je vader je hierheen heeft gestuurd. Om te proberen me tot een huwelijk te verleiden.’ 

Even keek ze hem verbaasd aan en toen begon ze te schateren. 

Toen ze eindelijk weer kon praten, proestte ze: ‘Denk je dat ik met jou wil trouwen?’ 
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 Hoofdstuk 5 





Niet een vrouw had ooit overwogen met hem te trouwen. Hoeveel rijkdom en macht een huwelijk met hem ook met zich meebracht, geen enkele vrouw durfde het risico te nemen. Hij zou zomaar in een vlaag van waanzin haar en haar familie kunnen laten ombrengen. 

Hij had het altijd prima gevonden dat alle vrouwen zo bang voor hem waren. Dus waarom vond hij dan Marams lacherige reactie op het idee van een huwelijk met hem zo vervelend? Zelfs terwijl hij wist dat ze maar deed alsof? Want hij wist zeker dat ze zonder zich te bedenken met hem zou trouwen, krankzinnig of niet. Niet alleen was ze de enige vrouw die genoeg lef had om het risico te nemen, maar ze zorgde er ook voor dat ze die kans kreeg. 

Het voor de hand liggende antwoord was dat hij zich irriteerde aan haar huichelarij. Dat was echter niet de reden. Hij wilde niet dat ze met hem wilde trouwen… Of wel? 

Natuurlijk niet. Hij was moe, had te weinig geslapen. En ze had een sterke uitstraling. Genoeg om hem het idee te geven dat hij… 

gevoelens had die verdergingen dan het lichamelijke. 

Hij schudde zijn hoofd. ‘Je verwacht toch niet dat ik antwoord geef op die vraag als je het zo belachelijk maakt? En denk je dat ik nu nog wil luisteren naar weer een verhaal over jouw zogenaamde waarheid?’ 

Nog steeds proestend keek ze hem aan. ‘Oké, je bent nu eenmaal bespottelijk, maar nu val je me toch tegen.’ 

‘Ik bewijs anderen graag een slechte dienst.’ Na een gespeelde buiging ging hij verder met koffiezetten. 

Hij voelde haar ogen liefkozend over hem heen glijden voordat ze opstond en naar zijn computer liep. Even later weerklonk er een sonate van Mozart. Zijn hart werd geroerd door de tijdloze melodie. Dit was een van zijn absolute favorieten. 

Voordat hij de vraag kon formuleren waarom ze uitgerekend dit stuk had gekozen, kwam ze hem helpen met koken en werd hij overrompeld door allerlei sensaties. Het waren gevoelens naast de lichamelijke code rood die haar nabijheid altijd opriep. Gemoedsrust? Vredigheid? 
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 Aih. Alsof hij zoiets zou herkennen als hij dat voelde. Kennelijk had hij haar vaardigheden niet hoog genoeg ingeschat. 

In de loop van de avond overtrof ze zijn verwachtingen opnieuw. Ze drong er niet op aan dat hij zijn beschuldigingen verduidelijkte, zodat ze die kon weerleggen. In plaats daarvan koos ze het nummer Frozen uit. De muziek weerspiegelde de sfeer van hun schuilplaats en de tekst leek gemaakt om hem duidelijk te maken hoe ze over hem dacht, wat ze met hem wilde. 

Het was na middernacht en hij had al een paar keer op het punt gestaan om het onderwerp weer aan te snijden. Hij wist zeker dat ze zijn worsteling aanvoelde en rustig afwachtte tot hij zou breken. Dat deed hij niet. Nadat hij had opgeruimd, maakte hij de bank in orde voor alweer een slapeloze nacht. 

Ze stond aan het begin van de gang. Zo nietszeggend mogelijk keek hij haar aan. De raadselachtige schittering in haar ogen vrat aan zijn zelfbeheersing. Maar hij ging door met zijn werkje. Ze bewoog niet tot hij zich oprichtte en haar aankeek. Wat wilde deze verleidelijke tante nu weer? 

Ze streek haar goudblonde haren achter een oor voordat ze naar de slaapkamer gebaarde. ‘Neem alsjeblieft je eigen bed. Met mijn lengte slaap ik net zo makkelijk op de bank.’ 

‘Nee. En vergis je niet. Dit zeg ik niet uit hoffelijkheid. Ik wil niet opgesloten zitten in mijn slaapkamer.’ 

‘Dat zit je toch niet. Ik ben toegedekt en ik slaap heel vast.’ 

Dat kon hij bevestigen. Die vervloekte vrouw had geslapen als een roos en was volledig opgeladen weer opgestaan. Ondertussen waren zijn batterijen bijna leeg. 

Al lag ze van top tot teen bedekt, dan nog wilde hij haar niet zien als ze sliep. En zijn eigen bed rook naar haar. 

‘Ik slaap op de bank, maar ik ga als eerste in de badkamer. Jij bent daar te lang bezig.’ 

Terwijl hij naar de badkamer liep, hoorde hij haar grinniken. Weer vervloekte hij het deurloze huis waarin hij zich niet kon afsluiten. 

Hij verstopte zich in de douchecabine. Het hielp niet. Hij was ervan overtuigd dat hij haar gedachten kon voelen. Als een strelende tong voelde hij haar begeerte op zijn huid tot hij op springen stond. Dat had 49 





niets te maken met lange onthouding. De aanwezigheid van een andere vrouw zou hem koud hebben gelaten, maar bij Maram sloeg zijn fantasie op hol. 

Hij drukte zijn voorhoofd tegen de koele tegels, liet het water over zijn lichaam stromen en zocht stilletjes de ontlading. 

Die kwam bijna onmiddellijk. De zoveelste met het beeld van Maram in gedachten. Ook nu werd zijn seksuele opwinding er niet minder door. Integendeel. Het leek wel alsof de weg was vrijgemaakt voor een hunkering die heviger was dan hij ooit had meegemaakt. 

Het was iets heel anders om over haar te fantaseren terwijl hij geen contact met haar had, dan zich over te geven aan de lust die ze had aangewakkerd door dichter bij hem te komen dan iemand ooit had gedaan. 

Maar het veranderde niets. Zoals altijd zou hij zich beheersen. 



De vierde dag kon Amjad zich echter niet meer inhouden. 

De ochtend was normaal begonnen. Als er iets in hun situatie was dat normaal genoemd kon worden. Na de lunch was hij gaan schoonmaken, ook al hielden ze het huis samen onberispelijk. Hij moest in beweging blijven. De work-out van eerder die ochtend had hem weinig geholpen, omdat ze eerst was komen kijken en vervolgens mee was gaan doen. 

Enthousiast als altijd was ze ook gaan helpen met schoonmaken. Toen ze klaar waren met de zithoek, was ze weer een debat begonnen. 

Daarmee gingen ze door terwijl hij in de badkamer en zij in de keuken bezig was. 

Haar stem kwam boven de herrie van de storm uit. 

‘Als alle mannen gedoemd zijn door hebberige, kille vrouwen behekst te worden, hoe verklaar je dan de situatie van je broers?’ 

‘Wil je weten hoe hun bestaan is begonnen?’ riep hij terug, terwijl hij de spiegel voor de derde keer poetste. ‘Zij – en ik, natuurlijk – komen voort uit hebberige, kille vrouwen.’ 

Ze giechelde. ‘Foei, mag je zo over je moeder praten?’ 

‘En over mijn stiefmoeder. Het zijn de feiten. Als je ze wilt controleren, kan ik je betrouwbare bronnen noemen.’ 
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‘Jouw vader, natuurlijk. Maar zijn getuigenis zou in zijn eigen voordeel uitvallen. Ik zou meer onpartijdige bronnen willen horen – en de kant van de vrouwen – voordat ik alles als vaststaand aanneem.’ 

Hij spoelde en droogde de wastafel opnieuw. ‘In het geval van mijn moeder heb je een séance nodig, met een krachtige heks die voorkomt dat ze je ziel verdrijft en je lichaam opeist. Bij mijn stiefmoeder moet je je beschermen met een bezwering om te voorkomen dat ze je openscheurt en oppeuzelt.’ 

Haar sprankelende lach raakte hem diep. Hij keek boos naar zichzelf in de spiegel en probeerde de dwaze glimlach van zijn gezicht te halen. 

Toen het hem gelukt was zijn gebruikelijke venijnige grijns te trekken, liep hij terug naar de kamer. 

Daar was ze. Ze had haar haren in een knot gedraaid en met een potlood vast gestoken. Losse lokjes vielen over haar rood aangelopen gezicht. Met haar mouwen en broekspijpen opgerold, stevige gympen aan haar voeten, dweilde ze de vloer. Zijn hormonen sloegen op hol alsof ze in sexy ondergoed rondliep. 

Snel liep hij naar de keuken om koffie te zetten. ‘Volgens nieuwe aanwijzingen is jouw moeder ook een soort kwaadaardige levensvorm.’ 

‘Mijn moeder heeft nooit een ziel gestolen of ingewanden opgegeten. 

Als ik alles tegen elkaar afweeg, geloof ik dat ze altijd heeft gedaan wat het beste voor me was.’ 

Hij tilde zijn voeten een voor een op zodat ze eronder kon dweilen en keek haar vol medelijden aan. ‘Als we kunnen skiën in de woestijn geloof ik dat jij in die alles goed pratende Moederdag-onzin gelooft.’ 

Haar stralende glimlach verblindde hem. ‘Je hebt nog steeds niet uitgelegd hoe het met je broers zit. Shaheen nam het risico dat hij werd verbannen en al zijn bezittingen kwijtraakte en Harres heeft alle gebruiken aan zijn laars gelapt en veel nieuwe, gevaarlijke vijanden gekregen. Allemaal om de vrouwen te krijgen van wie ze hielden. 

Afgaand op alle verhalen waren ze bereid alles op te offeren.’ 

Hij zuchtte. ‘Shaheen is een romantische sukkel en Harres is permanent bezopen door de combinatie van een schotwond, zonnesteek en langdurige blootstelling aan onverschrokken vrouwen. We zullen wel zien hoe ze zich voelen als de wittebroodsweken voorbij zijn en wat er 51 





van hun goddelijke vrouwen geworden is, een paar jaar en een paar kinderen verder.’ 

‘Jij gaat ervan uit dat zij ook in heksen veranderen, nietwaar?’ 

Hij knikte. ‘Al verdienen mijn broers niet anders, sukkels die ze zijn, ik hoop dat het niet zo zal gaan.’ 

Hier genoot ze van. ‘Wat een ontboezeming. Dat klinkt als echte broederliefde.’ 

‘Ik weet het. Ik ben een enorm watje.’ 

Haar ogen twinkelden. ‘En Aliyah? Aangezien zij al twee kinderen heeft, zijn haar wittebroodsweken wel voorbij. Ik heb zelf gezien dat Kamal en zij verliefder zijn dan ooit.’ 

‘Hou daar alsjeblieft over op. Het zweet breekt me uit als ik uitgerekend Kamal in een kwispelende puppy zie veranderen als Aliyah in de buurt komt. Het is gewoon griezelig.’ 

‘En natuurlijk tel je niet mee dat ze hem gelukkig maakt, en dat hij haar volkomen kan vertrouwen.’ 

Hij bekeek haar peinzend toen ze zich omdraaide. Plotseling schoot het potlood uit haar knot en haar haren vielen los over haar schouders. Het was alsof ze zijn overgevoelige zenuwen kietelden. Hij kon niet anders dan toegeven. Ze had gewonnen. 

Ze was niet ingegaan op zijn verkapte aansporingen om dat ene onderwerp aan te snijden waarover hij meer wilde horen. En nu was zijn honger naar nog een verhaal van haar onverdraaglijk geworden. 

Aangezien hij zich niet meer kon inhouden, noemde hij het bij de naam. ‘Vind je die voorbeelden van huwelijksgeluk zelf ook niet te doorzichtig? Dat je denkt dat je mij met die truc zover kunt krijgen dat ik met je trouw, is bijna een belediging. Bijna. Want je kunt mij niet beledigen.’ 

Ze draaide zich om. De triomfantelijke blik in haar ogen vertelde hem dat ze wist dat hij zich gewonnen gaf. 

‘En waarom denk je dat ik met je wil trouwen?’ 

‘Misschien doordat je sinds die vervloekte conferentie achter me aan loopt.’ 

‘Je legt mijn belangstelling helemaal verkeerd uit. Je kunt ’s nachts rustig slapen, want aan trouwen heb ik geen moment gedacht.’ 

‘Je vader zou beslist een gat in de lucht springen.’ 
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Ze lachte, ook al keek ze een beetje boos. 

‘Maar vat het niet persoonlijk op. Ik heb het allemaal al eens meegemaakt. Ik heb een gruwelijke hekel aan het huwelijk, net zoals jij.’ 

‘Dus je wilt me niet als echtgenoot?’ 

‘Absoluut niet.’ Ze nam een slokje koffie en keek hem plotseling doodernstig aan. ‘Maar ik wil je wel.’ 

Het duurde even voordat hij kon spreken. ‘Als minnaar?’ 

‘Onder andere.’ 

‘Wat dan nog meer? Wat zou ik nog meer voor je kunnen zijn? Een trofee? Een sponsor? Waakhond? Uitsmijter?’ 

Haar lippen trilden. ‘Daar ben je vast erg goed in, maar nee, daar heb ik geen behoefte aan. Als je wilt weten wat ik in gedachten heb, kan ik wel wat opnoemen. Van sparringpartner tot… stripper.’ 

Zijn fantasie deed zelfs zijn botten trillen van verlangen om haar overeind te trekken en haar te bewijzen hoe goed hij in die dingen was. 

Meteen werd ze weer ernstig. ‘Ik had het niet over een huwelijk, maar over een hartstochtelijke relatie, waarin twee mensen elkaar geven wat niemand anders hun kan bieden. Ik weet dat wij bij elkaar passen. We kunnen zijn wat we willen zijn, alles doen wat we verlangen, zonder ons te storen aan culturele wetten en regels. Daar hebben we beiden slechte ervaringen mee.’ 

‘Dus je houdt vol dat je nooit met me wil trouwen?’ 

Grijnzend keek ze hem aan. ‘Absoluut.’ 

Teleurstelling schoot door hem heen. Waarom dat was, terwijl ze hem alles aanbood waarvan een man zou kunnen dromen, zonder de verantwoordelijkheden, begreep hij niet. Het maakte hem kwaad op haar en op zichzelf. 

‘Vreemd,’ snauwde hij. ‘Aangezien je vader me jou heeft aangeboden tegen elke prijs. Niet één keer, maar meermalen. Voordat hij me opgaf en Haidar hetzelfde aanbod deed.’ 



Maram staarde Amjad met open mond aan. Zijn woorden troffen haar als een stomp in haar maag. 

Maar meteen relativeerde ze alles. Dit was Amjad, iemand die heel bang was voor intimiteit. Ze had hem net verteld dat ze hem helemaal 53 





wilde. Hoe intiem was dat. Ze had kunnen verwachten dat hij zou vechten, vooral tegen zijn eigen vurige verlangen, waaraan ze niet meer twijfelde. 

Het probleem was dat Amjad gevreesd werd omdat hij pijnlijk eerlijk was. Al zijn scherpe opmerkingen waren gebaseerd op feiten. Zelfs zijn oordeel over haar was gebaseerd op wat het publiek van haar dacht, een reputatie waartegen ze nooit bezwaar had gemaakt. 

Maakte ze hem zo bang dat hij leugens gebruikte om haar op een afstand te houden en te voorkomen dat hij haar aanraakte? 

Haar glimlach werd aarzelend. ‘Ik had niet gedacht dat je je toevlucht zou nemen tot verzinsels om je gelijk te krijgen.’ 

‘Ik had niet gedacht dat jij je toevlucht zou nemen tot ontkennen als je op verzinsels wordt betrapt.’ 

‘In persoonlijke relaties gebruik ik nooit onwaarheden. En ik heb nooit verborgen gehouden hoe ik over je dacht of wat ik voor je voelde.’ 

Zijn lichaam spande zich alsof hij zich opmaakte om aan te vallen. 

‘Dus dat is je nieuwe verhaal? Dat je vader het heeft gedaan zonder dat jij het wist?’ 

‘Goed. Time-out.’ Ze maakte het gebaar. ‘Het karakter en gedrag van mijn vader kleineren, is nog steeds je favoriete bezigheid, nietwaar?’ 

‘Het is een feit.’ 

Dat trof haar als een mokerslag. Ze kreeg het benauwd. Hij sprak de waarheid! 

‘Wanneer heeft hij dat gedaan?’ vroeg ze. 

‘Alsof je dat niet weet.’ 

‘Ik weet er niets van.’ 

Een lang ogenblik keken ze elkaar in de ogen. Hij was de eerste die knipperde. Daarna zuchtte hij vol walging. 

‘Dan doen we alsof je niets weet. Hij heeft me voor het eerst benaderd nadat hij jou tijdens die conferentie aan me opdrong.’ 

‘Kunnen we ons tot de feiten beperken, zonder dramatische toevoegingen? Hij heeft ons aan elkaar voorgesteld.’ 

Amjad grijnsde. ‘ Aih, en nadat ik je had ontmoet, bood hij je aan me aan. Ik dacht dat hij zijn niet bestaande verstand was verloren, omdat hij zijn dochter aan een krankzinnige wilde uitleveren. Ik liep weg zonder op zijn belachelijke aanbod te reageren, maar toen begon jij me 54 





te bewerken. Het drong tot me door dat je vader wel degelijk over enig inzicht beschikte. Hij wist precies wat voor massavernietigingswapen jij was.’ 

Haar hart sloeg over. ‘Prettig te weten dat ik jou net zo heb geraakt als jij mij.’ 

Hij sprak haar niet tegen. ‘Ik ben naar hem teruggegaan en heb hem verteld dat hij je bij me weg moest houden, voor zijn eigen en jouw bestwil. Maar hij sloeg mijn waarschuwing in de wind. Bij iedere gelegenheid duwde hij jou onder mijn neus. Met tussenpozen herhaalde hij zijn aanbod. Iedere keer voegde hij er meer extra’s aan toe om de overeenkomst aantrekkelijker te maken.’ 

‘Extra’s?’ herhaalde ze. Ze klonk mat. 

‘Ruim tachtig hectare land met anderhalve kilometer strand in Ossaylan voor mijn nieuwste bouwproject. Dertig procent van de aandelen in jullie nationale mobiele telefoonbedrijf. Meer dan de helft van de aandelen in het operagebouw van het emiraat. Zijn laatste aanbod was om veertig van zijn kostbare volbloedpaarden toe te voegen aan jouw… 

pakket.’ 

Ze had hem al geloofd. Maar nu ze de details kende… 

‘Maar nu ik erover nadenk, was het aanbod veel te zwak voor jouw kaliber.’ 

Ze streek over haar ogen. ‘Dus jij denkt dat ik er alleen maar niet bij betrokken was omdat ik je een aanbod zou hebben gedaan, dat je onmogelijk kon weerstaan?’ 

‘Ik merk alleen maar op dat ik me, afgaand op wat ik nu over je weet, niet kan voorstellen dat je zo… banaal geweest zou zijn. Dus herzie ik het idee dat ik al die tijd heb gehad.’ Voordat ze zich opgelucht kon voelen, vervolgde hij: ‘De laatste keer dat ik zijn aanbod afsloeg, heb ik hem blijkbaar zo bang gemaakt, dat hij ermee gestopt is. Net toen ik dacht dat het allemaal voorbij was, richtte hij zich op Haidar.’ 

Amjad trok zijn wenkbrauwen samen omdat er een nieuwe verdenking in hem opkwam. ‘Maar misschien is dít zijn nieuwe plan. Hij realiseerde zich dat zelfs jij mijn standpunt over het huwelijk niet kon veranderen. Daarom heeft hij je gestuurd om me te verleiden. Daarna zou je met Haidar trouwen, zodat jullie alle macht in handen hadden.’ 
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Haar mond viel open. ‘Vertel me alsjeblieft dat je een hatelijk grapje maakt.’ 

Hij haalde zijn schouders op. ‘Yusuf heeft er alles voor over om zichzelf van een zwakke prins tot een echte koning op te werken. Hij heeft… nog meer plannen, maar zelfs als die werken, zou ik – en Haidar – een grotere aanwinst zijn dan welke troon dan ook, zolang jij de touwtjes in handen had.’ 

‘Ben je klaar? Mag ik nu iets zeggen?’ 

Hij gebaarde dat ze haar gang kon gaan, leunde met zijn billen tegen het aanrecht, sloeg zijn enkels over elkaar en liet haar met zijn ogen weten dat ze met iets bijzonders moest komen. En dat het waarschijnlijk geen enkel verschil zou maken. 

Ze ademde trillend in. ‘Mijn vader heeft echt nooit ook maar iets gezegd over dat hij mij zou inzetten bij onderhandelingen met jou om meer macht te krijgen… O, grote goedheid!’ Ze wankelde toen het tot haar doordrong wat haar vader had gedaan. 

Amjad overbrugde de afstand tussen hen snel en ondersteunde haar met een hand onder haar elleboog. Ze keek op, ook al durfde ze hem eigenlijk niet aan te kijken. Wat ze zag, was echter geen walging, maar iets wat leek op bezorgdheid. 

‘Ik zie nu in dat hij de zaken heeft gemanipuleerd om ons samen te brengen. En ik heb me zelfs niet afgevraagd waarom hij zei dat de kans bestond dat hij een terugval kreeg. Het was stom van me dat ik er niets achter zocht. Ik zag het gewoon als een kans om met jou samen te zijn.’ 

Denkend aan hoe haar vader talloze malen achter haar rug om een vals spelletje had gespeeld, sloot ze kreunend haar ogen. 

Ze deed haar ogen open. ‘Oké, ik zou hem het liefst willen wurgen omdat hij heeft geprobeerd me aan jou te verkopen, maar toch voel ik me niet echt verraden. Ik denk dat ik wel begrijp waarom hij heeft gedaan wat hij heeft gedaan. Hij probeerde me op zijn eigen onhandige manier te koppelen aan de enige man die volgens hem bij me paste. 

Tenzij…’ Plotseling bedacht ze een afschuwelijke mogelijkheid. 

‘Tenzij hij alleen maar deed alsof Haidar zijn volgende mikpunt was. 

Misschien denkt hij dat je jouw weerzin tegen een huwelijk opzijzet, als je denkt dat je eigen broer mij zou krijgen. En als dat zijn plan is, is hij een afschuwelijke rotzak. Zo ken ik hem helemaal niet!’ 
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Terwijl ze sprak had de kille blik in de ogen van Amjad plaatsgemaakt voor… begrip? Mededogen? 

Hij schudde zijn hoofd. ‘Jij doet zelfs de duivel regelmatig versteld staan, hè? Het is jammer dat ik iets scherpzinniger ben dan die ouwe.’ 

Ze glimlachte aarzelend. ‘Ik dacht altijd dat je, als het om mij ging, helemaal geen onderscheidingsvermogen bezat. Maar nu ik weet dat je achterdochtige houding werd veroorzaakt door mijn vader, vergeef ik het je.’ 

‘Ik stel het buitengewoon op prijs dat je mijn gefundeerde wantrouwen nu goedkeurt.’ 

Plotseling realiseerde ze zich dat het kon betekenen dat ze nooit een kans bij hem had gehad. 

‘Ik hoopte dat je net als ik vanaf het eerste moment had herkend dat wij bij elkaar horen. En anders dat het alleen maar een kwestie van tijd was voordat je dat zou weten. Ik zou het zijn blijven proberen met jou zolang ik hoop had. Maar als ik echt geen kans maak, moet ik dat weten, Amjad. En als je me niet gelooft en me blijft wantrouwen, zal ik niet meer bij je in de buurt komen tot deze situatie voorbij is. Daarna zal je nooit meer iets van me zien of horen, als jij dat niet wilt. Ik laat het nu helemaal aan jou over.’ 

Zijn ogen werden donker. 

Voordat ze op zijn blik kon reageren, liep hij naar de deur. Haar mond viel open toen ze hoorde dat hij de deur opendeed. Even later sloeg die achter hem dicht. Hij was de zandstorm in gelopen. Zonder bescherming. 
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 Hoofdstuk 6 





Amjad mocht dan gek en slecht zijn, maar hij was beslist geen dwaas. 

Hij zou meteen terugkomen. 

Maar hij kwam niet terug. 

Eindeloze minuten verstreken terwijl ze wachtte tot hij binnen zou stormen. Ze liep naar het raam vlak naast de deur. De roestkleurige dikke wolken benamen elk zicht op de wereld. 

Trillend op haar benen probeerde ze met haar verstand haar verlammende angst af te remmen. Hij was vast snel naar de stal van Dahabeyah gelopen. Die moest vlakbij zijn. Maar ook dan had hij zonder stofbril en met een onbedekt gezicht genoeg zand ingeademd om dagenlang spijt te hebben van zijn overhaaste vertrek. Willens en wetens had hij het risico genomen, alleen maar om bij haar weg te komen. 

Dat begreep ze wel. Het moest hem, net als haar, duizelen van de onthullingen. Maar zij had het makkelijk. Ze had het gemanipuleer van haar vader al geaccepteerd. Amjad was er echter steeds van overtuigd geweest dat zij een medeplichtige was. Nog een wonder dat hij haar niet veel meer minachtte. 

Nu ze wist wat haar vader had gedaan, betekende alles wat ze hadden gedeeld nog veel meer. Want er wás een band geweest. Ze waren elkaar dichter genaderd dan in haar stoutste dromen. Zelfs terwijl hij bewust probeerde haar – en zichzelf – in het gareel te houden. Maar zou ze hem echt kunnen krijgen? Daar had ze niet meer zoveel vertrouwen in. 

Het was haar eigen schuld. Voordat hij haar versie van de waarheid had kunnen verwerken en zijn vastgeroeste ideeën over haar had kunnen herzien, had ze hem gedwongen te beslissen of hij haar wel of niet vertrouwde. Het was geen wonder dat hij was weggelopen. Als hij haar geloofde, hield niets hem meer tegen om toe te geven aan zijn verlangen. Dat wilde zij met heel haar hart, maar hij durfde het niet aan. Ze moest snel bedenken hoe ze dit ging aanpakken, voordat hij terugkwam. 

Maar hij kwam niet terug. Met de minuut werd ze zenuwachtiger. Er verstrek een uur. Ze probeerde zichzelf te kalmeren. Hij was al eens 58 





langer dan een uur in de stal van Dahabeyah gebleven. Er verstreek nog een uur. Als hij het paard een volledige verzorgingsbeurt gaf, was dat nog steeds redelijk. Maar veilig binnen afwachten was veel erger dan toen ze zelf in de vernietigende storm had gezeten. Toen was ze bij hem. 

Plotseling vond ze elke verklaring van zijn afwezigheid onzinnig. Ze zag hem voor zich, gewond, bedolven onder het zand. Dit hield ze niet vol. Ze rende naar de verbanddoos, greep hun veiligheidsbrillen, zette die van haar op en stormde de deur uit. 

De storm blies haar bijna omver. Het was alsof haar gezicht en hals bestookt werden door miljoenen naalden. Het huis was niet helemaal onder het zand verdwenen, omdat het op de top van een zandduin lag. 

Ze had niet meer dan een vaag idee in welke richting de stal moest liggen. Het zicht was nauwelijks een halve meter. Na een paar stappen kon ze het huis al niet meer zien. Het voelde alsof haar neus en longen in brand stonden. Ze trok haar blouse uit en wikkelde die om haar gezicht. 

Verbeten strompelde ze verder. Na wat een eeuwigheid leek, kwam ze bij de stal. Ze wankelde naar binnen. Worstelend met de wind duwde ze de deur dicht. Snel trok ze de bril en de blouse van haar gezicht. 

Vertwijfeld begon ze te zoeken. Dahabeyah hinnikte toen ze haar box binnen ging. Als hij hier niet was… Hij stond niet bij zijn paard. Dan moest hij buiten zijn. Waarschijnlijk was hij bewusteloos, gewond. 

Misschien was hij zelfs al… 

Radeloos van bezorgdheid rende ze de stal uit. ‘Amjad!’ 

De genadeloze storm voerde haar schreeuw mee. Ze bleef schreeuwen en bad dat hij haar kon horen, dat hij genoeg kracht had om terug te roepen. 

‘ B’haggej’jaheem!  Wat doe jij hier?’ 

Amjad! Zijn stem kwam boven het tumult van de storm uit. Hij was oké! Zijn aanwezigheid overstraalde alles. Ze zakte door haar benen, maar dat gaf niets. Ze lag in zijn armen. En hij in die van haar. Voor haar zou nooit meer iets belangrijker zijn dan dat. 

Hij droeg haar naar het huis. Ze had er geen idee van hoe hij de weg terug kon vinden. Binnen zette hij haar op haar bijna gevoelloze voeten en verdween weer. Trillend deed ze de stofbril af. Hij kwam snel terug 59 





met een plastic bak met water en handdoeken, liep naar de keuken en zocht potjes en flessen bij elkaar. Hij zette alles neer op de salontafel, boos kijkend naar het deel van haar lichaam dat niet bedekt was geweest. 

‘En nu vraag ik het je nogmaals,’ bromde hij schor. ‘Wat deed je in vredesnaam buiten?’ 

‘De geschiedenis herhaalt zich,’ zei ze met trillende lippen. 

Ooit had hij haar precies dezelfde vraag gesteld; een paar maanden nadat ze in de regio was teruggekeerd. Tijdens de inmiddels beruchte conferentie waarvan hij een van de gastheren was, was er een bommelding geweest. 

Terwijl iedereen in paniek naar de uitgang stormde, gooide een man een tafel boven op haar, waardoor ze bijna doodgedrukt werd. Uit alle macht probeerde ze eronder uit te komen. Ze was doodsbang, voor haarzelf en voor Amjad. Toen, alsof hij haar paniek had gevoeld, was hij er ineens. Hij tilde de tafel van haar af alsof die van karton was, nam haar in zijn armen en bracht haar naar de uitgang. Hij schreeuwde dat ze zo ver mogelijk bij het gebouw vandaan moest rennen en verdween weer naar binnen. 

Nadat ze even was blijven staan, schoot ze achter hem aan en probeerde hem mee terug naar buiten te trekken. 

Boos had hij haar en zijn bewakers weggestuurd en was zelf de mensen gaan helpen die onder de voet waren gelopen. Natuurlijk waren zijn bewakers niet vertrokken. En tot zijn woede zij ook niet. Ze had hem geholpen tot iedereen in veiligheid was en de elite-eenheid van Zohayd gearriveerd was om de bom onschadelijk te maken. 

Het bleek om een valse bommelding te gaan, maar de paniek had wel echte schade aangericht. Zijn woede, waarmee ze was geconfronteerd nadat hij haar door zijn artsen had laten onderzoeken, was even echt geweest. 

Hij had er even verrukkelijk uitgezien als nu: majestueus in zijn woede. 

Ze had gedacht dat hij zijn leven uit principe op het spel had gezet voor anderen, maar dat zijn bezorgdheid voor haar persoonlijk was. 

Ze had hem gekalmeerd en gevraagd waarom hij het vreemd vond dat zij deed, wat hij voor haar en anderen ook deed. Eén magisch moment had ze gevoeld dat haar oprechtheid hem raakte. 
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Het moment was meteen voorbij. Nog nooit had ze een geluid zo gehaat als het gerinkel van zijn telefoon. Hij was weggeroepen om zich bezig te houden met de gevolgen van de bommelding. 

Tot haar teleurstelling was hij bij de volgende ontmoeting weer gereserveerd als vanouds, en het was haar nooit meer gelukt zo’n geweldige moment van verbondenheid op te roepen. Tot nu. 

Niet dat hij er nu uitzag alsof hij zich erg met haar verbonden voelde. 

Hij leek witheet. 

‘Heel grappig, Maram,’ siste hij. ‘Vorige keer speelde je voor heldin om indruk op me te maken. Wat was nu de bedoeling? Kon je niet wachten tot ik reageerde op je ultimatum?’ 

Plotseling zette alle angst en radeloosheid zich om in woede. ‘Ik dacht dat je in het gunstigste geval languit in de box van Dahabeyah zou liggen, vertrapt onder haar hoeven. Dat had je wel verdiend nadat je me zo had laten schrikken.’ 

‘Jou laten schrikken? Dacht je dat ik je alleen had achtergelaten? Ben je daarom naar buiten gestormd zonder bescherming?’ 

‘Dat is niet eens bij me opgekomen. Je liet me ook niet alleen toen je door die bom opgeblazen kon worden.’ Ze zag dat de woede en ergernis in zijn ogen iets afnamen, precies zoals die keer jaren geleden. 

‘En zo zou ik jou ook niet aan je lot overlaten, ook al had je dat in al je koppigheid zelf verkozen. Maar toen ik begon te vrezen dat je gewond moest zijn, mogelijk zelfs ernstig, telde iedere seconde. Helemaal ingepakt zou ik veel langzamer zijn geweest en jou niet goed hebben kunnen helpen.’ 

Hij klonk nog steeds niet als zijn sarcastische zelf toen hij uiteindelijk zei: ‘ Aih, natuurlijk. Je deed het allemaal voor mij.’ 

‘Wat suggereer je? Dat ik me alleen maar zorgen over jou maakte omdat ik zonder jou niet kan overleven? Het spijt me, maar dat is niet zo. Als jij gewond was of… erger, zou ik hier nog maanden in veiligheid kunnen doorbrengen. Iemand die alleen aan zichzelf denkt, zou alleen geïnteresseerd zijn in jouw telefoon en gps en die gebruiken na de zandstorm om hulp te krijgen.’ 

‘Vergeten voor jezelf te zorgen kan een gevolg zijn van onredelijke angst voor je eigen…’ 
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Hij zweeg. In zijn ogen zag ze zijn innerlijke strijd. Het leek alsof het voor hem veel enger was haar te geloven dan zich bloot te stellen aan natuurgeweld of een bom. 

Vlak voordat zijn ogen zijn overgave weerspiegelden, wendde hij zijn blik af. De bezorgdheid was terug in zijn ogen toen hij haar weer bekeek. Zijn blik bleef rusten op haar rechterhand. 

Die hand omklemde nog steeds zo krachtig het handvat van de verbandkist dat de knokkels wit waren. Ze wist niet eens dat ze het ding nog vasthield. 

Kreunend trok hij haar verkrampte vingers los, en hij zette haar voorzichtig op de bank. Hij ging op zijn knieën en begon haar te wassen. 

Ze hield haar adem in toen ze de zachte handdoek en het koele water voelde. En van zijn zorgzaamheid genoot. 

Plotseling siste hij: ‘ B’Ellahi, je huid zou helemaal kapot zijn. En dat was het minste wat je kon overkomen. Als ik je niet had gehoord, zou je nu ronddwalen in de woestijn, wachtend op de dood.’ 

Hij klonk zo oprecht gekweld dat ze medelijden met hem kreeg. Ze moest hier een einde aan maken. Er was maar een ding waardoor hij alles zou vergeten. 

‘Wat had ik anders moeten doen? Je was een zandstorm in gerend om te mokken – zonder bescherming, moet ik eraan toevoegen – en het leek er op dat je niet terugkwam.’ 

Zijn mond vertrok terwijl hij de inhoud van de bakjes mengde en er olie aan toevoegde die naar amandelen en limoen rook. Hij smeerde het voorzichtig op haar huid. 

Ze kreunde toen de koele crème de pijn verzachtte. Ze zou durven zweren dat het haar huid onmiddellijk genas. Ze spreidde haar armen en boog haar rug, zodat hij er beter bij kon. 

Hij smeerde het mengsel op haar rug en mompelde: ‘Ik mokte niet. 

Toen jij mij kwam zoeken, was ik op de terugweg. Hoe dan ook, je had je geen zorgen hoeven maken, want ik ben beslist niet van plan zelfmoord te plegen.’ 

‘Een ongeluk zit in een klein hoekje.’ 

‘Ik ben niet zo dom dat ik dat risico neem als dat betekent dat jij hier alleen achterblijft.’ 
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Zijn stem gaf haar een warm gevoel. 

‘Zelfs niet als ik wist dat je later alleen maar nuttige spullen van mijn lichaam zou plukken.’ 

Zijn poging te plagen werd haar te veel. Ze stootte haar elleboog in zijn maag om hem te straffen, draaide zich naar hem toe, legde een hand tegen zijn wang en pakte met de andere een beetje van de crème. De handen op haar lichaam verstijfden en hij liet ze langs zijn lichaam vallen toen ze zijn huid begon in te smeren. 

Hij voelde zo hemels aan, dat ze bij iedere beweging kreunde en zuchtte. Dat ze hem kon aanraken en dat hij zich overgaf aan haar strelingen ontroerde haar veel meer dan ze had verwacht. 

‘Amjad…’ 

Zuchtend sloot ze haar ogen, en ze drukte haar gezicht in zijn hals. Een paar seconden bleef hij roerloos als een standbeeld zitten. Toen begon hij een razende energie uit te stralen die ze tot in haar botten voelde. 

Ze keek op en bracht haar gezicht vlak bij dat van hem. Zijn ogen bleven neergeslagen toen ze met haar wang langs de zijne streek en daarna met haar lippen over zijn mond. 

Hij reageerde niet op haar liefkozing, maar voorlopig was dit voor haar voldoende. Toch wilde ze nog iets meer. Smekend fluisterde ze: ‘Zeg me dat je me gelooft, Amjad.’ 

Dat zei hij niet. 

Haar hart sloeg over toen ze dacht dat hij het wel ging zeggen, maar hij stond op en tilde haar op. Ze sloeg een arm om zijn nek en begon hoop te koesteren toen hij haar naar de slaapkamer bracht. Maar hij legde haar alleen maar op het bed en liep de kamer weer uit. 

Ze hoorde hem in de keuken rommelen en haar maag knorde toen ze verrukkelijke geuren rook. 

Net toen ze naar hem toe wilde gaan, kwam hij met een dienblad binnen. Hij klapte de pootjes uit, zette het blad over haar benen en zei haar dat ze haar bord leeg moest eten. Ze keek hem alleen maar aan. 

Hij zuchtte, liep de slaapkamer weer uit en kwam terug met zijn eigen dienblad. Nadat hij op het voeteneinde van het bed was gaan zitten, begon hij te eten. Hij leek zo somber dat ze nauwelijks kon slikken. 

Nadat hij de spullen van de maaltijd had opgeruimd, liet hij het bad voor haar vollopen, waaraan hij genezende stoffen had toegevoegd. Ze 63 





hoorde hem als een tijger voor de deur heen en weer lopen. Daar werd ze zo zenuwachtig van dat ze bang was dat ze het badwater aan de kook zou brengen. Om de paar minuten riep hij haar, omdat hij zeker wilde weten dat ze nog wakker was. Alsof ze nu nog zou kunnen slapen. 

Vier uur later lag ze nog klaarwakker in bed, luisterend naar elke beweging. Ze zag de seconden verstrijken op de digitale wekker naast het bed. 

‘Vertel jij het mij maar, Maram.’ 

Geschrokken schoot ze overeind. Ze had de lakens allang van zich af gegooid en droeg alleen een slipje en een beha. Ze kon zich niet in het donker verstoppen, want het felle licht van de olielampen in de gang scheen haar kamer in. 

Ze vergat alles toen ze hem op de drempel van de kamer zag staan. De helft van zijn lichaam werd verlicht, de andere helft lag in de duisternis. 

Hij droeg alleen een lange broek. 

Tot nu toe had ze alleen zo nu en dan een glimp van zijn lichaam opgevangen onder zijn kleren. Een paar openstaande knoopjes die zijn gebruinde hals zichtbaar lieten. Een opgerolde mouw die haar zijn gebruinde armen en sterke spieren liet zien. 

Niets had haar echter kunnen voorbereiden op de rest. Afgezien van een gezicht waar de goden jaloers op zouden zijn en het adellijke dat zijn lichaam uitstraalde, zag hij eruit als een prins uit een oosters sprookje. Hij zag er eindeloos betoverend uit; een combinatie van kracht en elegantie, lengte en lenigheid, eindeloze mogelijkheden voor verwoesting en bescherming. Zijn gebruinde huid glansde als koper. 

Zijn schouders, borst en buik waren gespierd. 

Haar lippen, armen en benen tintelden. Haar handen jeukten en het water liep haar in de mond. 

Hij had haar gevraagd het hem te vertellen. Maar wat moest ze zeggen? 

Hoe gek ze op hem was? Dat ze voor altijd zou wachten tot hij zich gewonnen gaf? 

‘Hoe komt het dat je niet bang voor me bent?’ vroeg hij zacht. 

‘Ik ben juist helemaal niet bang.’ 

‘Dat zou je wel moeten zijn.’ 

Haar hart sloeg over. Dit was het moment waarop ze had gewacht en waar ze naartoe had gewerkt sinds ze hem voor het eerst had gezien. 
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Openheid. Voordat hij zich overgaf. Voordat hij toestond dat ze zich aan hem gaf. 

Zo hevig trillend dat ze bijna klappertandde, ging ze op haar knieën zitten. ‘Ik zou eerder bang zijn voor alles en iedereen dan voor jou.’ 

‘Hoe kom je aan die zekerheid?’ 

Zijn stem klonk schor van spanning. Ze moest heel voorzichtig zijn. De gewonde tijger gaf haar een kans hem te aaien. Als ze het goed deed, zou hij toestaan dat ze de rest van zijn leven bij hem bleef. Dat wist ze zeker. Maar als ze het niet goed deed… 

Ze zou het goed doen. Ongeacht wat het haar kostte. 

‘Heb je een paar jaar? Dan zal ik je iedere dag op een nieuwe manier vertellen en laten zien hoe ik aan die zekerheid kom.’ 

‘En als ik zeg dat ik je vertrouwen niet verdien?’ 

Ze onderdrukte een glimlach om de heftigheid van zijn laatste verzet. 

‘Maak je daar maar geen zorgen over. Ik vertrouw je toch. Dus als je vindt dat je het niet verdient, moet je vanaf nu maar heel erg je best gaan doen.’ 

Zijn wenkbrauwen trokken nog verder omlaag. 

Het bleef even stil voordat hij zijn ogen opsloeg en haar aankeek met een besliste blik. Langzaam kwam hij in beweging. Hoewel hij haar besloop als een roofdier, bonsde haar hart alsof hij al had toegeslagen. 

‘Je zou er op zijn minst… heel bezorgd over moeten zijn dat je een onbekende kracht ontketent die tot nu toe heeft gesluimerd.’ 

‘Je… Je bedoelt dat je al lang geen vrouw hebt gehad?’ 

‘Nee, dat bedoelde ik niet. Maar dat is ook waar. Al heel lang niet. 

Door dat nieuws, samen met het feit dat mijn ex-monster niet zwanger was van mij, ontstond het gerucht dat ik me bij een ander team had aangesloten.’ 

‘Geen sprake van. Iedereen weet voor welk team je speelt, áls je speelt.’ 

‘Toen het “wanneer” veranderde in “nooit” en er geen bewijzen werden gevonden dat ik… was overgelopen, werd er verondersteld dat ik het geslachtsverkeer helemaal had afgezworen. En dat klopt.’ Plotseling verscheen er een ironische glimlach. ‘Maar ik heb gehoord dat seks net zoiets is als fietsen.’ 
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Alles in haar viel stil. Ze probeerde te verwerken wat hij zo laconiek had bekend. Hoewel ze verwachtte dat hij lachend zou zeggen dat het een grapje was, deed hij dat niet. Hij bleef haar alleen aankijken. 

‘Je maakt geen grapje?’ mompelde ze. Toen hij zijn hoofd schudde, vroeg ze: ‘Hoelang duurt dit al?’ 

‘Hoelang denk je?’ 

Plotseling wist ze het. ‘Sinds je v-vrouw?’ 

Hij maakte een minachtend geluid. ‘Chronologisch heb je gelijk, maar ik had geen vrouw. Het was een politieke overeenkomst die bijna tot moord leidde. Dus ik hoop dat je niet denkt dat ik sindsdien geen vrouw meer heb gehad vanwege een dodelijk gekwetst hart.’ 

Hoewel ze wilde jubelen van blijdschap omdat hij niet had geleden onder de wreedheid van iemand die hij had vertrouwd, maakte het zijn onthouding nog meer bijzonder. Dat een zo overweldigend seksuele man vrouwen had afgezworen uit principe, was een nog hogere horde voor haar om te nemen dan een verbondenheid die verkeerd was gelopen. Aan de andere kant was de wetenschap dat hij niet eerder verliefd was geweest enorm. Waanzinnig. Ongelooflijk. 

Aangeslagen schudde ze haar hoofd. ‘Grote goedheid.’ 

‘Het ziet ernaar uit dat ik vanaf het eerste moment eerlijk had moeten zijn. Wie had kunnen denken dat dat het enige was wat nodig was om jou te ontmoedigen?’ 

Met open mond keek ze hem aan. Toen begon ze zo hard te lachen dat haar buik pijn deed. ‘Eerlijk gezegd heeft het juist al mijn bedenkingen uitgewist.’ 

Ze glipte het bed uit en had het gevoel dat ze zweefde toen ze naar hem toe ging. Ze had hem altijd helemaal willen hebben, alles met hem willen doen, maar zelfs in haar stoutste dromen was het niet zo geweldig als dit. Wie had kunnen denken dat zij degene zou zijn die zijn verlangens liet ontwaken? Het maakte haar dolgelukkig. 

Vlak voor hem bleef ze staan, hem van top tot teen opnemend. Haar zintuigen sloegen op hol. Toen strekte ze haar handen naar hem uit, legde die om zijn gespierde middel en trok hem tegen haar warme lichaam. 
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Er ging een huivering door haar heen toen hun lichamen elkaar eindelijk aanraakten. Ze keek op in zijn donkere ogen en fluisterde: 

‘Bedankt dat je het hebt bewaard. Nu zal ik alles nemen wat je hebt.’ 
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 Hoofdstuk 7 





Amjad maakte zich los uit Marams omhelzing. 

Voordat ze kon protesteren begon hij om haar heen te cirkelen, als een roofdier dat niet kon besluiten waar hij het eerste hapje zou nemen van aan zijn prooi. Toen bleef hij achter haar stilstaan. Hij drukte zijn lichaam tegen haar rug, zodat ze zijn kracht en viriliteit kon voelen. Ze kreunde van verlangen. 

Ze voelde zijn lippen bij haar oor en hoopte dat hij zijn warme mond erop zou drukken. Maar hij raakte haar oor alleen maar vluchtig aan, met open lippen. Schokgolven van opwinding gingen door haar heen. 

Ze had het gevoel dat ze werd aangetrokken door een enorme magneet, waardoor ze zich vanzelf tegen hem aan drukte. Hij liet haar even proeven van zijn warmte en zijn stevige lichaam voordat hij terugtrok. 

Haar hart bonsde. Hij boog zich over haar heen en blies in haar oor. De storm die dat in haar veroorzaakte, was vernietigender dan de zandstorm. 

‘Als je alles wilt hebben, kun je het krijgen.’ 

Zijn woorden wonden haar zo op dat ze zich met een kreet omdraaide. 

Maar voordat ze hem mee kon trekken voor die kus waar ze naar snakte, hielden de handen van de man die haar zo kwelde, haar tegen. 

‘Op één voorwaarde.’ 

De gemompelde woorden waren vol dreiging en duistere beloften. ‘Wat je maar wilt.’ 

Hij greep haar schouders steviger vast. ‘Alweer een carte blanche terwijl je de voorwaarden niet hebt gehoord.’ 

‘En ik zeg nogmaals: ik ben bereid alles voor je te doen.’ Toen hij stil bleef, zuchtte ze. ‘Vertel wat je voorwaarde is. Maar doe het alsjeblieft snel.’ 

Glimlachend om haar ongeduldige verzoek keek hij haar aan. ‘Vertel me precies hóé je… alles van me wilt.’ 

Ze huiverde. ‘Dat heb ik je al verteld.’ 

‘Je noemde een paar sentimentele algemeenheden. Ik wil details horen.’ 
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Hij wilde zekerheid. En hij vond het belangrijk dat zíj zeker wist dat ze dit wilde. 

Ze legde haar trillende handen over die van hem. ‘Ik wil elke centimeter van je. Tegen me aan, om me heen en in me. Ik wil alles kunnen doen met jou, en volledig vertrouwen. Ik wil delen wat ons allebei verder brengt, zodat we alles uit onszelf kunnen halen. Ik wil je tederheid, ongeduld en woestheid. Ik wil al je stemmingen, je hartstocht en je bezitterigheid. Ik zal ervan genieten, zoals ik heb genoten van iedere seconde die ik met jou heb doorgebracht.’ 

Bij ieder woord kneep hij harder in haar schouders. Net toen ze dacht dat hij haar tegen zich aan zou trekken, duwde hij haar weg. Met open mond keek ze hem na. Hij liep om het bed heen en zette er een knie op. 

Weloverwogen langzaam bewegend om te benadrukken hoe serieus hij was, trok hij een denkbeeldige lijn, het bed in de lengte doormidden delend. 

‘Als je over deze lijn komt, is er geen weg terug. Dan geef ik je alles wat ik heb, en neem ik alles wat jij hebt. Op alle manieren, zoals ik het wil.’ 

Allerlei fantasiebeelden tolden door haar hoofd. ‘Probeer je me bang te maken?’ 

Hij zette zijn beide vuisten op het bed en leunde naar voren, waardoor hij de lijn bijna overschreed. ‘Als je bang bent, kun je beter nu weglopen, voordat het te laat is.’ 

Ze grijnsde. ‘Jíj bent anders Prins Wegloper.’ 

Langzaam richtte hij zich op. ‘Als je niet wegloopt, zal ik in Prins Verslinder veranderen.’ Hij streek met zijn hand over zijn borst en buik en stopte bij de laag op zijn heupen hangende broek, alsof hij duidelijk wilde maken wat ze zou krijgen als ze bleef. ‘Dus wat wordt het?’ 

‘Hebben we het over… kinky dingen?’ Ze zette een knie op het matras. 

Ook hij zette een knie op het bed. ‘En wat als dat zo is?’ 

Haar andere knie volgde. Het kostte haar moeite om hem niet te bespringen. ‘Ik heb toch gezegd dat ik je vertrouw?’ 

‘En ik heb toch gezegd dat ik misschien niet te vertrouwen ben?’ 

Ze zette een hand op het laken dat koel aanvoelde onder haar gloeiende huid. ‘Het zit zo. Ik heb je mijn leven toevertrouwd. Twee keer. Ik ben hier aan je genade overgeleverd als je daarvoor kiest, maar toch voel ik 69 





me bij jou veiliger dan ooit. Het is onmogelijk voor mij om jou niet te vertrouwen. Ik heb ook twee keer mijn leven voor jou op het spel gezet. 

Wat wil je nog meer? Dus ook al denk jij dat je mijn vertrouwen niet verdient, ik weet zeker dat je alles zult doen om dat vertrouwen niet te beschamen. Dus wat je ook doet, ik zal het heerlijk vinden.’ 

Hij keek naar zijn vingers waarmee hij verkrampt in het laken kneep. 

‘Jij kent mij blijkbaar beter dan ik zelf.’ Hij keek haar weer aan. ‘Ik heb geen idee wat ik zal doen als ik je aanraak, of als jij mij aanraakt.’ 

Om haar evenwicht niet te verliezen, zette ze haar andere hand op het bed. ‘Waarom vertel je me niet wat je wél weet? Wat is je geheime fantasie, bijvoorbeeld?’ 

‘Weet je zeker dat je dat aankan?’ 

Ze knikte, waarbij haar haren langs haar borsten streken. 

‘Sinds je voor het eerst je gekmakende ogen op mij richtte en je met je lippen mijn wil behekste, denk ik iedere seconde aan jou. Rustig nadenken kan ik niet en ’s nachts slaap ik niet door uitputtende fantasieën over jou.’ Er lag een gekwelde blik in zijn ogen. ‘Ik begreep hoe gevaarlijk je was toen ik met jou in gedachten mezelf ging… 

helpen. Dat luchtte niet op. Integendeel, na iedere ontmoeting met jou werd mijn toestand erger. Je steeg naar de eerste plaats op mijn lijst met dingen die ik tegen iedere prijs wilde vermijden. Ik probeerde afstand te bewaren, maar dat stond je niet toe.’ Hij leunde weer op zijn beide handen. ‘Als je je nu aan me geeft, zal ik me eerst vier jaar met elke centimeter van jouw dol makende lichaam bezighouden. En dan zal ik je geweldige lichaam verslinden.’ 

Ze trilde nu van top tot teen. ‘Sprak ik een taal die je niet verstaat? Ik zei toch dat dat precies is wat ik wil.’ 

‘ Aih, maar je vergat iets te vermelden: een termijn. Want het probleem is dat ik niet snel tevreden zal zijn als ik eenmaal begin.’ 

Dit… Dit overtrof haar stoutste dromen. 

Op zijn eigen onnavolgbare manier vertelde hij haar dat hij haar aanbod aannam, maar dat de afloop niet vaststond. Misschien zouden ze zelfs hun eigen eeuwigheid bereiken. 

Trillend kroop ze over het bed. Ze was nu dertig centimeter van zijn lijn en alles wat het leven de moeite waard maakte en een toekomst waarin hij altijd het belangrijkst zou zijn, verwijderd. 
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‘Ik zal ook niet stoppen,’ zei ze schor van opwinding. ‘Het is heel duidelijk dat ik dat niet kan.’ 

‘Wat er ook gebeurt? Zul je je niet bedenken?’ 

‘Tot nu toe heeft niets me op andere gedachten kunnen brengen, dus waarom zou later wel gebeuren?’ 

Voordat ze over de grens ging, stak hij een hand op. ‘Ik moet het zeker weten, Maram. Zeg het nog eens.’ 

Zijn donkere stem klonk zo kwetsbaar en er klonk zoveel behoefte in door dat ze er bijna om moest huilen. 

Ze slikte de tranen weg, overschreed de lijn en legde haar handen op zijn borst. ‘Als jij… Als jij dat niet wilt, zal ik nooit van gedachten veranderen.’ 

Hij keek in haar ogen en ze wist dat daar tranen in schitterden. Toen zijn ogen donkerder werden, wist ze dat hij haar geloofde. 

Zwijgend pakte hij haar vast en tilde haar iets op. Hij drukte zijn gezicht tegen haar borsten. Een poos hield hij haar zo vast, tot ze het gevoel had dat hij door haar huid heen was gekropen en hun lichamen waren samengesmolten. Alsof zijn lippen haar hart kusten. 

Langzaam liet hij haar langs zijn lichaam omlaagglijden tot haar lippen via zijn voorhoofd en neus naar zijn mond gleden. 

‘Maram…’ fluisterde hij tegen haar lippen. 

Ze kreunde. ‘Ja, Amjad. Ja…’ 

Hij beet hard in haar onderlip om duidelijk te maken hoe hevig hij naar haar verlangde. Grommend drukte hij zich tegen haar aan tot ze zich met haar armen om zijn nek op haar rug liet vallen. 

Zijn borst raakte haar borsten heel licht en hij raakte haar lippen nauwelijks. Ze trok hem naar beneden, kuste hem hartstochtelijk en drukte haar borsten tegen zijn borst. Zijn ruwe hand gleed van haar middel naar haar dij, schoof onder haar knie. Hij trok haar been om zijn middel. Daarna duwde hij zijn kruis tussen haar benen. Ze klemde haar been steviger om hem heen, een carte blanche voor alles wat hij met haar wilde doen. Haar bewegingen werden onrustiger toen hij ritmisch op haar lippen begon te zuigen en tussendoor haar naam kreunde. 

‘Alsjeblieft, Amjad… Alsjeblieft…’ 

Hij greep de haren in haar nek vast en liet haar lippen los om haar wangen, oogleden en hals te kussen. ‘Ik zal… je laten genieten tot je 71 





gek wordt, zodat je nooit genoeg van me zult krijgen. Ik verlang al zo lang naar je, Maram… Te lang.’ 

Eindelijk kuste hij haar zoals ze wilde: woest en eisend. Ze opende haar mond, hem aanmoedigend verder te gaan. Dat deed hij. Grommend stak hij zijn tong diep in haar hete mond. 

Hij smaakte nog lekkerder dan hij rook. Ze wilde meer, meteen, en ze probeerde hem te haasten. Hij gehoorzaamde en hij zoende haar nog woester. Zijn tong speelde uitdagend en opwindend met de hare. Haar genot raakte in een stroomversnelling en zijn gekreun en gehijg dat aangaf hoe hij van haar genoot, prikkelde haar nog meer. 

Plotseling nam hij zijn lippen van haar mond. 

Het volgende moment draaide hij haar op haar buik en ging hij op haar billen zitten. Happend naar adem om zijn dominante gedrag, draaide ze haar hoofd om hem aan te kijken. 

Glimlachend maakte hij haar beha los en schoof de bandjes van haar armen. Ze richtte zich op op haar ellebogen om hem te helpen en kromde haar rug toen hij de beha verving door zijn ruwe warme handen. Ze draaide haar hoofd verder en smeekte om een kus. Die gaf hij haar. 

 ‘Areeni kamm tebgheeni.’ 



Het feit dat hij in het Arabisch verviel en eiste dat ze hem liet zien hoe hevig ze naar hem verlangde, wond haar nog meer op. Ze liet het hem zien, sabbelde hijgend en kreunend op zijn tong terwijl ze zich onrustig onder hem bewoog en haar borsten in zijn handen drukte. 

Hij kneedde haar borsten en beantwoordde haar onuitgesproken bekentenis.  ‘Abghaki ya, Maram, koll kelmah, koll geth’ah, koll naffas. 

 Enti sehr, jonoon.’ 

Alsof het niet genoeg was om hem te horen zeggen dat ieder woord, ieder deel en iedere ademhaling van haar magisch was, knabbelde hij aan haar lippen en kneep tegelijkertijd in haar tepels. Dat, samen met zijn hartstochtelijke woorden, veroorzaakte een gloeiende scheut tussen haar benen. 

Ze kronkelde heftig om aan te geven dat ze zich wilde omdraaien. 

Hij hield haar tegen, grommend als een opgewonden leeuw. ‘ Hadi ma’dobati – jij bent mijn lekkere hapje. Dat weet je toch?’ 

72 





Ze glimlachte geamuseerd toen hij zijn handen over haar rug liet glijden en daarna met zijn nagels over haar huid krabde tot ze snikte. 

‘ Aih, huil maar voor me.’ Hij wreef zijn opgewonden mannelijkheid tegen haar billen, schoof zijn vingers in haar haren en trok eraan alsof het teugels waren. ‘Weet je hoe vaak ik jouw kreten heb gehoord in mijn hoofd? Hoe vaak ik erover heb gefantaseerd zo met je samen te zijn?’ 

‘Spannend dat je net zo onder je koppigheid hebt geleden als ik.’ 

‘Laat me het nog spannender maken.’ Hij drukte zijn vingertoppen in haar schedel en riep een nieuwe golf wellust in haar op. ‘Iedere ochtend werd ik opgewonden wakker uit dromen waarin ik jou voelde trillen van genot, van verlangen…’ Hij verplaatste zijn sensuele massage naar haar rug en bewerkte haar spieren tot ze beefde van puur genot. ‘Op deze manier.’ Hij volgde dezelfde route terug naar boven. 

‘Weet je hoe vaak er op het moment dat ik een tegenstander moest uitschakelen, zoiets als dit…’ Hij schoof haar haren opzij, boog voorover en zette zijn tanden in haar nek. ‘…in me opkwam, en ik hem met een lichte verwonding heb laten lopen? Weet je hoe vaak ik je voor al die gevallen zal straffen?’ 

Ze duwde haar billen omhoog om hem aan te moedigen zijn dreigement uit te voeren. Hij hield haar stil door met zijn volle gewicht op haar te gaan liggen. Ze kronkelde ongeduldig onder hem tot ze eindelijk voelde waar ze zo naar hunkerde. 

‘Voel je dat, Maram? Voel je wat je me hebt aangedaan?’ 

Dit was waarvoor hij haar had gewaarschuwd. Dat ze mogelijk een vernietigende kracht in hem losmaakte. 

Maar ze maakte zich geen zorgen. Ze wist dingen over hem die hij zelf niet wist. Ze wist dat hij nooit de controle zou verliezen. Wat hij zou verliezen was zijn afstandelijkheid, zijn isolement. Dat was al gaande sinds ze hier waren aangekomen. Wat ze al samen hadden, zou alleen maar sterker en beter worden. 

Hij richtte zich op. Ze kreunde toen ze zijn gewicht niet meer voelde. 

Hij gunde haar geen tijd om zich teleurgesteld te gaan voelen, want hij draaide haar op haar rug en ging tussen haar dijen liggen. Ze strekte haar handen naar hem uit. 
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Hij pakte haar grijpende handen en drukte die met een hand tegen het bed. ‘Raak me niet aan. Voor je eigen bestwil. We hebben er geen idee van hoe ik zal reageren als je me aanraakt, weet je nog?’ 

Ze piepte verongelijkt. ‘Dat is niet voor mijn bestwil. Dat is de straf waarmee je dreigde.’ 

‘Dat ook.’ 

Zijn meedogenloze glimlach deed haar bloed sneller stromen. Het begon te koken toen hij haar handen losliet, langs haar lichaam omlaagschoof en haar slipje meetrok tot haar enkels. Hij ging op zijn knieën zitten. Voor het eerst zag hij haar helemaal naakt. 

Bij het zien van de blik in zijn ogen schoot er een vage, verrukkelijke angst door haar heen. Als hij haar straks eindelijk nam, zou ze ontploffen. Tenzij ze van pure opwinding niet al eerder ontploft was. 

‘Schoonheid als deze hoort niet ongestraft te blijven,  ya saherati.’ 

Ze zuchtte. Omdat hij haar mooi vond en omdat hij haar een heks noemde, terwijl hij degene was die háár had betoverd. 

Hij nam haar voeten in zijn handen en kuste die beurtelings. Bij iedere aanraking ging er een schok door haar heen. Hij greep haar voeten steviger beet en deed toen iets ergers: kreunend van genoegen sabbelde hij aan haar teen. ‘Dit is ook iets waarover ik zo intens heb gefantaseerd dat ik bijna ongelukken heb gekregen.’ 

Toen hij zeker wist dat ze het niet meer uithield, verplaatste hij zijn aandacht naar haar kuiten en vervolgens naar de binnenkant van haar dijen. Hij drukte zijn open mond op haar tere huid, alsof hij haar echt wilde verslinden. ‘En iedere keer als ik híérover fantaseerde, deed ik iets drastisch. Nu weet je waarom ik de Gekke Prins word genoemd.’ 

‘Dat was toch niet nodig. Je had me voor het grijpen, jij knappe dwaas.’ 

Hij keek naar haar op, zijn ogen felgroen. Zijn zwarte haar viel in pieken over zijn voorhoofd. Zwijgend gleed hij weer langs haar lichaam omhoog, zijn opgewonden lichaam tegen haar aan wrijvend. 

Ze hapte naar adem toen hij haar borsten kuste en haar kennis liet maken met een nieuw genot. 

Afwisselend zoog en likte hij aan haar tepels, draaide er met zijn tong omheen, liet zijn tanden erlangs glijden en blies erop. ‘Vertel eens wat meer over dat je van mij bent. Dat ik je voor het grijpen heb.’ 
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Met aarzelende vingers streek ze over de ritssluiting die hem van haar scheidde. ‘Ik ben de jouwe… Neem me.’ 

Hij hield haar handen tegen, ging naast haar zitten en ritste zijn broek tergend langzaam open. 

Even schrok ze van zijn lengte en omvang, hoewel ze hem ook adembenemend mooi vond. Ze wilde door hem bezeten worden, niet alleen vanwege het lichamelijke genot, maar ook omdat ze dan dichter bij zijn diepste verlangens, zijn essentie zou komen. Als hij haar plezier schonk zonder dat, zou het een straf zijn. 

Hij hield zijn mannelijkheid vast en deed wat zij graag wilde doen. 

Maar hij hield haar handen tussen zijn dijen geklemd. Vlak voor haar neus streelde hij zichzelf. 


‘Wil je dit doen?’ 

Ze kon niet veel zeggen, maar knikte driftig. 

‘Fijn dat te weten, maar dat mag niet.’ 

Met een boos kreetje trok ze haar handen los, maar hij hield ze bij hem weg. 

Hij grijnsde ondeugend. ‘Nog niet.’ 

Voordat ze bezwaar kon maken, begon hij haar te strelen. Zijn hand gleed over haar trillende lichaam en bleef tussen haar benen rusten. Ze tilde haar heupen op, drukte zich tegen hem aan toen hij het vochtige warme plekje vond. De schokgolf van genot die zijn vingers op haar intiemste plekje ontketende, werkte verlammend. Hij slikte haar kreet in en streelde haar in hetzelfde ritme als zijn tong in en uit haar mond gleed. Ze was zo opgewonden dat ze nog maar één aai nodig had… 

Hij stopte voordat ze haar hoogtepunt bereikte. Ze bleef als verlamd liggen en keek toe hoe hij omlaagschoof tot hij op zijn buik tussen haar benen op het bed lag. Hij sloeg haar benen over zijn schouders, snoof en bromde goedkeurend. Meteen ontwaakte ze uit haar verdoofde toestand. Ze probeerde hem omhoog te trekken. 

Hij kreunde van genoegen toen ze haar nagels in zijn schouders drukte. 

‘Vier jaar lang fantaseer ik al over jouw geur en smaak. Om gek van te worden. Het is maar goed dat ik me niet echt een voorstelling kon maken, anders zou ik Ossaylan zijn binnen gevallen en jou als oorlogsbuit hebben opgeëist.’ 
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Ze wilde net zeggen dat zij, als ze had geweten hoe lekker hij was, Zohayd al lang geleden zou zijn binnen gevallen om hém te schaken, toen hij een gulzige kus op haar hete plekje drukte. Uitzinnig van begeerte drukte ze zich tegen zijn mond. Ze bood hem alles aan en daar maakte hij gebruik van. Hij bewoog zijn tong langzaam en dan weer snel, zoog hard en zacht. Het genot dat hij haar bezorgde was zo overweldigend heerlijk, dat ze niet meer kon denken. Hij voerde haar tot de rand, hield in voordat ze over de rand tuimelde, en herhaalde dat ontelbare keren. 

Toen ze naar adem snakkend even stil was, zei hij: ‘Laat me nu zien wat ik me regelmatig tot gekmakends toe heb voorgesteld. Jij, genietend van het opperste genot dat alleen ik je kan geven. Kom voor me, Maram.’ 

Dat deed ze. De ontlading van jaren van verlangen was zo explosief dat ze wild kronkelde tijdens de ene explosie na de andere. 

Hij kende geen genade, schoof twee vingers in haar en verhoogde haar genot nog, terwijl hij haar bleef likken. Hij stopte pas toen ze uitgevloerd bleef liggen. Op handen en knieën stond hij over haar heen, haar bekijkend terwijl ze nog trilde na wat hij met haar had gedaan. 

Stil, voldaan maar nog steeds naar hem verlangend, probeerde ze te peilen welke signalen hij uitstraalde. Die kwamen echter te snel en waren moeilijk te ontcijferen. En moeilijk te weerstaan. 

Ze wist waar hij op wachtte. Nu de ergste honger was gestild, wilde hij dat ze zichzelf nog een keer aanbood, zonder dat ze onder druk stond. 

Ze strekte haar armen naar hem uit. ‘Ik smeek je me te nemen. Ik verlang al zo lang naar je.’ 

Hij trok haar dijen om zijn heupen, boog over haar heen en kuste haar woest. Een hand lag om haar billen en met de andere hield hij zijn harde mannelijkheid vast. Terwijl hij haar heupen iets optilde, wreef hij over haar zachte hunkerende plekje. Het kostte hem duidelijk moeite zich te beheersen. 

Dat vond ze ondraaglijk, dus riep ze: ‘Kom in me, Amjad, maak ons één,  ya habibi.’ 

Mijn liefste. Dat ze hem zo noemde, trof hem als een zweepslag. Zijn gezicht vertrok. Het was alsof er iets in hem werd verbrijzeld. Op dat moment stootte hij in haar. 
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Ze schreeuwde het uit, omdat hij zo groot was, misschien wel te groot. 

‘Amjad, ja…’ 

Maar hij bewoog niet in haar, zodat haar lichaam de kans kreeg zich aan te passen. Hij streek haar haren uit haar gezicht en kuste haar hartstochtelijk. Langzaam ontspande ze en opende ze zich helemaal voor hem. 

‘ Ya Ullah, zo nauw en zo goed. En je bent zo heet, Maram. Ik wist dat je zo zou zijn.’ 

Ze rolde haar hoofd wild heen en weer. ‘Ik dacht dat ik wist hoe… je zou zijn. Ik wist niets… Níéts. Neem me,  ya rohi.’ 

 ‘Sahrah.’ Hij gooide zijn hoofd in zijn nek en noemde haar kreunend een heks terwijl hij iets terugtrok. 

Toen stootte hij weer in haar. In die beweging lagen jaren van frustratie en verlangen. 

Ze wilde dat hij haar zou bezitten en ze wilde hem voorgoed voor zich winnen, maar dit was te veel. Hem voelen, hem zien, de gedachte dat hij in haar was nadat ze zo lang naar hem had verlangd… 

Onbeschrijflijk. 

Ze schreeuwde van genot, maar ook uit frustratie omdat ze zo snel op de climax afstevenden. Ze voelde hem overal. Hij drong door tot in haar hart, tot in iedere vezel van haar wezen. 

Toen ze de top bereikte, schoten verrukkelijke sensaties vanuit haar kern, waar hij was, door haar lichaam. De ene schokgolf na de andere overweldigde haar. Ze klampte zich aan hem vast. Bevredigd, maar ook met spijt omdat het dadelijk voorbij zou zijn. 

Dat bleek wel mee te vallen, want hij ging verder en nam haar mee. 

‘ Arh etmatat’ee, ya Maram.  Geniet van me. Neem me helemaal.’ 

Bij iedere beweging werd haar wereld vager. Ze zag alleen nog zijn gezicht scherp; zijn ogen die gloeiden van lust en verlangen. Naar haar. 

Ze hoorde haar eigen stem uit de verte toen ze snikkend smeekte: 

‘ Habibi… Jij ook. Laat je gaan, geef me alles…’ 

En dat deed hij. 

Langzaam drong er weer iets tot haar door. Haar raspende ademhaling, het slaan van haar hart. Haar bewustzijn keerde terug in een lichaam dat zo bevredigd was dat het verlamd leek. Ze voelde maar één ding: Amjad. Nog steeds in haar. Nog steeds opgewonden. 

77 





Ze deed haar ogen open en zag dat hij tussen haar dijen geknield zat met haar heupen tegen die van hem. Met een hand kneedde hij haar borsten terwijl de andere liefkozend haar schouders, armen en buik streelde. 

Ze kon bijna niet geloven dat hij haar dit allemaal had gegeven. Zelfs haar stoutste dromen waren overtroffen. Ze voelde zich herboren. 

Met een trillende vinger streek ze over zijn buikspieren tot het punt waar ze verenigd waren. Grijnzend keek ze hem aan. ‘Uitslover.’ 

‘Tot uw dienst. Overal en altijd. Neem dat maar letterlijk.’ 

Zijn gegrinnik ging als een siddering door haar heen. Het idee dat ze met hem samensmolt, vervulde haar lichaam, geest en ziel. 

Hij gleed uit haar. En toen voelde ze iets. Of liever, ze voelde iets niet… Zij dacht dat hij zijn hoogtepunt had bereikt, maar dat had hij niet! 
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 Hoofdstuk 8 





Maram worstelde zich omhoog op haar ellebogen en hapte naar adem toen hij weer in haar kwam. 

Zijn ogen lichtten even op, maar toen trok hij een grimas en met een gekwelde kreun maakte hij zich helemaal los van haar. ‘Ik bedoelde niet onmiddellijk. Ik ben een beest, maar zo’n verschrikkelijk beest toch ook weer niet. Je moet… herstellen.’ 

Er prikten tranen in haar ogen. Hij had haar zoveel genot geschonken, maar zij hem blijkbaar niet. Hij wilde het zelfs niet opnieuw proberen, zogenaamd omdat dat beter was voor haar. 

Plotseling schaamde ze zich voor haar naaktheid. Ze greep het kussen en pas nadat ze zich daarachter had verschanst, durfde ze weer naar hem te kijken. 

Hij zat op zijn knieën en fronste. ‘Wat is er aan de hand?’ 

‘Niets, zo te zien.’ Ze gluurde even naar zijn onverminderde erectie, het bewijs dat onderstreepte dat ze had gefaald. Tegelijkertijd voelde ze haar begeerte weer oplaaien. 

Na een ongemakkelijke stilte vroeg hij schor: ‘Heb je er nu al spijt van?’ 

‘Dat zou jij moeten hebben, omdat het na al die hooggespannen verwachting, al die opwinding op niets is uitgedraaid.’ 

‘Is dat zo?’ 

Onzeker gebaarde ze naar zijn erectie. ‘Dat weet je best.’ 

Hij sloeg zijn ogen neer en zette zijn tanden in zijn onderlip. Met een zucht streek hij met een hand door zijn haren, haar somber aankijkend. 

‘Dit is een scenario waarmee ik geen rekening had gehouden. Dat je ervan zou genieten, maar dat het desondanks niet zou uitmaken…’ 

Hij zweeg en stapte van het bed af. Met houterige bewegingen trok hij zijn broek aan. Het kostte hem moeite de rits dicht te krijgen over zijn nog steeds fiere mannelijkheid. 

Hij stond een poos zwijgend in het ochtendlicht dat door de jaloezieën naar binnen viel voordat hij haar weer aankeek. Zijn gezicht was gesloten. ‘Dus dit was voor jou alleen maar een avontuurtje? Als ik had geweten dat het om een eenmalige wip ging, had je niet zoveel moeite 79 





hoeven doen om me over te halen, en dan zou ik niet in deze…’ Hij zweeg abrupt en liep met gebalde vuisten de kamer uit. 

Ze bleef liggen. Haar hart kromp ineen. Hij had er zo… gekwetst uitgezien. Maar… Zou ze het misschien verkeerd begrepen hebben? 

Misschien had hij wel genoten, maar had hij zich ingehouden uit angst dat hij haar zwanger zou maken. 

Koortsachtig speelde ze hun gesprek nog eens af in haar hoofd. Het kon zijn dat hij haar ook verkeerd had begrepen en had gedacht dat ze het over zichzelf had. Snel ging ze achter hem aan. 

Hij lag op zijn rug op de bank, een arm over zijn ogen. De andere bungelde over de rand. Zonder zijn arm van zijn ogen te halen siste hij: 

‘Ik raad je aan niet meer in mijn buurt te komen tot deze ellende voorbij is.’ 

Ze liep gewoon naar hem toe en pakte zijn arm. 

Haar van zich af slaand schoot hij overeind. Zijn ogen fonkelden van woede toen hij naar haar naakte lichaam keek. ‘Wat wil je nu in vredesnaam? Ben je weer opgewonden en heb je er spijt van dat je mijn… diensten voortijdig hebt afgewezen?’ 

Ze hield vol, ook al ging ze dood vanbinnen. ‘Dat zou ik zelfs niet doen als er een pistool tegen mijn hoofd stond.’ 

Hij wilde opstaan. Ze legde haar handen op zijn schouders en hield hem tegen. 

‘Laat me los, Maram.’ 

Voordat hij haar van zich af kon schudden, zei ze: ‘Ik had het over jou, niet over mezelf. Ik bedoelde dat ík jóú had teleurgesteld. Je hebt me… 

onbeschrijflijk heerlijk laten genieten, maar toen dacht ik dat ik jou niets had g-gegeven… en voelde ik me…’ Er schitterden tranen in haar ogen. ‘Klopt dat? En wees alsjeblieft zo eerlijk als altijd. Ik moet de waarheid weten.’ 

Hij was stil geworden terwijl ze sprak. De woede verdween uit zijn ogen en er kwam waakzaamheid voor in de plaats. Langzaam verscheen er weer een andere emotie in zijn ogen. Was het opluchting? 

‘Nog meer genot? Dat zou ik niet hebben overleefd.’ 

Verward fluisterde ze: ‘Maar… Waarom… Hoe…’ 

Het was duidelijk dat hij nu wel begreep waar ze het over had. Met glimmende ogen trok hij haar op schoot. Er speelde een sensuele 80 





glimlach om zijn lippen. Haar adem stokte toen ze zijn opwinding weer voelde. 

‘Kennelijk heb je alleen ervaring met… kortetermijn-mannen. Zoals je heel goed weet ben ik meer van de lange adem.’ 

‘Dat had ik niet verwacht… Zeker niet na zo’n lange tijd.’ 

De vurige kus die hij haar gaf, maakte duidelijk hoe opgelucht hij was. 

‘Het kwam juist doordat ik al zo lang naar je verlangde. Toen ik je eindelijk voor mezelf had, besloot ik gebruik te maken van iets wat ik lang geleden heb geleerd, zodat het plezier niet zou eindigen.’ 

Ze piepte gelukzalig toen hij met zijn tanden over haar schouder naar haar borsten schraapte. 

‘Het hoefde niet te eindigen. We hadden opnieuw kunnen beginnen.’ 

Hij trok haar schrijlings op zijn schoot. Zijn gespreide handen lagen op haar billen. Met zijn gewicht duwde hij haar achterover. Ze werkte gewillig mee en liet haar hoofd achterovervallen, hem haar borsten aanbiedend. Haar haren kietelden zijn dijen toen hij een tepel tussen zijn tanden nam. 

‘Ik wilde het laten voortduren en opnieuw beginnen,’ kreunde hij tussen het sabbelen en bijten door. ‘Ik had dit nooit eerder uitgeprobeerd, maar door deze… techniek leek het alsof ik niet bijna doodging van genot toen ik in je was.’ 

Ze begreep er nog steeds niets van en probeerde zichzelf af te remmen tot hij het had uitgelegd. Dat mislukte. Ze wreef zich tegen hem aan. 

Heet en verlangend. ‘En dat is de waarheid?’ 

‘Ben ik, afgezien van dit keiharde bewijs…’ Hij duwde zijn erectie tegen haar aan. ‘…ooit niet pijnlijk eerlijk tegen je geweest?’ 

Ze wreef ritmisch over hem heen. ‘Misschien had je plotseling… 

gewetensbezwaar gekregen over… mijn seksuele gevoeligheid… nadat ik al die moeite had gedaan… om je te verleiden… en daarna zo… 

belachelijk onzeker bleek te zijn.’ 

‘Ten eerste ben ik niet in staat tot gewetensbezwaren over de gevoeligheid van wie dan ook, seksueel of anderszins. Dat geldt ook voor jou. Ten tweede, heb ik me láten verleiden. Ten derde, nu ik weet wat er achter dit… interessante voorval zit, vind ik die belachelijke onzekerheid van jou juist hilarisch en hartverwarmend. Vooral omdat je voor mij de godin van sensualiteit en verleiding bent. Ten vierde: heb 81 





je nog nooit gehoord van seksuele ingetogenheid? Het is iets wat alle Oosterse filosofieën aanraden.’ 

Ze keek verrast op. ‘Seks zonder orgasme?’ 

Zijn ogen schitterden duivels. ‘Zonder… ontlading. Ik bereikt een niveau van genot, een intense, aanhoudende extase, maar ik kan ermee doorgaan en doorgaan. En doorgaan…’ 

Bij het woord doorgaan trok hij iedere keer harder aan haar tepels en drukte hij zich steviger tegen haar aan. Ze wist dat hij haar zo, zelfs zonder bij haar binnen te komen, naar een hoogtepunt kon voeren. 

Ze ging verzitten omdat ze alleen met hem in haar wilde komen. Hij liet haar begaan, maar bleef haar strelen en prikkelen. 

‘Ik wist niet dat dat mogelijk was, maar als iemand ertoe in staat is, ben jij het. Als het iets te maken heeft met het feit dat je bezorgd bent over zwanger worden, dan is dat niet nodig. Het is… veilig.’ 

Hij sloeg zijn ogen op. Ze verwachtte dat hij zou vragen waarom. Dat deed hij niet. 

‘Ik moet tot mijn schande bekennen dat ik daar helemaal niet aan heb gedacht. Maar het is goed dat te weten, voor het geval we zin hebben in… variaties.’ 

‘O ja, alsjeblieft. Maar eerst wil ik graag onderzoeken hoe dat eeuwige doorgaan precies werkt.’ 

Met haar aan zich vastgeklemd stond hij grinnikend op. ‘Ik kan je de techniek leren, dan kunnen we tot in de eeuwigheid doorgaan. We hebben jaren in te halen.’ 

Enthousiast lachend maakte ze hem duidelijk dat ze alles van hem wilde leren en met hem wilde delen. Ze stond toe dat hij haar tussen de kussens legde en haar koortsachtig overal goedkeurend aanraakte. Al snel kon ze het niet laten te reageren. Ze smeekte hem haar haar gang te laten gaan, aangezien ze nu wel zeker wist dat hij niet in een monster zou veranderen. 

Eindelijk mocht ze hem aanraken. Ze mocht alles met hem doen. Het was net zo fantastisch als door hem aangeraakt worden. Zijn huid was verbazingwekkend zacht, zijn geur en smaak bedwelmend. En dan had ze nog niet eens alles geproefd…. 
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Begeerte verspreidde zich vanuit haar buik door haar lichaam toen ze haar tong langs hem liet glijden. Ze viel bijna flauw van het gevoel en de geur. 

Hij streelde haar hoofd en gezicht en liet toe dat ze zich aan hem tegoed deed. Ze ging volledig op in wat ze aan het doen was tot zijn hand, die haar bij haar haren vasthield, haar dwong te stoppen. 

Toen ze protesteerde, wist hij uit te brengen: ‘Ik mag dan tot alles in staat zijn, maar stel me niet te veel op de proef. Als je het aankunt, zouden we kunnen beginnen met jouw eerste les in eindeloos doorgaan.’ 

Ze wierp zich in de kussens en strekte haar armen naar hem uit. 

Toen hij zich even enthousiast bij haar voegde, kreunde ze: ‘Ik heb gehoord dat het een mystieke ervaring kan zijn, twee mensen die één worden.’ 

‘ Aih, maar dat heb ik nooit geloofd.’ 

‘Zullen we het uitproberen?’ 

Dat deden ze de rest van de dag en de nacht. Met honderd procent positieve resultaten. 



Maram was in de zevende hemel. 

Ze hadden overal gevreeën. Tijdens het koken, het eten, het douchen, het baden, het luisteren naar muziek en zelfs terwijl ze videospelletjes speelden. Iedere aanraking, ademhaling, elk woord, alle intimiteit en overgave maakte haar meer verslaafd. Het wonderbaarlijkste van alles was dat zijn methode van zelfbeheersing hen zo dicht bij elkaar bracht. 

Ze lag tevreden over hem heen, nagenietend, toen er iets van buiten hun cocon tot haar doordrong. 

Ze tilde haar hoofd op. ‘Hoor je dat?’ 

Hij rekte zich onder haar uit en streek als een spinnende leeuw met zijn neus langs haar hals. ‘Afgezien van de gelukzaligheid die door onze lichamen gonst, hoor ik niets.’ 

‘Precies.’ Aarzelend fluisterde ze: ‘De storm is gaan liggen.’ 

Hij knipperde met zijn ogen alsof hij bijkwam uit een trance. ‘Je hebt gelijk.’ 

Een angstig gevoel bekroop haar. De noodzaak om hier te blijven, was verdwenen. Zou de passie tussen hen ook verdwijnen? 
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Alsof hij haar gedachten had gelezen, draaide hij haar om en drukte hij zich tegen haar aan. Zijn ogen schitterden ondeugend. ‘Het is maar goed dat de woestijn eindelijk die driftbui te boven is. Nu kan ik je de rest van mijn territorium laten zien. Reken er maar op dat ik je zal verslinden op elke plek waar ik met jou heb gevreeën in mijn verhitte fantasieën.’ 

Ze keek in zijn ogen en wist dat er niets veranderd was. Opgetogen giechelde ze. ‘Graag. Waar en wanneer je maar wilt.’ 



De wereld zoals Amjad die had gekend, was verdwenen. 

Maram draaide een pirouette in de regen, vlak voor hem. Ze was alles waarvan hij nooit had gedacht dat het bestond. Ze beantwoordde aan al zijn meedogenloos harde eisen. Vrouwelijkheid, geestigheid, loyaliteit, intelligentie, eerlijkheid – en vrij van angst. Met haar hele wezen naar hem verlangend. Zoals hij naar haar. 

Ze droeg een overhemd van hem, dat nu doorweekt en doorzichtig was. 

Ze zag eruit als een godin. Ze danste in de regen die was gekomen om de zandstorm weg te wassen, de woestijn opnieuw vorm te geven en de bronnen opnieuw te vullen. 

Ze was… alles. 

Het was nu vijf dagen geleden dat ze waren begonnen; negen sinds hij haar hierheen had gebracht. Van voor die tijd kon hij zich niets meer herinneren, zelfs niet dat er een wereld bestond buiten die waarin zij nu leefden. 

Niets mocht hun wereld verstoren. Hij moest ervoor zorgen dat wat ze samen hadden, heel sterk werd. Zo sterk dat niets of niemand er ooit een einde aan zou kunnen maken. 

Zij was de buitenwereld ook vergeten en had niet een keer voorgesteld terug te gaan. En hij sprak niet over die mogelijkheid. De laatste dagen had hij gedaan wat hij het liefst de rest van zijn leven wilde doen. Hij had haar meegenomen op zijn verkenningstochten en genoten van zijn afgelegen huis, waar hij zich het meest in balans voelde met zichzelf en het hele bestaan. 

Hij had gedacht dat hij de woestijn even goed kende als zijn eigen lichaam. Maar nu hij alles met haar had gedeeld en door haar ogen had 84 





bekeken en bewonderd, begreep hij pas volledig wat de woestijn – en zijn lichaam – hem te bieden had. 

Hij had zich voor haar opengesteld zodat ze kon nemen wat ze wilde. 

Ze raakte hem diep omdat ze zichzelf ook volledig had blootgegeven. 

Daardoor ging hij zich onoverwinnelijk voelen. Ze had gelijk gehad. Ze pasten bij elkaar. In alle opzichten. 

Nu kwam ze naar hem terugrennen. In het licht van de bewolkte hemel deden haar ogen hem denken aan honing. Haar glimlach was verrukkelijk. 

Ze greep hem vast, klom tegen hem op en likte de regen van zijn huid, waarmee ze zijn verlangen naar haar en het leven deed oplaaien. 

Hij kuste haar gretig. ‘Dank je.’ 

‘Waarvoor?’ 

‘Dat je me niet hebt afgeschreven.’ 

De blik in haar ogen werd ernstig, ook al bleef haar glimlach ondeugend. ‘Dat kon ik helemaal niet. Daarvoor hield ik te veel van je. 

Maar wat ik nu voor je voel, is veel meer dan liefde.  Ana aashagak.’ 

Alles in hem viel stil. Hij had wat hij voor haar voelde geen naam gegeven. Een etiket zou het vergiftigen met beperkingen. Hij wilde zichzelf en wat ze deelden, niet in een hokje persen. 

Het maakte hem onrustig als ze lieve woordjes gebruikte.  Habibi, hayati, rohi, galbi – mijn liefde, mijn leven, mijn ziel, mijn hart. Hij had die woorden toegeschreven aan opwinding en extase. Hij had gedacht dat ze het, net als hij, genoeg vond te genieten van wat ze hadden, zonder het in een cliché te persen. 

Toch had ze dat nu gedaan. 

En ze had wat ze voor hem voelde niet gewoon liefde genoemd, een emotie die hij verachtte, omdat mensen in naam van de liefde krankzinnige dingen deden. Ze was nog verder gegaan en had verklaard dat dit  eshg was. Dat was iets wat veel verderging dan liefde. 

‘Hé, kijk niet zo grimmig.’ Ze glimlachte stralend. ‘Dat is wat ik altijd heb gevoeld en het hardop uitspreken verandert niets.’ 

Voor hem wel. Het riep verwarrende verwachtingen op. Ze vormden een volmaakte eenheid zoals het was. Elke verandering zou alleen maar tot labiliteit en onvolmaaktheid leiden. Dat moest hij niet hebben. 
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‘Liefde en  eshg bestaan niet. Maar dit…’ Hij klemde haar steviger tegen zich aan. ‘…wat wij hebben, wel. En ik ben van plan dit diepgaand te onderzoeken en er zo intens mogelijk van te genieten.’ 

Er gleed een schaduw over haar gezicht. 

Zijn hart bonsde. Had ze gehoopt dat hij hetzelfde tegen haar zou zeggen? Zou zijn afwijzing van die begrippen haar zelfvertrouwen ondermijnen, zodat ze zich ging voorbereiden op het einde van hun relatie? Een onvermijdelijk einde, zoals ze zijn reactie misschien opvatte? 

Hij wilde zich gewonnen geven, alles om haar spontaniteit en haar vertrouwen terug te krijgen, toen de ongerustheid van haar gezicht verdween. 

Ze beet in zijn oorlelletje. ‘Ik keur jouw bedoelingen beslist goed, Koninklijke Intensiteit. Wat zou je zeggen van een demonstratie?’ 

Van opwinding en opluchting knikten zijn knieën. Grinnikend gooide hij haar over zijn schouder. 

Ze gilde geschrokken maar verrukt en zette haar tanden in zijn schouderblad. Het scheelde weinig of hij had haar op de grond gegooid om haar ter plekke te nemen. 

Hij moest het echter volhouden tot hij haar naar de setting kon brengen die hij heel vroeg vanochtend in orde had gebracht. De grot aan de voet van het duin waarop het huis stond. Hij liep zo snel dat hij het gevoel had dat zijn voeten de natte grond niet eens raakten. 

Omdat de ingang van de grot altijd van de zandstormen afgekeerd was, bleef die steeds vrij. De rotsblokken verder van de ingang waren echter gepolijst door het zand en schitterden in de regen als edelstenen. De palmbomen die voor de ingang stonden, kregen water uit de bron in de grot en zaten vol dadels. 

Ze wond hem nog verder op door giechelend en worstelend in zijn rug te knijpen. Haar natte haar zwaaide langs zijn warme huid. 

Binnen gooide hij haar op het opblaasbare matras dat hij vier meter van de ingang van de grot had neergelegd. De wind blies de regen tot bijna de helft van de grot, waardoor de matras nat was geworden. Ze gleed erop uit en lachte nog harder, kwam half omhoog en trok hem op zich. 

Hij liet zich in haar armen vallen. 
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Verslaafd. Dat was hij. Vanaf de eerste aanraking. Dat was precies waar hij bang voor was geweest. Er was geen ander woord voor. Hoe meer hij van haar kreeg, hoe meer hij naar haar verlangde. 

Ze had haar lichaam eerder aan andere mannen gegeven, maar dat was niet meer gebeurd nadat ze hem voor het eerst had gezien. Dat voorbehoedsmiddel was ze gaan gebruiken tijdens haar tweede huwelijk. Ze was dat blijven nemen in de hoop dat ze ooit intiem met hem zou worden. Maar wat hem het meest tevreden stemde, was dat ze zei dat ze pas met hem echte hartstocht had leren kennen. Hij geloofde haar. 

Hij maakte zich van haar los. ‘Ik hoop dat je klaar bent voor deze demonstratie. Het zal geweldig worden.’ 

Ze legde haar armen boven haar hoofd, stak haar borsten vol overgave naar hem op en vertelde hem met haar ogen dat ze wist dat het goed zou zijn, hoewel ze mompelde: ‘Opschepper.’ 

Hij wist dat hij grijnsde als een wolf. ‘Volgens jouw criterium ben ik juist irritant bescheiden.’ 

Hij trok zijn overhemd van haar lijf en wist dat ze genoot van zijn ruwheid. Ze betaalde hem met gelijke munt terug en trok zijn joggingbroek uit, die hij nu voortdurend droeg. Allebei konden ze geen strakke kleding meer verdragen. Daarna werkte ze hem tegen het matras en zette haar tanden en nagels in hem, vechtend om dichterbij te komen. Ze wilde hem eerst verwennen. Hij vond het geweldig dat ze een gelijke partner was geworden in hun hartstochtelijke duels. Maar haar opwinding maakte hem tot een beest dat wilde paren. 

Hij draaide haar weer om en drukte zich tussen haar gespreide benen. 

‘Je hebt dit verkeerd begrepen, prinses Delirium, dit is míjn demonstratie. Ik heb een record dat ik wil verdedigen en beschuldigingen waarvan ik moet bewijzen dat die onterecht waren.’ 

Hij greep een lok van haar natte haar en keek haar strak aan terwijl de regen over hen heen sloeg in het ritme van hun harten. Toen, alsof ze het hadden afgesproken, keken ze allebei omlaag om naar het wonder van hun eenwording te kijken. In een vloeiende beweging gleed hij in haar. 

Hij ving haar kreet op met zijn mond en gromde toen ze hem diep in zich opnam. Soms was de betekenis van in haar zijn te veel voor hem. 

87 





Hij móést haar alles geven, zichzelf geven. Hij trok terug en stootte weer in haar. Het genot was zo intens dat zijn aderen bijna explodeerden. 

‘Maram…  ma beyseer feeh mot’ah kahadi – een genot zo groot als dit kan niet bestaan…’ Hij hoorde zijn eigen stem. Het was de stem van het beest dat hij naar zijn gevoel was geworden. ‘Neem me, Maram. En geef me alles…’ 

‘Ja, Amjad… Ja…’ 

Ze drukte zich tegen hem aan alsof ze hun lichamen wilde laten samensmelten. Hij bewoog zich nu snel omdat hij wist dat hij haar alleen zou bevredigen als hij al zijn kracht gebruikte. 

De spanning in haar nam toe tot hij het gevoel had dat ze een ontlading nodig had voordat haar hart het begaf. Hij trok haar heupen hoger en schoof nog dieper in haar. 

Ze schokte als een marionet waarvan de touwtjes werden aangetrokken. 

Toen ze haar climax bereikte was die zo intens dat het voor hem bijna pijnlijk was. 

Hij had zichzelf in de hand kunnen houden, niet alleen om het genot te laten voortduren, maar ook omdat hij bang was om haar pijn te doen als hij zich volledig liet gaan. En ze hadden de ongelooflijke ervaring samen geoefend, zodat ze het genot bijna eindeloos konden laten duren. 

Maar toen ze eenmaal zeker wist dat ze hem kon opnemen, wilde ze hem in al zijn verschijningen hebben. Er waren momenten geweest waarop hij haar ruw en wild abrupt wilde nemen en in haar wilde exploderen. Iedere keer had ze hem juist aangevoeld en hem gesmeekt zichzelf de vrijheid te geven. 

Dit was een van die momenten. 

‘Geef het me, Amjad…’ 

Haar aanmoedigingen benamen hem het verstand. Hij liet zich gaan en explodeerde diep in haar. 

In zijn achterhoofd knaagde er iets. Iets dat aanvoelde als spijt. Dat ze nooit meer met elkaar verbonden zouden zijn dan nu. 

Toen hoorde hij haar kreunen in antwoord op zijn gegrom en voelde hij alleen nog maar hoe ze met elkaar versmolten. 

Toen hij weer bij zinnen kwam, was het donker. Het regende niet meer. 

Op trillende armen werkte hij zich omhoog. Ze leek pas bij bewustzijn 88 





te komen toen hij bewoog. Protesterend probeerde ze hem terug te trekken toen hij haar losliet. 

Hij kuste haar handen en legde die op haar buik, waarna hij opstond om de olielampen aan te steken. Hij keerde terug en ze strekte haar armen naar hem uit. 

Hij zuchtte. ‘Ik wil graag aan je verlangen voldoen. Over een poosje. Je kunt niet onafgebroken… cake eten.’ 

‘Ik geloof ook niet dat ik op dit moment meer… cake zou willen. Het was spectaculair. Het enige wat ik nu nog kan, is knuffelen.’ 

Lachend tilde hij haar op en liep met haar naar de bron. Daar stapte hij in het koude water en ging in het ondiepe gedeelte zitten met haar op schoot. Hij kuste haar teder. 

‘Knuffelen is ook heel fijn,’ zei ze met een zucht. 

Haar bij zich hebben was het beste wat hem ooit was overkomen. Beter dan hij had durven dromen. 

Beter dan hij verdiende? Die gedachte zette hij opzij. Zoals ze had gezegd, zou hij alles doen wat nodig was om het voortaan te verdienen. 

Echt alles, dacht hij bij zichzelf. Ben je vergeten hoe dit allemaal is begonnen? De Trots van Zohayd. Haar vader is een dief. Weet je nog? 

Hij wist dat hij er meer dan ooit voor moest zorgen dat Maram niets over die ellendige toestand te weten kwam. Morgen zou hij daar meteen werk van maken. Ze zou er nooit iets over te weten komen. 

Alles hing daarvan af. 



Maram rekte zich tevreden uit in bed. 

Ze luisterde of ze Amjad hoorde lopen. Niets. Daarop draaide ze haar hoofd om en zag ze het briefje liggen. 



Ben mijn andere Dahabeyah gaan voederen. Ben over een halfuur terug om het vrouwtje te voeren dat ik spinnend in bed heb achtergelaten. 



Ze giechelde en liet alles wat ze de laatste dagen hadden beleefd, nog eens de revue passeren. 

Ze had gedacht dat hier niets anders te doen was dan Amjad beminnen. 

Hij had bewezen dat ze het bij het verkeerde eind had. Ze hadden bij maanlicht een wandeltocht door de majestueuze woestijn gemaakt, bij 89 





het aanbreken van de dag de wonderbaarlijke grotten verkend, ’s middags in palmen geklommen om rijpe dadels te plukken en in de schemering op de duinen geschaatst en over het harde zand gerend. Na iedere uitputtende opwindende activiteit, hadden ze een picknick georganiseerd, zichzelf weer opgeladen en elkaar daarna op alle mogelijke manieren bemind. 

De hemel kon niet heerlijker zijn. Amjad overtrof in het echte leven haar wildste dromen over hem. En ze had veel over hem gefantaseerd. 

Een repeterend geluidje drong langzaam tot haar door. Voordat ze het herkende dacht ze met spijt aan alle gemiste kansen, aan de jaren die ze zonder Amjad had doorgebracht. Toen pas besefte ze dat het zijn telefoon was, die ze voor het eerst sinds ze hier waren aangekomen, hoorde. Plotseling kreeg ze het akelige gevoel dat dit telefoontje hem op de een of andere manier bij haar zou wegrukken. 

Wat natuurlijk een onterechte angst was. Ten eerste omdat het logisch was dat hij na tien dagen afwezigheid telefoontjes kreeg. Hij moest zijn telefoon hebben uitgezet nadat hij iedereen had laten weten dat ze in veiligheid waren, en weer hebben ingeschakeld om contact op te nemen met zijn mensen. Er waren vast veel mensen die hem graag wilden spreken. Ten tweede, en dat was het belangrijkste: ook al had Amjad het niet uitgesproken, hij was de hare. Niets zou hem weer van haar afpakken. 

Ze liet de telefoon overgaan. Amjad zou wel terugbellen als hij terugkwam. Maar de telefoon bleef onophoudelijk overgaan. Misschien ging het om een noodgeval. 

Ze stond op, trok zijn overhemd aan en liep met bonzend hart naar de telefoon. 

Het is maar een telefoon, hield ze zichzelf voor. 

Ze pakte het toestel, keek naar het scherm en… herkende het nummer! 

Het was haar vader. Stijf van schrik schoten er allerlei gedachten door haar heen. 

Haar vader wist vast dat de storm was gaan liggen. Al dagen geleden. 

Hij vroeg zich af waar ze bleven. 

Moest ze hem alles vertellen? Maar waarom zou ze? Hij had haar ook niet alles verteld. Bovendien werd hij dan bezorgd en maakte hij haar bang. Het laatste waar ze behoefte aan had, was dat hij zich met de 90 





relatie van haar en Amjad ging bemoeien. Die had hij al eens verpest. 

En als hij ging eisen dat Amjad keurig met haar trouwde, zou ze hem echt vermoorden. 

Ze ademde diep in en drukte op de knop. Geschrokken trok ze de telefoon weg. Haar oor deed pijn van het schelle geluid. Toen pas begreep ze wat haar vader schreeuwde. Hij schold Amjad de huid vol. 

Haar hart sloeg over terwijl ze de telefoon weer naar haar oor bracht. 

De tirade ging door. Het was maar goed dat zíj de telefoon had opgenomen. 

Na een paar mislukte pogingen schreeuwde ze: ‘Vader!’ 

 ‘Maram b‘nayti!’ riep haar vader verrast uit. ‘Wat heeft dat gestoorde monster met je gedaan? Het interesseert me niet hoeveel macht hij heeft. Ik zweer dat ik ervoor zal zorgen dat hij spijt krijgt van de dag waarop hij jou hierbij heeft betrokken –’ 

‘Vader!’ schreeuwde ze opnieuw. ‘Kalmeer alsjeblieft. Amjad heeft me niets gedaan. Het is prima met me. Hij heeft me gered –’ 

‘Hij heeft je niet gered! Die idiote ellendeling heeft je ontvoerd. Hij heeft je gegijzeld.’ 
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 Hoofdstuk 9 





Nadat Maram even verbijsterd had gezwegen, vroeg ze: ‘Is dat niet overdreven? We zijn tien dagen weg, maar ik heb wel eens langer niets van me laten horen en –’ 

‘Ik werd gek van ongerustheid toen ik over de zandstorm hoorde,’ 

raasde haar vader door. ‘Ik dacht dat je dood was, maar toen ik merkte dat niemand naar Amjad zocht, begreep ik hoe het zat. Het was gepland. Hij kent de regio als geen ander en wist dat die zandstorm zou komen. Hij heeft geregeld dat hij je onder dekking van die zandstorm kon ontvoeren. Ik heb hem honderden keren gebeld om over je terugkeer te onderhandelen, maar die ellendeling nam nooit op. 

Niemand van zijn mensen wil aan de telefoon komen als ik bel. Hij wacht tot ik gek van angst om jou ben voordat hij met zijn eisen komt –

’ 

‘Allemachtig, dat is allemaal onzin, vader,’ riep ze uit. ‘Ben je ziek? Je klinkt alsof je ijlt.’ 

‘Geef me die ellendeling aan de lijn. Dit moet uitgepraat worden.’ 

‘Ik laat je in deze toestand niet met Amjad praten.’ 

Hij zweeg. Voordat ze kon vertellen hoe geschrokken ze was, sprak hij weer. Zijn ergste woede leek verdwenen. 

‘Wat heeft die adder je verteld?’ 

Ze zuchtte diep. ‘Genoeg, maar laten we die slangenkuil maar dicht laten. Ik weet wat je hem hebt aangeboden en wat je hem over mij, over óns, hebt laten denken.’ 

‘Ik ben blij dat hij mijn voorstel heeft afgewezen. Ik heb de fout ingezien, maar dat heeft jou niet kunnen redden. Hij heeft je niet alleen ontvoerd, maar hij is er ook in geslaagd je tegen me op te zetten. Ik word beroerd als ik eraan denk hoe ernstig hij misbruik heeft gemaakt van jouw misplaatste heldenverering.’ 

Zo kende ze haar vader weer. ‘Amjad heeft geen misbruik van me gemaakt. Ik ben geen tiener die verliefd is op een gevaarlijke jongen. 

Amjad is –’ 

Hij viel haar weer in de rede. Zijn somberheid legde haar in tegenstelling tot zijn woede, het zwijgen op. 
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‘Hij is een genadeloze, gestoorde man, die alles zal doen om zijn zin te krijgen. Ik wou dat zijn oorspronkelijke plan – míj ontvoeren – was geslaagd. Dat ik jou niet in mijn plaats had gestuurd. Nu heeft hij jou in zijn macht. Mijn opzet was dat je bang van hem zou worden, dat je van hem was gaan walgen. Maar hij heeft zijn ware gezicht verborgen gehouden en jou zo ver gekregen om zijn gewillige pion te worden. Het zal nog erger worden als je beseft hoe wreed hij is.’ 

Grote goedheid. Hij leek die waanzinnige onzin die hij zei echt te geloven. Dat Amjad plannen had gemaakt om hem te ontvoeren onder dekking van de zandstorm, en dat hij haar in zijn plaats had ontvoerd toen hij niet kwam opdagen. 

Maar Amjad had gezegd dat hij haar vader had gebeld en zijn telefoon was geen enkele keer overgegaan. Haar vader zei dat Amjad niet alleen nooit had opgebeld, maar dat hij zijn telefoon uitgeschakeld had, zodat haar vader doodsangsten zou uitstaan over haar lot. 

Een van de twee loog. Het was duidelijk wie: haar vader. 

‘Voortaan mag jij voor die overloper zorgen.’ 

Er ging een schok door Maram heen. Amjad! 

Hij deed de deur dicht en lachte. ‘Ze wil nu alleen nog maar verzorgd worden door haar zogenaamde vriendin.’ Hij verscheen in de gang. Er lag een toegeeflijke, geamuseerde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik ben blijkbaar de mannelijke lastpost, alleen goed voor het vuile en zware werk. Ze wil me alleen nog zien als…’ 

Hij bleef staan en zijn glimlach verdween. 

Hij moest haar ontzetting al hebben aangevoeld voordat hij zag wat daarvan de oorzaak was: de telefoon in haar slappe hand. De stem van haar vader klonk uit de speaker. 

Haar hart bonsde. Ze wilde hem hier niet bij betrekken. 

‘Amjad, laat mij dit…’ Haar stem stierf weg. 

Amjad wist dat het haar vader was. Dat zag ze aan hem. Voordat ze kon zeggen dat zij dit zou afhandelen, kwam Amjad dichterbij. In zijn ogen zag ze… een verontschuldiging? Bezorgdheid? 

Het was beter niet te speculeren. Hij zou alles wel uitleggen. Zoals altijd zou ze hem geloven. 

93 





Zwijgend stak hij een hand uit naar de telefoon. Ze legde zowel de telefoon als de hele situatie – die plotseling aanvoelde alsof die de rest van haar leven zou bepalen – in zijn hand. 

Na een lichte aarzeling drukte hij de telefoon tegen zijn oor. 

Tegelijkertijd wendde hij zijn gezicht af. Ze had echter al gezien hoe hij ineens veranderde terwijl hij zich opmaakte voor het gesprek met haar vader. 

Hij zag er bijna duivels uit. Ze huiverde. 

‘Hou je mond, prins Aal Waardeloos. Je hebt iets van mij. Geef het terug en dan zullen we… vergeten dat dit ooit is gebeurd. Het enige gesprek dat ik nog beantwoord is dat van mijn broers, die me vertellen dat je je verstand weer bent gaan gebruiken en hebt gedaan wat we eisen.’ 

Hij drukte zo hard op het schermpje dat het bijna brak en smeet de telefoon op de bank. Daarna wreef hij met zijn handen over zijn gezicht en haalde zijn vingers door zijn haren. 

Ze was zo verstijfd dat ze zelfs niet trilde. 

Plotseling keek hij haar met zijn bloeddoorlopen ogen aan. ‘Het spijt me, Maram. Ik heb de laatste keer dat ik de telefoon heb gebruikt, vergeten het geluid uit te zetten. Ik had hem niet hier moeten laten liggen.’ 

Was dat wat hem speet? Dat ze had gehoord waarvan haar vader hem beschuldigde? 

Haar wereld stortte in. Wat haar vader had gezegd, was waar. Het leek een eeuwigheid te duren voordat ze een stem hoorde. Een vreemde stem. Haar eigen stem. Ze stelde de enige vraag de nu gesteld moest worden. 

‘Heb je me ontvoerd, Amjad?’ 

Hij kromp ineen. ‘Het was niet de bedoeling dat je dit te weten zou komen.’ 

‘Dat geloof ik graag. Maar ik weet het nu.’ 

‘Dit is tussen mij en je vader. Het heeft niets met jou, of met ons, te maken.’ 

‘Je hebt me gegijzeld om hem te chanteren. Hoe kom je op het idee dat dat niets met mij te maken heeft?’ 

‘Hou op met dat te zeggen. Je bent niet mijn gijzelaar.’ 
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‘Wat ben ik dan?’ 

‘Je bent mijn…’ Hij zweeg, niet in staat verder te spreken. 

Toen begreep ze waarom hij het niet kon opbrengen te zeggen dat ze zijn geliefde was. Zelfs niet om haar gunstig te stemmen. Omdat ze dat niet was. Dat was ze nooit geweest en zou ze ook nooit zijn. 

Het was allemaal bedrog! 

Hij sprak weer. ‘Hoe het ook is begonnen, we weten allebei dat het onherroepelijk is veranderd.’ 

‘Alles wat ik dacht te weten, blijkt niet waar te zijn.’ 

‘Ik weet genoeg dat wél waar is. Dat is wat belangrijk is. Wat je niet weet, is niet belangrijk.’ 

‘Hoe kan het niet belangrijk zijn als je zoveel moeite hebt gedaan om dit te organiseren? Waarom heb je het gedaan? Wat heeft mijn vader van jou?’ 

‘Het gaat alleen maar om zielige, domme politiek. Hou je er alsjeblieft buiten.’ 

‘Zelfs als ik niet een zielige, domme politiek adviseur was, zou ik me moeten bemoeien met iets waar jij me bij betrokken hebt. Het minste wat je kunt doen, is me vertellen waarin je me een pion hebt gemaakt.’ 

‘Je bent geen pion. Hou op met dat te zeggen.’ 

‘Ik heb je dreigement gehoord, Amjad. Mijn vader krijgt wat van hem is – ik dus – terug in ruil voor wat hij van jou heeft, wat het dan ook mag zijn.’ 

‘Dat was alleen voor de oren van je vader bedoeld. Jij weet dat ik alles zou doen om jouw veiligheid te garanderen.’ 

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik dacht dat ik veel wist. Veel klopt niet. 

Misschien klopt er helemaal niets.’ 

Hij strekte zijn handen naar haar uit. Ze liep wankelend achteruit. 

Ze ging kapot, maar ze moest weten waarom hij haar bedrogen had. 

‘Het kan niet om politiek gaan. In politiek opzicht is er niets tussen Ossaylan en Zohayd.’ 

Hij stak zijn handen op. ‘Maram,  arjooki, ik had het meteen moeten regelen en inmiddels al opgelost moeten hebben. Maar ik wilde beslist mijn domme plannen uitvoeren. Daarna ben ik die helemaal vergeten en heb me nog grotere problemen op de hals gehaald. Maar ik zal ervoor zorgen dat het in een ommezien is opgelost.’ 
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‘Als mijn vader op jullie eisen ingaat. Veronderstel dat hij dat niet doet?’ 

‘Het interesseert me absoluut niet meer wat hij doet.’ 

Er knapte iets in haar. ‘Vertel me alles!’ 

Hij zuchtte en stak somber van wal. 

Ze dacht dat niets erger kon zijn dan wat ze al te weten was gekomen. 

Ze had het mis. 

Haar vader had de juwelen die behoorden tot De Trots van Zohayd gestolen en plannen gemaakt om de Aal Shalaans onderuit te halen, zodat hij de troon van Zohayd kon opeisen. Dat hij daarmee een ramp zou veroorzaken voor de regio interesseerde hem niet. 

Het was niet te bevatten dat hij zo’n samenzwering kon bedenken. Ze kende haar vader. Hij was niet in staat tot wreedheid en niets ontziende ambitie. Maar misschien kende ze hem toch niet zo goed. Zoals ook was gebleken dat ze Amjad niet kende. Amjad, van wie ze had gedacht dat hij altijd eerlijk was, maar die de laatste tien dagen onafgebroken tegen haar had gelogen. 

Er was nog iets wat ze wilde weten. ‘Dacht je dat ik betrokken was bij de samenzwering van mijn vader? Vond je het daarom geen probleem me te ontvoeren?’ 

‘Je weet wat ik dacht.’ 

‘Ja, dat ik betrokken was bij mijn vaders plan om jou en Haidar te strikken. Dus je had niet eens een rechtvaardiging nodig om me te gebruiken als een stok om mijn vader te slaan. Iedereen zei altijd dat jij alles zou doen om je doel te bereiken. Nu blijkt dat ik de enige was die blind was als het om jou ging.’ 

Hij stoof op haar af alsof hij wilde voorkomen dat ze haar conclusies trok. ‘Jij bent de enige die me zag zoals ik echt ben, Maram. Twijfel alsjeblieft niet aan mij of aan wat we nu delen.’ 

Ze stapte bij hem weg en probeerde de gevoelloosheid die over haar was gekomen, vast te houden. ‘Wat hebben we gedeeld? Het avontuurtje van een man en vrouw die geïsoleerd waren? Een seksueel avontuur met in de hoofdrol de paranoïde prins en de wellustige prinses die hij gek maakte van wellust door te doen alsof hij onbereikbaar was en –’ 
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Hij onderbrak haar. ‘Er was niets geveinsd aan wat ik heb gezegd of gedaan. Maar neem jij alles wat je hebt gezegd en gedaan terug? Je zegt nu dat het alleen maar wellust was waarom je achter me aan bleef lopen tot je mijn weerstand had gebroken.’ 

‘Denk maar wat je wilt,’ fluisterde ze. ‘Dat zal ik ook doen. Ik weet zeker dat het ergste wat ik nu nog kan bedenken nooit zo erg is als de werkelijkheid.’ 

Strompelend liep ze bij hem weg, maar hij greep haar arm. 

‘Wil je praten over het ergste denken? Wat zeg je hiervan: je werd zelfs niet door wellust gedreven, maar door een plan om me zo uit mijn evenwicht te brengen dat ik niets tegen je vader zou ondernemen uit angst jou te verliezen. Op die manier zou hij zijn handen vrij hebben om plannen te maken voor de val van mijn koninkrijk!’ 



Zodra Amjad die woorden had uitgesproken, schoot hij naar voren alsof hij ze wilde terugnemen voordat ze haar oren bereikten en tot haar doordrongen. Hij beet zo hard op zijn lip dat die ging bloeden. 

Het was te laat. Ze deinsde achteruit. Teleurstelling en wantrouwen straalden uit de ogen die hem tot een uur geleden liefhebbend hadden aangekeken. Hij raakte haar kwijt. Maar dat mocht niet gebeuren. 

Rillend van angst trok hij haar in zijn armen, en hij drukte zijn gezicht in haar hals. Ze worstelde om los te komen, terwijl ze eerder altijd had geprobeerd dichter bij hem te komen. 

‘Vergeet wat ik net heb gezegd. Vergeet alles.’ 

‘Kon ik dat maar.’ 

Ze verzette zich feller, tot hij haar moest loslaten of haar pijn doen om haar in bedwang te houden. Hij liet haar los. 

Ze liet zich tegen de muur zakken en bleef hem achterdochtig en vol haat gadeslaan. 

De pijn in zijn hart deed hem kreunen. ‘Denk je echt dat ik zo ver zou zijn gegaan? Ik had een keurig plan waarmee ik kon voorkomen dat jouw dwaze vader een ramp veroorzaakte, zonder dat jij er iets van merkte. Maar jij overviel me en ik vergat mijn plan. Ik vergat zelfs hoe we hier waren gekomen. Ik verlang nu zo naar je dat iedere ademhaling pijnlijk is.’ Hij zag in haar ogen dat ze hem niet geloofde. ‘Ik heb nooit over mijn gevoelens voor jou gelogen.’ 
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‘Nee. Daarover liegen kon je niet opbrengen. Je voelde niets, dus zei je niets.’ 

Hij had zich al afgevraagd of dat zijn weerslag op hem zou hebben. Dat gebeurde nu. Het trof hem recht in het hart. Hij kon op duizend manieren zeggen wat hij voor haar voelde, maar ze zou hem alleen maar een nog grotere leugenaar noemen. 

Hij moest het over een andere boeg gooien. ‘Ik weet dat dit een grote schok was en ik zou er alles voor over hebben gehad om –’ 

Met die monotone stem die zijn wanhoop alleen maar groter maakte, zei ze: ‘Om me in en buiten bed meegaand te houden tot mijn vader de juwelen had teruggegeven. Ik realiseer me hoe ongelegen het komt dat ik er zo laat in het spel nog achter ben gekomen.’ 

Hij deed zijn mond open om te protesteren, maar sloot die weer. Alles wat hij zei zou alleen maar olie op het vuur zijn. Hij moest haar nu laten gaan en haar de tijd geven om te kalmeren. 

Dan zou ze het zich wel herinneren. Ieder woord, iedere lach, iedere aanraking. En uiteindelijk zou ze het hem vergeven en hem weer bij haar in de buurt laten komen. 

Aan een andere mogelijkheid wilde hij niet denken. 



Hij had haar laten gaan. 

Als een robot was ze langs hem gelopen, naar haar bed. Daarna had hij geen enkel geluid meer gehoord. 

Nu begon het weer licht te worden. Hij was wel honderd keer naar haar slaapkamer gelopen om haar te smeken weer zijn Maram te zijn, maar iedere keer had hij zich bedacht. 

‘Amjad.’ 

Hij schoot overeind. Ze stond in de opening naar de gang, helemaal aangekleed. Haar gezicht verraadde geen enkele emotie. 

‘De hele nacht heb ik teruggedacht aan wat er tussen ons is geweest. 

Aan iedere seconde die we hebben gedeeld, aan ieder woord, iedere blik en aanraking.’ 

Hier had hij op gehoopt. Zijn hart bonsde. 

‘En hoe langer ik nadenk, hoe meer de waarheid zijn vergif over alles wat er is gebeurd sinds ik zo bereidwillig in jouw val ben gelopen, laat stromen. Nu zie ik alles in een macaber licht, waardoor mijn vreugde 98 





verandert in gevoelloosheid, onze hartstocht in vernedering en mijn liefde in schaamte.’ 

Ontzet stond hij op. ‘ Ya Ullah, la… Maram, matgooli hada… Zeg dat niet. Dat is niet de waarheid.’ 

‘De waarheid is dat jouw ontvoeringsplan verkeerd is gelopen, maar je hebt geïmproviseerd en genoegen genomen met de op een na beste gijzelaar. Je hebt me opzettelijk niets verteld; niet om me te sparen, maar omdat je me dan makkelijker naar je hand kon zetten. Toen ik wel heel gemakkelijk bleek te zijn, maakte je er een spelletje van door te doen alsof je je tegen mijn avances verzette. Je wachtte tot ik je alles wilde geven. Maar dat neem ik je niet kwalijk. Zoals ze hier in de regio zeggen: de wet beschermt dwazen niet.’ 

‘Je bent geen dwaas, Maram. De enige dwaas hier ben ik. Ik had je moeten vertellen wat er gaande was.’ 

‘En je spelletje bederven? Weet je wat ik dacht toen je me op een afstand hield? Ik dacht dat je worstelde met je probleem om vrouwen te vertrouwen en dat alleen ik je zou kunnen helpen. Ik heb er bewondering voor dat je je lachen hebt kunnen inhouden terwijl ik zo stom was dat te denken.’ 

‘Zo was het niet –’ 

Ze ging onverstoorbaar door. ‘Je bleef uitproberen hoe ver ik zou gaan. 

Als de sukkel die ik ben, stortte ik me ademloos in het onheil en gaf jou macht over me. Je vond het vast hilarisch dat je me de waarheid bleef vertellen – dat je niet te vertrouwen bent – en dat ik toch onvoorwaardelijk vertrouwen in je bleef houden.’ 

‘Maram, het was niet –’ 

‘Toen het verhaal over de zandstorm niet meer van toepassing was, had je een ander excuus nodig om me hier te houden en deed je alsof je mijn verleiding niet langer kon weerstaan.’ Alles aan haar begon te trillen. ‘Wat moet je van me gewalgd hebben toen ik bij iedere aanraking in extase raakte, toen ik bang was jou pijn te doen. Je moet genoten hebben toen ik deed alsof de buitenwereld niet meer bestond om hier langer met jou te kunnen blijven.’ 

Haar afschuwelijke uitleg verlamde hem. Hij kon alleen maar zijn hoofd schudden en verstikt zwijgen. 
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Plotseling brak ze. Tranen stroomden over haar wangen. ‘En ik zou alles hebben gedaan… om bij je te kunnen zijn. Ik zou… voor je gestorven zijn. O, Amjad, wat hield ik veel van je.  Kamm ashagtak. Je was alles voor me. En daardoor werd ik… nog waardelozer voor jou, nietwaar? Geschikt om te manipuleren en te mishandelen. Ui-Uiteindelijk s-smeekte ik daarom.’ 

Hij schoot op haar af, greep haar schouders en trok haar tegen zich aan alsof hij haar wegrukte bij de rand van een afgrond. ‘Néé, Maram! Je bent nu overstuur…’ 

Ze rukte zich zo woest los dat hij wankelde. Ze begon nog harder te huilen. 

‘Nu haat ik jou net zo… Ik zou er alles voor over hebben… om je nooit meer te zien. Ik wil… mijn vader ook nooit meer zien. Ik was… dwaas om te denken dat naar macht hunkerende monsters als jullie me zouden willen hebben… voor iets anders dan me te gebruiken.’ 

Onthutst over de haat die haar gezicht volledig veranderde, bleef hij staan. Zijn hart was al gebroken. 

Nog steeds huilend vervolgde ze: ‘Maar je hebt een… enorme fout gemaakt, Amjad. Je dacht dat ik belangrijk was voor mijn vader. 

Natuurlijk kan hij me… gebruiken en heb ik enige… sentimentele waarde. Maar hij heeft laten zien dat ik voor hem een merrie ben die hij naar voren schuift in zijn zielige gemanoeuvreer. Je bent een dwaas als je denkt… dat hij me niet zal opofferen… voor iets waar hij echt waarde aan hecht… Zoals een kans op de troon van Zohayd.’ 

Hij strekte zijn trillende handen naar haar uit. ‘Het interesseert me niet wat je voor je vader bent, Maram. Het gaat om wat je voor mij bent.’ 

Ze sloeg zijn handen weg. ‘Ik ben níéts voor jou. Het ziet ernaar uit… 

dat ik gewoon niets ben. Ik was niets voor mijn moeder. Ik ben niets… 

voor mijn vader. En ik ben minder dan niets voor jou.’ 

‘Dat is niet waar!’ 

‘Ik heb gehoord wat je niet zei toen je mijn vader bedreigde. Dat je me gevangen zou houden tot hij jullie eisen inwilligt. Dat je me misschien zelfs iets zou aandoen om hem te dwingen.’ 

‘Maram,  la!  Nee!’ Hij pakte haar vast. ‘Die verdenkingen mag je niet eens uitspreken. Laat ze je geest niet bezoedelen.’ 
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Haar ogen werden dof. ‘Mijn geest is al onomkeerbaar bezoedeld. En jij…’ 

Plotseling keek ze nog triester. ‘Je hebt jezelf schaakmat gezet met mijn geïmproviseerde ontvoering, hè? Alleen jij en je mannen weten dat ik in Zohayd ben geweest en je kunt me hier begraven zonder dat iets erop wijst dat je betrokken was bij mijn verdwijning…’ 

Hij brulde van spijt om haar ondraaglijke angst en verdenkingen. 

‘Maram,  atawassal elaiki, kaffa, ik smeek je… Stop! Je mag niet denken dat ik dat zou doen! Zelfs niet tegenover mijn ergste vijand. En tegenover jou?  Hada kateer, kateer w’Ullah. Je gaat te ver, Maram, ongeacht hoe je me nu haat.’ 

Zijn woede leek haar te kalmeren. Haar ogen verloren hun woeste schittering en haar ademhaling werd rustiger. 

Ten slotte fluisterde ze: ‘Maar je hebt een misrekening gemaakt. Mijn vader moet al een tijd hebben begrepen waarom je me hebt ontvoerd. 

Als hij echt geen verstand heeft en het nog niet begreep, weet hij het nu. Als het hem interesseerde of ik heelhuids terugkeerde, zou hij mijn losgeld al hebben geregeld met jouw broers. Dat heeft hij niet gedaan. 

En dat zal hij ook niet doen. Je hebt niets aan me.’ De tranen begonnen weer te stromen. ‘Laat me gaan.’ 

‘Dat kán ik niet, Maram.’ 

‘Je plan zal niet –’ 

Hij brulde opnieuw. Zijn verstand werkte allang niet meer. ‘Vergeet mijn plan. Het was de mildste oplossing die ik kon bedenken. Harres stelde iets drastisch voor. Ik heb hem tegengehouden. Nu weet ik waarom. Ik wilde jouw vader niets aandoen. En ik kan je nu niet kan laten gaan omdat… ik dat niet kan.’ 

‘Ik zal het niemand vertellen. Ik zal zelfs geen contact meer met mijn vader opnemen. Ik wil alleen bij jou en bij hem weg en dit afschuwelijke land verlaten. Dit keer voorgoed. Je zult nooit meer iets van me horen.’ 

‘Maram…  b’Ellahi, esma’eeni… Luister naar me. Ik smeek je.’ 

Ze glipte uit zijn vingers en zakte op de vloer. Leunend tegen de bank, met ogen die duidelijk maakten dat er geen enkele hoop op vergeving of terugkeer van haar liefde was, fluisterde ze verslagen: ‘Mijn enige 101 





fout was van jou houden, Amjad. Straf me niet nog meer. Dat smeek ik je. Laat me gaan.’ 



Hij had Maram nog niet laten gaan. Maar hij stond op het punt dat te doen. 

De uren tijdens de terugvlucht naar de hoofdstad met haar ineengedoken naast hem, waren een nieuw soort hel geweest. 

Hij had haar naar de plek gebracht waar ze heen wilde: het vliegveld. 

Nu liep ze voor hem uit en keek om de paar passen over haar schouder, alsof het ondraaglijk voor haar was dat hij achter haar liep en alsof ze hem meer haatte omdat ze wist dat ze hem niet kon afschudden. 

Voordat ze de hal in liep, pakte hij haar zo voorzichtig mogelijk bij de arm. ‘Kom met me mee, Maram. Mijn villa is groot. Je hoeft me niet te zien als je dat niet wilt. Ik wacht wel. Zo lang als nodig is. Blijf alsjeblieft in mijn buurt.’ 

‘Ik ben nooit in je buurt geweest, Amjad. Ik zal nu zo ver mogelijk bij je wegblijven, tot ik ben vergeten dat je bestaat. Misschien zal ik me dan niet meer zo… besmeurd voelen.’ 

Hij kromp zelfs niet meer ineen. Na te veel slagen was hij gevoelloos geworden. Hij kon maar één ding doen: de schade beperken. 

‘Neem dan tenminste mijn jet.’ 

‘Toezicht verpakt in een gebaar van valse hoffelijkheid?’ 

Hij kon nog steeds niet bevatten dat ze van volledig vertrouwen zo snel was omgeslagen in wantrouwen op ieder niveau. Het duizelde hem. Hij kon niet meer functioneren als ze niet in hem geloofde. 

‘Denk je dat ik behalve een monster ook nog dom ben? Als ik wil weten waar je heen gaat, kom ik daar wel achter, hoe je ook reist.’ 

‘Misschien. Misschien niet. Ik beschik zelf over mogelijkheden.’ 

‘Wil je me dan in ieder geval laten weten dat je veilig bent?’ 

‘Wat ontroerend.’ Ze liep weg. Voordat ze buiten gehoorsafstand was, zei ze: ‘Voor wat die veiligheid betreft… Wie interesseert dat iets? 

Zoals ze hier in de regio zeggen: wat interesseert het een schaap of het van zijn vacht wordt ontdaan nadat het is geslacht?’ 
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Geschokt zat Amjad achter in een limousine. Marams laatste woorden, de uitdrukking op haar gezicht toen ze wegliep, gingen als een mes door zijn hart. 

Hij kon alleen maar hopen dat ze alles na verloop van tijd anders zou gaan zien. 

Harres had hem opgebeld en wilde bijgepraat worden. Hij had hem opdracht gegeven Ossaylan aan te vallen of hun vader te vertellen dat hij op de grote tentoonstelling zijn troon zou verliezen. 

Harres, die had gedacht dat hij zijn sarcastische zelf was, had een grapje gemaakt en gezegd dat hij, meneer de kroonprins, ook zijn toekomstige troon kwijt zou zijn. 

Amjad had hem tot in de kleinste details verteld dat dat hem absoluut niet interesseerde. Hij was Maram kwijt. Geen enkel ander verlies was nog belangrijk. 

Zijn telefoon ging over. Dat moest Harres zijn, die hem nogmaals ging zeggen dat hij moest ophouden grapjes te maken. Hij was bijna bij het paleis. Hij zou Harres belonen met een stomp op zijn gezicht. 

Hij nam het gesprek woedend aan. ‘Als ik je niet stervend aantref als ik binnenkom, Harres, en tenzij je belt om hulp –’ 

‘Je bent als oudste broer al even zorgzaam als in alle andere opzichten.’ 

‘Maram…’ Hij kon niet verder spreken. De hoop dat ze van gedachten was veranderd, werkte verstikkend. 

‘Ik wil je alleen vertellen dat ik terugga naar mijn vader.’ 

Duizend vragen schoten door hem heen, maar één ding overtrof alles: opluchting. Dat hij niet gek zou worden van de zorgen over waar ze zich bevond. 

Daarna deelde ze de volgende klap uit. 

‘En? Hoe voelt het dat je om de tuin bent geleid?’ 
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 Hoofdstuk 10 





Amjads hartslag ging omhoog. 

Maram tergde hem. Iets wat hij niet meer had gevoeld sinds zijn kindertijd brandde in zijn ogen. 

Hij fluisterde: ‘Het voelt, eh… beter aan dan ik verdien. Omdat je weer tegen me praat, ook al is het alleen maar om erin te wrijven hoe goedgelovig ik ben geweest.’ 

‘Je bent erin getrapt, hè?’ Haar stem klonk monotoon. ‘Mijn toneelspel dat ik instortte.’ 

‘Ik trapte er zo volledig in dat ik zelf bijna was ingestort.’ Hij verwachtte dat ze nijdig zou worden. 

‘Jammer dat je zo koppig bent.’ 

Hij beet op zijn lip. ‘Het zou anders wel mijn verdiende loon zijn geweest.’ 

‘Je gelooft dus niet dat ik je ertussen heb genomen?’ 

‘Zodat ik je zou vrijlaten en jij terug kon naar je vader en jullie jullie plannen verder konden uitvoeren? Nee. Geen moment.’ 

‘Dan ben je nog dommer dan ik dacht. En dan ben je uiteindelijk toch een doodgewone man. Veel was er niet voor nodig om je onderuit te halen. Een beetje volharding, een paar effectieve liefkozingen en af en toe een paar tranen op het juiste moment.’ 

‘Niets een beetje of af en toe. Het was een zondvloed. Ik moest wel door de knieën gaan vanaf het moment dat jij je pijlen op me had gericht.’ 

‘Interessant dat je het zo filosofisch opvat.’ 

‘Je had me een klap moeten verkopen. Of nog beter: me met iets zwaars op mijn dwaze hoofd moeten slaan.’ 

‘Om mijn zogenaamde pijn over jouw bedrog af te reageren? Je hebt zeker niet gehoord wat ik heb gezegd. Je bent doof geworden door een leven lang luisteren naar je eigen stem.’ 

‘Ik heb veel beter naar je geluisterd dan je denkt, Maram. Ik mag dan eigenzinnig zijn, maar je bent lang genoeg bij me gebleven en hebt moeite genoeg gedaan om door mijn dikke schedel te dringen. Je hebt me geherprogrammeerd als het om jou gaat. En ik raak op dat punt 104 





nooit meer in de war. Ik kan niet meer doen alsof ik je wantrouw. Zelfs niet als ik jou daarmee gunstiger zou stemmen.’ 

De stilte duurde zou lang dat hij bang was dat hij de telefoon zou fijnknijpen. 

Ze zuchtte. ‘Het ziet ernaar uit dat ik je alleen op dit punt juist heb beoordeeld. Jij hebt veel meer mensenkennis, Amjad.’ 

Er speelde een flauwe glimlach om zijn lippen. ‘Je doet het zelf ook niet slecht.’ 

‘Hou toch op. Je hebt me helemaal ingepalmd.’ 

‘Ik heb niet –’ 

‘Je liet niet merken dat je me vanaf het eerste moment doorhad.’ Ze overstemde hem, wilde niet luisteren naar zijn smoezen. ‘In elk geval is mijn poging om het je betaald te zetten, mislukt. Maar nu kom ik terug op de reden van mijn telefoontje.’ 

Hij zuchtte gelaten. Het lukte hem niet tot haar door te dringen. Maar het feit dat ze contact met hem had opgenomen, gaf hem meer hoop dan er misschien was. Hij kon alleen maar proberen haar aan de praat te houden. 

‘Waarom ga je terug naar je vader? Als je je milder tegenover hem op kunt stellen, moet je mij misschien ook een kans geven.’ 

‘Dat verdienen jullie allebei niet. Jullie hebben mijn liefde en vertrouwen zo verschrikkelijk geschonden. Ik denk dat ik je nog meer zal haten als het tot me doordringt wat het betekent.’ 

Hij kneep zijn ogen dicht. Dít geloofde hij echt. ‘Probeer alsjeblieft te begrijpen –’ 

‘Ik begrijp het heel goed. Je had belangrijke redenen. Voor jullie zijn er altijd gronden om alles te doen wat nodig is om te krijgen wat jullie willen. Ongeacht wie jullie daarvoor moeten gebruiken of misbruiken. 

Ik ga nu naar mijn vader om hem ervan te overtuigen dat hij jou de juwelen moet teruggeven.’ 

Zijn hart sloeg over. Zijn onvoorspelbare Maram. ‘Ga je dat echt doen?’ vroeg hij verstikt. 

‘Denk maar niet dat ik het voor jou doe. Ik wil voorkomen dat mijn vader een ramp veroorzaakt, waarvan ik weet dat hij die niet overziet.’ 

‘Als je bezorgd bent over wat hij zich op de hals haalt, heb je hem dus echt vergeven.’ 
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‘Nee, dat heb ik niet en zal ik ook nooit doen. Ik doe het ook niet voor hem. Ik denk aan de hele regio. Als verstandig en beschaafd mens kan ik niet toestaan dat deze situatie ontaardt in een kleinzielige stammenoorlog. Want dat gebeurt als die vervloekte juwelen niet teruggelegd worden in de smerige handen van jouw familie.’ 

Ze hapte naar adem en ging weer door. ‘Kennelijk ken je me niet goed genoeg. Anders zou je hebben geweten dat je me niet hoefde te ontvoeren, maar dat ik je zou helpen als je me de situatie zou uitleggen. 

Ik zou teruggegaan zijn en mijn vader hebben uitgeknepen tot hij de juwelen ophoestte. Maar het hindert niet. Ik doe het alsnog. Zodra hij bereid is de juwelen terug te geven, bel ik je om de overdracht te regelen.’ 

‘Denk je echt dat hij ze zal teruggeven?’ 

‘Als hij echt niet bij zijn verstand is en zich verzet, vertel ik hem dat ik een baby van jou verwacht.’ 

Nog voordat haar woorden tot hem doorgedrongen waren, werd de verbinding verbroken. Haar van pijn en verdriet verstikte stem weergalmde door zijn hoofd. 

Hij vroeg zich af hoe erg hij zou moeten boeten voor het feit dat ze in zijn val was gelopen. Hij dacht dat het allemaal tot haar was doorgedrongen toen ze had ontdekt dat hij haar had bedrogen. Nu zag het ernaar uit dat dat nog maar de eerste klap was geweest. 



Maram bekeek de rijkdom die de werkkamer van haar vader uitstraalde. Ze had het gevoel dat er de laatste keer dat ze hier was, iemand anders in haar lichaam had gewoond. De Maram die dit paleis had verlaten voor de reis naar Amjad, was niet teruggekeerd. 

Rennende voetstappen weergalmden over de marmeren vloeren van het paleis voordat de bewerkte eiken deuren open vlogen en haar vader binnen kwam stormen. 

Maram keek naar de man die alles voor haar had betekend sinds haar twaalfde. Lang, lenig en elegant, met ogen die sprekend op die van haar leken. Voordat ze Amjad had ontmoet, had ze hem de mooiste man van de wereld gevonden. Ja, ze was beslist een vaderskind geweest. Helaas had hij nooit echt om haar gegeven, zoals ze zo dom was geweest te 106 





denken. Vanachter de muur van ijs die ze om zich heen had opgetrokken, observeerde ze hem. 

Haar vader trok haar met trillende armen tegen zich aan, alsof hij ontzettend opgelucht was. 

‘Maram,  b’nayti.’ Zijn stem klonk verstikt. ‘Je bent er…’ 

Kalm trok ze zijn armen van haar af. ‘Dat is niet aan jou te danken. Het interesseerde jou weinig dat ik daar dood had kunnen gaan.’ 

Zijn ogen werden groot. ‘Hoe kun je dat zeggen? Ik heb voortdurend onderhandeld met Harres en Shaheen.’ 

Afstandelijk keek ze hem aan. ‘Juist. Onderhandeld om géén losgeld voor me te hoeven betalen.’ 

Hij wilde haar weer vastpakken, maar haar kille blik weerhield hem. 

Plotseling zag hij er verslagen en broos uit. ‘Ik heb hen gesmeekt hun broer ervan te overtuigen dat hij jou vrij moest laten.’ 

‘Natuurlijk. Uit pure goedheid.’ 

‘Meer kon ik niet doen. Ik kon geen losgeld voor je betalen. Dit steekt anders in elkaar dan je denkt.’ 

‘Vertel me dan maar dat jij niets te maken hebt met het stelen van De Trots van Zohayd en het vervangen van de juwelen door vervalsingen.’ 

‘Dat is niet wat ik bedoelde.’ 

‘Dit is niet het moment om terughoudend te zijn, vader. Voor de draad ermee.’ 

‘Je zult het niet begrijpen, Maram.’ 

‘Omdat ik nooit heb begrepen hoe egoïstisch je bent? Goed, luister dan naar mij. Amjad deed alsof hij me ontvoerde om jou zo bang te maken dat je de juwelen zou teruggeven. Maar omdat ik kennelijk niet zoveel voor jou beteken, geef ik je een goede reden om ze terug te geven. Ik ben zwanger.’ 

Hij wankelde alsof ze hem had geslagen. ‘Wát?’ 

‘Dat is toch wat je altijd al wilde, via mij tot de Aal Shalaan-familie doordringen? Toen je dat had opgegeven, stapte je over van koppelpogingen naar samenzwering. Nu zal je door je macht over de toekomstige koning – alias je toekomstige kleinkind – alle invloed in Zohayd hebben die je zo graag wilde hebben. En zonder machtige mannen kwaad te maken en een oorlog in de regio te veroorzaken waarvan jij waarschijnlijk het eerste slachtoffer zou zijn.’ 
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Haar vader leek plotseling twintig jaar ouder. ‘Het is niet zoals het lijkt. 

Ik wilde alleen maar het beste voor jou.’ 

‘En het beste voor mij was de troon van Amjad inpikken?’ 

‘Ik bedoel toen ik jou aan hem aanbood. De wereld mag dan denken dat Amjad gek is, maar ik heb altijd geweten dat hij de enige is die goed genoeg is voor jou. Daarom regelde ik een ontmoeting tussen jullie. 

Toen ik de blik in zijn ogen zag toen hij naar jou keek – een blik die ik nog nooit bij hem had gezien – wist ik dat ik gelijk had. Ik heb hem benaderd omdat ik wist dat hij nooit de eerste stap zou zetten en ik bleef het proberen omdat jij ook vond dat hij de enige man voor jou was. Ik was overstuur toen ik faalde, en toen ik dacht dat hij jou ontvoerd had, twijfelde ik helemaal.’ 

Maram dacht na. ‘Dus je hoopte niet dat je beter zou worden van de band tussen hem en mij?’ 

‘Dat heb ik niet gezegd. Ossaylan is lang niet zo machtig als Zohayd en ik heb alle ruggensteun nodig die ik kan krijgen om aasgieren uit de buurt te houden.’ 

‘Heb je daarom geprobeerd Haidar te strikken nadat je Amjad had opgegeven?’ 

Bloosde hij? ‘Dat was niet mijn idee.’ 

‘Ga me niet vertellen dat het Haidars idee was.’ 

Hij kleurde nog feller. ‘Nee. Ik zit niet achter de diefstal van de juwelen van De Trots van Zohayd. Ik werd gebruikt.’ 

‘Jij hebt de hele operatie gefinancierd en jij hebt de juwelen.’ 

‘Nee, die heb ik niet!’ 

Ze gaapte hem aan. Hoewel ze haar vertrouwen in hem was verloren, wist ze zeker dat hij nu de waarheid sprak. 

‘Wat denk je? Als ik die juwelen had zou ik ze toch als losgeld voor jou hebben gegeven?’ riep hij uit. ‘Ik heb geprobeerd contact te krijgen met Amjad om hem dat te vertellen. Ik heb het gezworen tegenover zijn broers.’ 

‘Goed, vader. Vertel me het hele verhaal maar. Vanaf het begin.’ 



‘Weet je dat mijn vader een echte Don Juan is?’ 

Amjad keek gespannen naar Maram, die zijn kantoor binnen liep. 
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In de vijf uur die het haar had gekost om zijn villa te bereiken, nadat ze hem had opgebeld om te zeggen dat ze hem onder vier ogen moest spreken, was hij bijna stapelgek geworden. 

Hij wist dat ze zojuist iets had gezegd. Iets over haar vader. Het interesseerde hem niet. ‘Ik heb je gemist.’ 

Ze bleef staan. De neutrale blik in haar ogen verdween even, maar ze herstelde zich. 

Hij liep naar haar toe. ‘Ik mis alles met jou en aan jou. Het knaagt aan mijn lichaam en geest, Maram. En ik heb je gisteren nog gezien. Twee dagen geleden heb ik je voor het laatst aangeraakt.’ 

‘Dat heet frustratie. Je hebt behoefte aan seks.’ 

Hoewel het een grof antwoord was, raakte het zijn gevoel voor humor, zoals alles wat ze zei altijd deed. ‘Dat krijg ik… als je weer naar me luistert.’ 

Ze stapte bij hem weg. ‘Vergeet het maar. Maar er is wel een kans dat je je troon kunt redden.’ 

Hij stak zijn handen in zijn zakken. ‘Is je vader bereid de juwelen op te geven?’ 

‘Hij heeft me verteld bij wie je ze kan halen. Bij je koningin.’ 

Dat haalde hem uit zijn betovering. ‘Sondoss?’ 

‘Ja, je had haar juist ingeschat.’ Omdat hij haar bleef aangapen, vroeg ze: ‘Geloof je me niet?’ 

‘Als jij het gelooft, is dat voor mij voldoende.’ 

‘Terwijl je weet dat ik de ergste leugens niet doorzie.’ 

‘Heus, ik geloof alleen jou, Maram.’ 

‘Je gelooft in ieder geval dat ík geloof wat ik zeg. Of misschien zou je alles over je stiefmoeder geloven.’ 

Hij zuchtte. ‘Ze zou mijn eerste verdachte van criminele activiteiten zijn, als ze in dit geval niet evenveel te verliezen had als wij. Maar ik geloof je, hoewel het onverklaarbaar is.’ 

‘Ze heeft de ondergang van de regio er voor over. En het feit dat ze daarmee je vader, jou, je broers, die ze allemaal haat, een slag kan toebrengen, is een bonus.’ 

Hij knikte. ‘Ik was nog maar zeven toen ze hier kwam wonen. Mijn eigen moeder was beslist geen heilige, maar zij… Grote goedheid. Het venijn droop van haar af. Nadat Haidar en Jalal waren geboren, zou ze 109 





ons hebben laten vermoorden als haar zoons dan de erfgenamen zouden worden. Maar volgens de wet komen alleen prinsen die honderd procent Aal Shalaan zijn in aanmerking voor de troon. Als ze dat wel waren geweest, zou Sondoss mijn enige verdachte zijn geweest.’ 

‘Daar sluit het verhaal van mijn vader bij aan.’ 

Een verhaal. Hij hunkerde ernaar haar verhalen te horen. ‘Vertel eens, Maram,’ fluisterde hij. 

Even sloeg ze haar ogen neer. ‘Mijn vader zei…’ Ze trok een grimas. 

‘…dat hij haar minnaar was.’ 

‘Dan heeft hij lichaamsdelen die zijn gebrek aan verstand compenseren. 

Ik heb gehoord dat mijn vader nog steeds niet volledig hersteld is van de ontmoetingen die tot Haidar en Jalal hebben geleid.’ 

‘Volgens hem had ze hem verleid toen hij bedroefd was omdat ik Ossaylan had verlaten, en had hij al tijdens de daad spijt. Blijkbaar waren ze voor het eerst met elkaar naar bed geweest voordat ze met koning Atef trouwde. Hun verleden en zijn plooibaarheid waren waarom ze hem koos als de belangrijkste pion in haar plannen.’ 

Maram keek hem aan en schudde haar hoofd. ‘Ze haalde hem over haar het geld te verstrekken waar ze zelf niet aan kon komen zonder dat jullie argwaan kregen. Zijn volgende taak zou hij op de dag van de grote tentoonstelling moeten uitvoeren. Dan zou hij naar voren zijn getreden als de nieuwe heerser die zogenaamd was gekozen door De Trots van Zohayd. Zodra hij koning was, wilde ze van jouw vader scheiden en met die van mij trouwen, zodat ze koningin van Zohayd en Ossaylan zou zijn. Ze zou nieuwe wetten hebben ingevoerd waardoor haar zoons troonopvolgers zouden worden en ook zijn erfgenamen, omdat ik zijn enige kind ben. Ze zette hem onder druk om Haidar als echtgenoot voor me te strikken, zodat hij beide tronen kon erven en het nieuwe super koninkrijk in de gelukkige familie kon houden.’ 

Dat verklaarde alles. Vooral het feit dat haar vader had geprobeerd Haidar te strikken. Hij snoof. ‘Ik zou bijna bewondering voor haar krijgen. Wat een geraffineerde slang. Geniaal.’ 

‘Toen mijn vader haar zei dat hij het niet wilde doorzetten, begon ze via de vrouw met wie Harres nu is verloofd, geruchten te verspreiden dat hij het hele plan had bedacht. Ze wilde dat jij in actie zou komen 110 





tegen hem en hem zou dwingen zichzelf te verdedigen. Jij deed echter niets openlijk en niemand had er een idee van dat je mij had ontvoerd.’ 

Voordat hij haar kon vragen wanneer en of ze hem dit ooit zou vergeven, vervolgde ze: ‘Ze moet op jouw volgende stap wachten en zelf buiten beeld blijven. Ze moet haar imago zuiver houden om de koningin van Zohayd te blijven. Maar ik denk dat ze het zal opgeven als ze in het nauw wordt gedreven en dat ze zelfs de juwelen, die het bewijs tegen haar zijn, zou kunnen vernietigen. Daarom heb ik mijn vader gevraagd contact met haar op te nemen en tegen haar te zeggen dat jij met drastische maatregelen dreigde en dat hij nu wel moet doen wat zij wilde. Ze zou zich nu volkomen veilig moeten voelen, zodat dit het beste moment voor jou is om toe te slaan.’ 

Amjad voelde zijn hart zwellen. Zelfs nadat hij haar hart had gebroken, had ze hem alles gegeven wat hij nodig had om een einde te maken aan dit probleem. 

Op dit moment zei hij alleen maar: ‘Dank je, Maram.’ 

Ze wendde zich af. Hij pakte haar arm en voelde hoe het bewustzijn door zowel zijn als haar lichaam schoot. ‘Kun je blijven terwijl ik mijn plannen maak om toe te slaan en die uitvoer?’ Hij verwachtte dat ze dat ronduit zou weigeren, maar ze knikte. Zou ze altijd zo onvoorspelbaar voor hem blijven? 

Het volgende uur zat ze op zijn bank, las dossiers uit haar koffertje en maakte hij plannen voor een geheim beleg van de koningin en al haar handlangers. Daarna riep hij zijn broers bij zich. 

Ze kwamen binnen en waren verrast Maram te zien. De manier waarop Haidar haar begroette, stond Amjad absoluut niet aan. 

‘Maram!’ 

Haidar rende naar haar toe. Zijn ogen twinkelden. Ze was opgestaan om zijn broers te begroeten, maar Haidar liep ze enthousiast tegemoet. 

Hij nam haar in zijn armen, tilde haar op, zette haar weer neer en gaf haar drie kussen. Dat was al erg genoeg, maar toen ze zich tegen Haidars borst aan drukte, kreeg hij bijna een hartaanval. 

Hij wilde haar net uit de armen van Haidar rukken toen ze een hand tegen Haidars wang legde en zei: ‘Het spijt me zo.’ 
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‘Terecht,’ zei Haidar lachend. ‘Je hebt al twee filmafspraakjes op rij afgezegd. Maar ik vind het fijn als het je spijt. Je doet altijd erg je best om het goed te maken.’ 

In plaats van zijn broer een klap in het gezicht te verkopen, zei Amjad scherp: ‘Marams spijt heeft een minder alledaagse reden. Ze heeft ontdekt wie er achter de samenzwering zit om onze vader af te zetten. 

Het is jouw geliefde, walgelijke moeder.’ 

Haidar en Jalal keken hem met open mond aan. Maram keek boos omdat hij dit zo tactloos aanpakte. 

‘Waar heb je het over?’ siste Haidar. Het temperament en de meedogenloosheid die in zijn aard lagen – geërfd van zijn moeder – 

kwamen naar boven. 

‘En wat heeft het in vredesnaam met onze moeder te maken?’ vroeg Jalal. ‘Jullie schijnen allemaal op de hoogte te zijn. Waarom horen wij er nu pas iets over?’ 

Shaheen, de middelste broer, die het dichtst bij hun jongere halfbroers stond, kwam tussenbeide. Zo neutraal mogelijk schetste hij de verschrikkelijke dingen die hun moeder had gedaan. 

‘Het spijt ons dat we jullie hier buiten hebben gehouden,’ zei Shaheen. 

‘Maar eerst leek het alsof Johara erbij betrokken was, en vervolgens Talia. We wilden er zo min mogelijk mensen bij betrekken. We hebben zelfs vader nog niet ingelicht.’ 

‘Onzin,’ snauwde Haidar. ‘Jullie hebben het ons niet verteld omdat jullie dachten dat we het niet belangrijk zouden vinden omdat we geen erfgenamen zijn van die vervloekte troon.’ 

‘Of nog erger,’ viel Jalal hem woedend bij. ‘Omdat jullie dachten dat we op de hoogte waren van wat moeder deed.’ 

‘Dat dachten we helemaal niet.’ Harres mengde zich voor het eerst in het gesprek. ‘Anders zouden we jullie nu niet inlichten, voordat…’ 

Harres zweeg even en keek hen verontschuldigend aan. ‘Voordat we haar arresteren.’ 

Toen pas leek tot Haidar en Jalal door te dringen hoe ingrijpend de situatie was. Ze keken hun broers aan en leken een besluit te nemen. 

Haidar keek naar Maram en wierp zich in haar armen. 

‘Ik vind het zo erg, Maram,’ zei Haidar in haar haren. 
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Het interesseerde Amjad niet dat Haidars wereld instortte. Als hij zijn handen niet van Marams lichaam haalde, als Maram niet onmiddellijk bij hem weg stapte, zou hij… 

‘Waar wachten jullie op?’ De gegromde woorden van Jalal onderbraken zijn gedachten. ‘Maak er een einde aan.’ 



Ontzet maar gefascineerd keek Maram toe toen haar plan, uitgevoerd met Amjads verbeten hardheid, bleek te werken. Koningin Sondoss werd compleet verrast en kon zonder verdere problemen gearresteerd worden. Het ging bijna te gemakkelijk. 

Maar kijkend naar de koningin van Zohayd, die eruitzag als veertig terwijl ze vierenvijftig was, wier naam verwees naar zachte zijde, maar die zo hard en scherp was als een mes, wist Maram dat de problemen nog niet voorbij waren. 

Na de eerste schok toen de mannen van Aal Shalaan – inclusief haar echtgenoot, koning Atef – haar kamers binnen kwamen en ze besefte dat ze was ontmaskerd, kon Maram de radertjes in het hoofd van de griezelig intelligente Sondoss bijna horen draaien, op zoek naar een manier om zich hieruit te redden. Toen ze die gevonden leek te hebben, stond ze gracieus op vanachter haar computer. 

Tijdens de ondervraging bestudeerde Sondoss haar perfecte nagels. Op haar gezicht was geen enkele emotie te zien, alleen haar ogen schitterden venijnig. 

Haidar en Jalal, die beseften dat ze nooit zou opbiechten waar de juwelen waren, ook niet om zichzelf te redden, hoopten dat ze wel aan hun lot zou denken. 

‘Jullie zullen me er later dankbaar voor zijn, lieverds,’ zei ze. Ze stuurde hen weg en wendde zich tot de andere mannen. ‘Jullie mogen me in de gevangenis zetten, waar ik zal wachten tot de dag van de grote tentoonstelling. Als jullie dan de juwelen niet kunnen laten zien, worden jullie afgezet. De nieuwe machthebber zal iedereen die door jullie regime is vastgezet, gratie verlenen. Ik mag dan geen koningin blijven, maar ik zal sieraden hebben waarmee ik een nieuw koninkrijk kan kopen. Afgezien daarvan zullen jullie je troon en je koninkrijk verliezen.’ 
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 Hoofdstuk 11 





Terwijl de dagen overgingen in weken, waarin Amjad en zijn broers koortsachtig overal zochten naar de juwelen, bleef Maram in het paleis. 

Hij greep iedere kans aan om contact met haar te maken, maar tot zijn ontsteltenis werd de band tussen haar en Haidar steeds hechter. 

Zijn voornemen haar de tijd te geven om te genezen en zijn bereidheid zijn straf te ondergaan, dreigde hij te vergeten als hij haar hand in die van Haidar zag, of als ze een tedere blik uitwisselden. 

Het interesseerde Amjad niet dat ze goede vrienden waren en dat ze Haidar wilde steunen in deze moeilijke periode. Hij bleef niet wachten tot hun behoefte aan troost hen in elkaars armen dreef. Dat kon hij niet laten gebeuren. In ieder geval niet voor Haidar. Hij wilde zijn jongere broer liever niet vermoorden. 



‘Blijf uit de buurt van Haidar, Maram.’ 

Maram huiverde toen ze voelde dat hij in de buurt was, nog voordat hij vanuit de duisternis die woorden bromde. Ze deed het licht aan en moest haar best doen om niet door haar knieën te zakken. 

Hij lag steunend op zijn elleboog dwars over het grote bed waarin ze steeds alleen had geslapen. Zijn overhemd hing open, zodat ze zijn gebruinde borst kon zien. 

‘Dat zeg ik alleen maar zodat hij het gezicht kan houden waarvan de vrouwen beweren dat engelen er driftbuien van jaloezie van krijgen,’ 

zei hij. 

Ze wendde haar gezicht af en probeerde over de schrik heen te komen dat hij hier was opgedoken. 

Maar waarom zou hij niet hier zijn? Hij had haar veel beslister achtervolgd dan hij haar in het verleden had ontweken. Iedere keer als ze zo erg naar hem verlangde dat ze hem wilde smeken of ze weer bij hem mocht zijn, haatte ze hem nog meer. 

Ze liep naar de commode. ‘Ja, Haidar is heel knap. De volmaakte mannelijke versie van zijn bovennatuurlijk mooie moeder, en zonder de scherpe kanten.’ 
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‘Denk dan eens na over hoe je dit hemelse geschenk aan de vrouwen kan behoeden voor een ongeluk.’ 

In de spiegel keek ze hem aan. Zelfs in de koele weerspiegeling waren zijn ogen in tegenspraak met de ironische toon in zijn stem. Ze wist waarom hij dit deed. En dat zou de beelden moeten verdrijven van wat ze wilde doen: naar het bed rennen, hem achteroverduwen, op hem gaan zitten, de kleren van zijn lichaam scheuren en zich helemaal laten gaan. 

Snel zette ze haar fantasieën opzij. ‘Wat een grappige variatie op een holbewoner. En wie ben jij eigenlijk dat je me kunt vertellen wat ik wel of niet mag doen?’ 

‘Ik ben de enige man voor jou.’ Hij streek met een hand door zijn haar. 

‘De domoor die door jou gestraft wordt voor een belachelijk plan, dat hij overigens totaal heeft losgelaten nadat je hem voor het eerst had aangeraakt.’ 

‘En ik ben de vrouw heeft gezegd dat ze je nooit meer wil zien. Ik ben hier als lid van het Team Trots van Zohayd, niet als dat van Team Amjad.’ 

‘Zolang het maar geen Team Haidar is, valt er met mij te praten.’ 

In een vloeiende beweging kwam hij van het bed en overbrugde de afstand tussen hen. Toen hij dertig centimeter bij haar vandaan was, strekte hij een hand uit naar haar gezicht. Ze deinsde terug. 

‘Wanneer hou je eens op met dit dramatische gedoe?’ 

‘Dramatisch gedoe? Ontvoerd worden en in alle mogelijke standjes genomen worden door een ontvoerder die de tijd verdrijft tot het losgeld is betaald, is iets waar je in een paar dagen overheen bent?’ 

Zijn ogen fonkelden. ‘Het is drie weken geleden, Maram. Drie vervloekte eeuwen kwelling, en ik wil mijn eigen broertje vermoorden. 

Je hebt me nu genoeg gestraft.’ 

‘Wie zegt dat? Jij, Prins Eigenbelang?’ 

‘Goed, straf me maar zolang als je wilt. Noem me alleen een datum waarop je me zult vergeven. Volgende maand? Volgend jaar? Over tien jaar?’ 

‘Nooit.’ 

Hij sloeg zijn armen over elkaar. ‘Je weet heel goed dat ik daar geen genoegen mee neem, Maram.’ 
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‘Jammer, want zo is het. En dat zeg ik niet om je meer je best te laten doen.’ 

‘Je hebt beloofd dat je je nooit zou bedenken, ongeacht wat er gebeurde.’ 

‘Ik zou me nooit hebben bedacht over de man die ik dacht dat je was. 

Dat is de man aan wie ik mijn belofte heb gedaan.’ Ze draaide zich om naar de deur. 

‘Geef je me echt op?’ 

Hem opgeven was als alles opgeven wat ze ooit in het leven had gewild. Gekweld keek ze hem aan. ‘Dat had ik al lang geleden moeten doen. Maar het leven is leren en doorgaan.’ 

‘Dat kun je niet doen. Geef niet op. Je zag iets in me wat niemand anders zag. Dingen die je leuk vond.’ 

‘Ik maakte mezelf iets wijs. Je kunt alles geloven, schijnt het, als je het maar graag genoeg wilt.’ 

‘Het feit dat jij me zo graag wilde hebben, is voor mij een bewijs dat ik niet zo slecht ben.’ 

‘Omdat ik zoveel mensenkennis heb? Niet, dus.’ 

‘Omdat jij zo’n geweldig mens bent.’ 

‘Een maand geleden was ik nog een mannen verslindende duivelin.’ 

‘Een maand geleden had ik alleen maar dingen over je gehoord. Nu kén ik je. En de vrouw die ik ken, kan haar  eshg – dat was wat je voor me zei te voelen – niet zomaar uitzetten.’ 

‘Wat ik voor jou voelde, was gebaseerd op een hele berg misvattingen. 

Ik hield van een man die me alles wat hij dacht in mijn gezicht zei. Een man die zijn mening of bedoelingen nooit verborgen hield. Die man vertrouwde en respecteerde ik. Jij bent die man niet. Jij bent een kille, berekenende bedrieger, precies zoals je ex-vrouw en je maffia-stiefmoeder.’ 

En de ellendeling glimlachte! ‘ Aih, heel goed, gooi het er maar uit.’ 

‘Ik ben uitgesproken.’ Ze deed de deur open. ‘En jij gaat weg, Prins Amjad.’ 

‘Bedoel je niet Abghad of Awghad?’ 

‘Die namen waren voor de man met wie ik plezier kon delen.’ 
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Hij nam de deur van haar over. ‘Je bent bang dat ik altijd een reden zal hebben om jouw vertrouwen te beschamen, maar ik zweer je dat ik jou altijd de waarheid zal vertellen. Daar komt nooit meer iets tussen.’ 

‘Nee, omdat ik je daar de kans niet voor zal geven.’ 

‘Luister eens naar jezelf, Maram. Je bent nog steeds boos.’ 

‘Ik ben niet boos. Ik ben… ontgoocheld. De roze bril waardoor ik je bekeek, is verdwenen. De band die ik altijd met je heb gevoeld blijkt niet te bestaan.’ 

Hij deed de deur dicht en drukte haar er met haar rug tegenaan. Zijn gezicht was een toonbeeld van volmaaktheid en hartstocht. ‘Die bestaat wel. Die was er iedere seconde die we kibbelden, lachten en de liefde bedreven.’ 

Ze draaide haar gezicht weg toen zijn hoofd omlaagkwam. ‘O, nee. 

Liefde bedrijven bestaat niet; precies zoals je zei.’ Woedend keek ze naar hem op. Ze haatte hem omdat hij haar zo zwak maakte. ‘Maak me niet kwaad door plotseling met eufemismen te gaan strooien.’ 

Zijn glimlach betoverde haar en zijn vinger die haar wang zacht aanraakte, zette die bijna in brand. 

‘Je bent toch al kwaad? En het zijn geen eufemismen. Het is wat ik voor je voel –’ 

Ze duwde hem weg. ‘Voel jij wel eens iets?’ 

‘Geef me nog een kans, Maram.’ Glimlachend trok hij haar tegen zich aan. ‘Maak me maar af met je sarcastische opmerkingen. Of geef me klappen. Dat is net zo goed als toegeven dat je nog steeds van me –’ 

Ze sloeg hem en brak bijna haar hand op zijn kaak. 

Met een schreeuw van pijn liep ze bij hem weg. ‘Dus je bent inderdaad door en door van steen.’ 

Hij bewoog zijn kaak heen en weer alsof hij niet zeker was of die nog op zijn plaats zat. ‘Het spijt me dat mijn kaak jouw hand heeft bezeerd. 

Gebruik voortaan een of ander zwaar voorwerp.’ 

‘Je hebt niet het recht grapjes over me te maken. Dat is voorbij.’ Ze liep naar de badkamer. 

‘Dus dat was vanaf het begin het plan. Zorg dat die gek voor je valt en doe dan met hem wat je wilt. Je bent dus toch een femme fatale.’ 

117 





Grijnzend manoeuvreerde hij haar bij de badkamer weg en dwong hij haar achteruit te lopen. Haar adem stokte toen haar knieholtes het bed raakten. 

Ze viel achterover. ‘Sukkel.’ 

Hij probeerde haar tegen te houden, maar verloor zijn evenwicht en viel op haar. ‘Ik heb nooit beweerd dat ik geen sukkel was. Maar jij hebt het erger gemaakt. Hoe sukkeliger ik me ging gedragen, hoe meer je van me ging houden.’ 

Hij boog naar voren om zijn lippen op de kloppende ader in haar hals te drukken. Bij elke kus kreunde hij verrukt. Ze voelde haar lichaam smelten en het ijs om haar hart breken. 

Néé. Ze weigerde alles wat ze was opnieuw op te geven. Ze probeerde zijn lippen weg te halen van haar huid. Hijgend zei ze: ‘De sukkel van wie ik hield, was zo eerlijk dat het die sukkeligheid… opwindend maakte, zo kwetsbaar en weerloos. Ik herkende iets waardoor ik meer van je ging houden. Als je de eerlijkheid en weerloosheid wegneemt, blijft alleen de ongevoelige, liegende sukkel over van wie ik niet kan houden.’ 

Alsof hij haar woorden wilde uitwissen, eiste hij haar mond op en liet zijn tong tussen haar lippen glijden. 

Ze jammerde en voelde de leegte die het verlies van haar vertrouwen in hem had achtergelaten in hart, nog groter worden. 

‘Geloof me,’ zei hij, haar dij om zijn heup trekkend. ‘Ik heb nooit tegen je gelogen over mijn gevoelens.’ 

‘Nogmaals: wélke gevoelens?’ Ze kreunde. Ze deed haar best om zich niet tegen hem aan te bewegen. 

‘Hoe moeilijk het ook is om toe te geven, ik was vanbinnen niet zo dood als ik dacht. Als het om jou gaat, ben ik allesbehalve dood.’ 

Ze wendde haar gezicht af. ‘Ja hoor, je was de schone slaper, die gewekt werd door mijn kus.’ 

Hij glimlachte. ‘Precies.’ 

Toen trok hij haar dichter tegen zich aan. 

Ze wist dat hij bijna gewonnen had. Hijgend wist ze de enige woorden uit te brengen die haar nu konden redden: ‘Haidar en ik… We kondigen vandaag aan dat we gaan trouwen.’ 
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Marams verklaring veroorzaakte een explosie in Amjads hoofd. Hij schoot overeind en keek op haar neer. Zelfs in zijn ergste nachtmerrie had hij niet… kon hij… 

Maram maakte gebruik van zijn verbijstering en glipte uit zijn armen. 

Hij drukte zijn vingers in haar schouders en hoorde zichzelf grommen. 

‘Over mijn lijk zal jij met Haidar trouwen. Ook over dat van hem.’ 

‘Toe maar. Fijn om te weten dat je mij kunt vermoorden.’ 

Het duurde een paar seconden voordat hij de schertsende stem herkende. Snel boog hij zich over Maram heen om haar kwetsbare houding onder hem te verbergen en haar aan het zicht van zijn broer te onttrekken, die plotseling zijn ergste vijand was. Over zijn schouder snauwde hij: ‘Maak dat je hier weg komt, Haidar. Verlaat het koninkrijk. Vertel niemand waar je heen gaat.’ 

Maram kronkelde onder hem. Hij liet haar opstaan, ook al had hij het gevoel dat het echt voorbij zou zijn als ze naar Haidar toe liep. 

Hij trok haar rug tegen zich aan terwijl ze haar kleren rechttrok. ‘Ik sta niet toe dat je dit doet, Maram.’ 

Ze sloeg zijn handen weg. ‘Ik doe wat ik zelf wil!’ 

Hij schoof tussen haar en Haidar. ‘Dit kun je ons niet aandoen.’ 

‘Het is nogal griezelig om te zien dat je bezitterig wordt, Amjad.’ 

Amjad haalde uit naar Haidar, die behendig bij hem weg sprong. 

‘En ik dacht nog wel dat het jou koud liet of iemand leefde of stierf – 

zeker als het om een vrouw ging. Daar gaat weer een hoeksteen van mijn geloof.’ 

‘Dit gaat om veel belangrijker zaken dan jij met je door sporten afgestompte hersenen aankunt, dus bemoei je er niet mee, Haidar.’ 

‘Wordt het niet tijd dat jíj ophoudt met je dramatische gedoe?’ 

Amjad draaide zich weer om toen hij de berisping van Maram hoorde. 

‘Als je eindelijk wilt luisteren, geef ik je de details.’ 

Die wilde hij niet horen. ‘Maram, dat je me straft is oké, maar nu maak je me kapot.’ 

‘Ik had nooit gedacht dat ik dit zou zeggen, maar ik heb echt medelijden met je,’ zei zijn broer. ‘Ik zou graag nog meer met je dollen om je eens goed betaald te zetten, maar je ziet eruit alsof je gaat ontploffen, dus kalmeer alsjeblieft. We hebben onze ontluikende romance opgezet om mijn moeder te manipuleren.’ 
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‘Dus nu… de details die je met je geschreeuw hebt onderbroken,’ ging Maram verder. ‘We hebben besloten haar te laten geloven dat haar oorspronkelijke plan werkte, dat haar zoon en de dochter van de man met wie ze dacht te trouwen, samenspanden en mijn vader zouden overhalen toch mee te werken aan haar spelletje.’ 

Haidar nam het over. ‘Omdat ze nooit zou geloven dat ik me uit eigen beweging tegen je zou keren, moesten we haar ervan overtuigen dat Maram – die jou nu haat – iets voor haar plannen is gaan voelen. Ik ben zo verblind door de liefde dat ik bereid ben alles te doen om haar gelukkig te maken. Hoewel je het niet verdient dat je je straf verder ontloopt, broer, hoeven Maram en ik geen verliefde blikken meer uit te wisselen. Toen ik het nieuws over onze verloving aan mijn moeder vertelde, haalde zij de herinnering op aan een voorval toen we veertien waren. Het was in een grot aan de grens van Azmaharian. Om te ontkomen aan hyena’s verstopten we ons in een ruimte die met een steen kon worden afgesloten. Ik heb meteen opdracht gegeven daar te gaan zoeken en Harres belde me een paar minuten geleden. Ze hebben de juwelen gevonden!’ 

Langzaam drong tot Amjad door wat Haidar had gezegd. De samenzwering was voorbij. 

Hij realiseerde zich dat Maram opnieuw alles had gedaan wat haar gevoel voor rechtvaardigheid haar voorschreef. 

Het belangrijkste was dat hij haar niet kwijt was. Nog niet. 

Na zijn bekendmaking keek Haidar hen nog even opgetogen aan en verliet toen de kamer. Maram maakte aanstalten om achter hem aan te lopen. Amjad hield haar tegen. 

‘Maram, we moeten praten.’ 

Fronsend keek ze naar zijn trillende hand op haar arm voordat ze hem koel aankeek. ‘Er is niets meer te bespreken. Je plan is geslaagd, Amjad. Je toekomstige troon is veilig. Gefeliciteerd.’ 

Voordat hij kon zeggen dat hij alleen maar belangstelling had voor haar, ontsnapte ze uit zijn greep en liep ze Haidar achterna. 

Hij volgde haar. Hoewel hij niet meer dan een pas achter haar liep, voelde hij bij iedere stap de afstand tussen hen groter worden. De angst dat hij haar toch nog zou verliezen, groeide. Met haar zou hij alles verliezen wat het leven de moeite waard maakte. 
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Amjad keek naar zijn broers die de werkkamer van hun vader in kwamen. Het viel hem nauwelijks op dat Shaheen en Harres Maram bedankten voor het laten praten van de koningin. Hij merkte Haidar en Jalal, die hun mond hielden, nauwelijks op. Hij concentreerde zich op Maram. 

Er viel een stilte. 

Plotseling zei Jalal smartelijk: ‘Ik weet dat ze het niet verdient, maar ze is onze moeder en we moeten je vragen mild over haar te oordelen.’ 

‘Verbanning of gevangenisstraf. We zullen garanderen dat ze noch voor jou, noch voor Zohayd ooit opnieuw problemen veroorzaakt,’ zei Haidar. 

‘Weten jullie zeker dat jullie zo’n zware verantwoordelijkheid op jullie schouders willen nemen?’ vroeg Shaheen. 

‘Ze zal het niet zo makkelijk opgeven, áls ze dat al doet,’ zei Harres. 

‘Wie weet hoeveel schade ze zal aanrichten als ze een complot smeedt in het belang van zichzelf en jullie.’ 

Haidar schudde zijn hoofd. ‘We kunnen het niet verdragen dat ze naar de gevangenis gaat.’ 

‘Probeer het te begrijpen,’ zei Jalal. 

‘We begrijpen het wel.’ Shaheen zuchtte. ‘ Ya Ullah, wat een ellende.’ 

Harres viel hem bij. ‘De pijn die het jullie doet, spijt me verschrikkelijk, Haidar, Jalal.’ 

Haidar lachte verbitterd. ‘We overleven het wel. Uiteindelijk hebben we het tot nu toe steeds overleefd dat ze onze moeder is.’ 

‘En blijkbaar zijn we opgegroeid tot sentimentele dwazen.’ Jalal grijnsde en herinnerde Amjad te veel aan zichzelf. ‘Mijn verstand schreeuwt: sluit haar op in een kerker, weg van alle wezens die ze kan misbruiken voor haar machtspelletjes, maar…’ Jalal stak zijn handen in de lucht. ‘Dus wat wordt het?’ 

Allemaal keken ze naar hun vader, die tot nu toe had gezwegen. Sinds hij op de hoogte was gebracht van de situatie, had hij tegen geen van hen een hele zin uitgesproken. Hij keek naar zijn jongste zoons. 

‘Ze is jullie moeder. Ik zal haar de straf opleggen die jullie haar besluiten te geven.’ 
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Haidar knikte, omhelsde Maram even en liep de kamer uit, alsof hij anders zou stikken. 



Het afhandelen van de ramp bleek veel moeilijker te zijn dan men had verwacht. Het schandaal van de samenzwering van de koningin weergalmde door de regio. 

Omdat zijn vader zich terugtrok van het strijdtoneel en al zijn macht aan Amjad overdroeg, moest hij alle prinsen, ministers en hun volgelingen geruststellen dat Zohayd geen wraak zou nemen op de koninkrijken van de samenzweerders en hun bondgenoten. 

De grootste beproeving was de koning van Azmahar, de zwakke broer van koningin Sondoss. De man was een jankerige zielenpoot. Amjad was beslist niet in de stemming hem te beloven dat hij hem en zijn koninkrijk niet zou opblazen om wraak te nemen voor de ramp die Sondoss al jaren voor Zohayd was. 

Na twee weken gesprekken te hebben gevoerd, voelde Amjad zich zeer agressief. Iedereen die tussen hem en Maram zou komen, zou hij vernietigen. Maram was teruggekeerd naar Ossaylan. Daar zou hij snel met haar moeten spreken, voordat ze haar dreigement uitvoerde en voorgoed zou verdwijnen. 

Hij had Harres en Shaheen teruggeroepen van hun opdrachten en wachtte nu op hen op de trappen van het paleis. Hij had instructies klaarliggen voor wat er tijdens zijn afwezigheid in Zohayd moest gebeuren. 

Ze stapten zo langzaam uit hun auto’s dat het leek alsof ze hem op stang wilden jagen. Ongeduldig liep hij naar hen toe en ontdekte dat dat inderdaad zo was. 

‘Nee maar,’ zei Harres. ‘Je bent tot over je oren –’ 

Hij klemde zijn tanden op elkaar. ‘Niet. Zeggen.’ 

‘ – verliefd.’ Harres schaterde. ‘Je bent verlíéfd.’ 

Shaheen speelde dat hij wankelde. ‘Je hebt de vrouw gevonden voor wie je zelfs je bestaan wilt opgeven.’ 

 ‘Aih.’ Amjad snoof. ‘Het is duidelijk dat Atef Aal Shalaan alleen maar idioten heeft verwekt.’ 
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Shaheen lachte toen Amjad hem eraan herinnerde dat hij hem een idioot had genoemd toen hij met Johara wilde trouwen. ‘Maar wel gelukkige idioten.’ 

Harres knikte. ‘Extatische sukkels.’ 

‘Matig jullie gelukzaligheid maar. Het is al erg genoeg dat ik op dit moment in de categorie van idioten en ellendige sukkels val,’ zei Amjad. 

Shaheen klakte met zijn tong. ‘Je bent heel sterk als het je is gelukt haar obsessie voor jou teniet te doen.’ 

Amjad zuchtte diep. ‘In feite ging het waanzinnig goed tot ze ontdekte dat ik haar had ontvoerd.’ 

‘Ik weet dat je krankzinnig bent, Amjad…’ Harres legde een arm om de schouder van zijn broer. ‘…maar waarom heb je haar dat verteld?’ 

Shaheen floot. ‘Dat is beslist iets voor een idioot.’ 

Amjads lippen trokken. ‘Om precies te zijn, was het een slordigheidje. 

Ik was mijn behoedzaamheid kwijt.’ 

‘Dat is nog veelzeggender dan op de televisie roepen dat je van haar houdt,’ zei Shaheen. 

‘Maar kop op, oudste en idiootste broer. Ze vergeeft het je wel,’ zei Harres. 

‘Ze zegt dat ze me nooit meer wil zien.’ 

‘Grote goedheid, houdt ze zoveel van je? Ik vraag me af hoe ze dat voor elkaar heeft gekregen,’ zei Shaheen. 

Amjad zuchtte verslagen. ‘Ze houdt niet meer van me.’ 

Harres wuifde. ‘Ze is gewoon heel diep gekwetst, juist omdat ze zoveel van je houdt.’ 

Dat was wat Amjad vurig hoopte. 



Bij zijn aankomst in het koninklijke paleis struikelden de hoge functionarissen bijna over hun eigen voeten, omdat ze dachten dat hij embargo’s bekend zou maken als straf voor de rol van het emiraat in de samenzwering. 

Hij vroeg waar Maram was en ze wezen hem dolgraag de kamers van hun prinses. 
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Al snel liep hij het kantoor van Maram in. In haar ogen zag hij even dat ze schrok, maar al snel zag hij er berusting in. Zenuwachtig liep hij naar haar toe. 

Ze keek op. ‘Zijn de tradities rondom het huwelijk in Zohayd hetzelfde als in Ossaylan?’ 

Hij bleef stilstaan en keek haar verwonderd aan. 

‘Zorg dat ik een lijst met verschillen krijg. Ik wil weten of er iets is wat ik beslist moet dragen of juist niet, en wat ik moet doen of laten voor ons huwelijk.’ 
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 Hoofdstuk 12 





Ons huwelijk. 

Dat was wat hij Maram had horen zeggen. Ze had het echter gezegd alsof ze het over een gevangenisstraf had. 

‘Ik had kunnen weten dat mijn vader meteen naar jou zou rennen met het nieuws. Ik wilde het je zelf vertellen, maar…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Voordat je eisen gaat stellen, zal ik je vertellen wat mijn voorwaarden zijn.’ 

Voorwaarden. Ze had voorwaarden. Haar vader had nieuws. Híj had er geen idee van wat er gaande was. 

‘Ik zag een huwelijk niet meer als mogelijkheid, en zeker niet tussen ons, maar wat ik wil is nu niet belangrijk. En wat jij wilt is ook niet belangrijk meer. Het gaat er nu om wat het beste is voor onze baby.’ 

Onze baby? 

‘Ook al ben je niet geschikt voor het vaderschap, ik weiger mijn baby aan te doen wat mijn moeder mij heeft aangedaan. Mijn kind heeft recht op contact met zijn of haar vader.’ 

Alles om hem heen werd vaag. Ging hij flauwvallen? Dat mocht niet gebeuren. Hij moest iets zeggen, ook al kon hij niet denken. 

‘Ben je… Ben je zwanger?’ 

Geïrriteerd keek ze hem aan. ‘Dat weet je best. Daarom ben je hier.’ 

‘Ik ben hier om… om…’ Hij schudde zijn hoofd. 

Maram was in verwachting. Van zijn kind. Tijdens een van de vele vrijpartijen hadden ze een wonder gecreëerd. Tegen alle bedoelingen in. 

Hoewel, hij had wel een opzet gehad, maar had zich er niet op willen richten. Niet omdat hij betwijfelde of zij de vrouw was in wie hij zijn liefde en geluk wilde investeren, maar omdat hij het recht niet had het te wensen, omdat hij haar bedroog. 

Blijkbaar had hij het desondanks zo intens gewild dat het werkelijkheid was geworden. En hoewel Maram probeerde er nuchter onder te blijven, leek ze er erg verdrietig over. 
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Hoewel dat pijnlijk was, was het beter dan waarop hij had gehoopt toen hij hierheen kwam. Nu zou hij haar een leven lang in de buurt hebben en de kans krijgen… 

Toen ze verder sprak, ging zijn hoop in rook op. ‘Het huwelijk is alleen maar om de baby wettig te maken, om hem of haar niet alleen een vader, maar ook een familie te geven. Na de ceremonie vertrek ik. Ik kom pas terug voor de bevalling. Na de geboorte kunnen we scheiden, maar ik zal in de buurt blijven, zodat je voortdurend contact kunt hebben met het kind en dat samen met mij kunt opvoeden, als je dat wilt. Over mijn voorwaarden kan niet onderhandeld worden. Je kunt nu je eigen voorwaarden noemen.’ 

Hij staarde haar verontwaardigd aan. Had iemand hem vijf weken geleden iets onthouden wat hij maar half zo graag wilde hebben als Maram, dan zou hij diegene genadeloos op de knieën hebben gedwongen. Het was grappig hoe ze hem in vijf dagen had veranderd in iemand die zelf bereid was op de knieën te gaan, letterlijk en figuurlijk, als ze hem maar terug zou nemen. Daar zag het helaas niet naar uit. 

Niet zolang ze geloofde dat ze gebruikt was als een schaakstuk. 

Hij dacht na over de voorwaarden die ze van hem wilde horen. Die zou hij niet stellen. Voor het eerst in zijn leven zou hij iemand anders – 

haar – alle macht geven. 

Hij stond op. Zijn benen voelden nog zwakker aan dan toen hij op de drempel van de dood had gestaan. ‘Als je na de ceremonie wilt vertrekken, Maram, dan moet je gaan. En je hoeft nooit terug te keren.’ 



Dus dit was de laatste dodelijke steek van Amjad. 

Ergens had ze gehoopt dat hij zou bewijzen dat ze wel iets voor hem betekende. Maar zolang hij rechten had op zijn erfgenaam – bij voorkeur op lange afstand – kon ze vertrekken en nooit terugkomen, wat hem betrof. 

Hij vervolgde: ‘Je hoeft niet terug te komen om mij dicht bij je te hebben. Ik zal je overal volgen. Ik zal er voor jou en de baby zijn zolang je me wilt hebben.’ 

Haar hart sloeg over. Voordat zijn woorden haar ellende konden verdrijven, laaide haar wantrouwen alweer op. ‘En nu moet ik zeker 126 





zeggen dat ik jou niet wil, zodat het mijn eigen schuld is dat je me laat gaan. Heel slim.’ 

‘En ik dacht dat ík extreem zwart-wit dacht. Gefeliciteerd. Je hebt me zo-even overtroffen.’ 

‘Als je niets anders kunt bijdragen dan loze aanbiedingen en cryptische opmerkingen, neem ik aan dat je instemt met mijn voorwaarden. Ik ga ervan uit dat het jou niets uitmaakt, zolang je maar je koninklijke en persoonlijke etiket op de baby kunt plakken. Het kind dat je niet te dicht bij je wilt hebben.’ 

Stilte. Een poos. Toen zei hij somber: ‘Je verrast me steeds weer. Je blijft onvoorspelbaar. Voor- en nadat je je had bedacht. Het contrast blijft me… onrustig maken. Ervoor was je bereid altijd de best mogelijke verklaring te bedenken en van me te blijven houden. Erna maak je van alles wat ik zeg of doe tot iets negatiefs. Maar ondanks je twijfels, moet je beseffen dat zelfs ik niet zo slecht kan zijn.’ 

Hij zag er zo verslagen uit. Ze vocht tegen de aanvechting om toe te geven. ‘Misschien. En misschien ben je nog slechter. Dat is het probleem met twijfel.’ 

‘En het is niet mogelijk te twijfelen aan je twijfel? Om me ooit weer op mijn voordeligst te zien?’ 

‘Iedere keer als ik dat probeer, herinner ik me dat je zoveel te winnen had door me te manipuleren.’ 

Hij kromp ineen. Dat ging haar aan het hart. 

Uiteindelijk vond ze het zo zielig dat ze zweeg. Ging ze te ver met haar twijfels? De verleiding weer in hem te geloven was groot. Ze had altijd het gevoel gehad dat hij een deel van haar was. Nu groeide er iets van hem in haar en daardoor was hij een nog groter deel van haar was geworden. Maar juist door de baby was ze nog angstiger om weer in hem te geloven. Nu er een nieuw leven van haar afhankelijk was, kon ze haar emotionele evenwicht niet op het spel zetten. 

Ze probeerde door te gaan. ‘Na wat er is gebeurd, heb ik het gevoel dat ik nooit zal weten waarom jij doet…’ Plotseling kon ze niet meer. 

‘Amjad, ik wil je zo graag weer vertrouwen. Ik ga kapot omdat ik niet zie hoe ik mijn weg terug naar jou kan vinden.’ 

Intens geroerd legde hij zijn trillende handen om haar gezicht om haar tranen weg te vegen. 
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‘Je bleef in me geloven toen ik op mijn slechtst was. Je gaf nooit op en bevrijdde me uit het doolhof van vervreemding waarin ik verdwaald was geraakt. Je trok mij eruit, struikelde en viel er toen zelf in.’ 

Zijn handen vielen langs zijn lichaam. ‘Je had gelijk. Ik was bevroren. 

Ik was tevreden met het leven dat ik had stilgezet, tot jij me uit mijn ellendige toestand trok en me dwong te leven. Ik kan het niet alleen, Maram.’ Er schitterden tranen in zijn ogen. 

De ketenen die haar op afstand hielden, braken. Haar hart stroomde weer vol liefde. 

Een traan biggelde over zijn wang. ‘Ik kan je ook niet vragen terug te komen terwijl ik dat nog niet verdien. Maar ik zal bewijzen dat ik je vertrouwen waard ben, Maram.’ Daarop draaide hij zich om en liep weg. 

Ze riep: ‘Amjad, ga niet weg!’ Ze vloog op hem af en wierp zich snikkend in zijn armen. ‘Ik kan niet zonder je. Ik… Ik geloof je.’ 

Hij hield haar vast met handen die trilden. ‘Nee, dat is niet waar. Je hebt geen reden me te vertrouwen. Niet als het gaat om het absolute vertrouwen dat nodig is om onze liefde te laten opbloeien. Nog niet.’ 

‘Het was mijn eigen onzekerheid die de twijfels bleef aanwakkeren. Ik neem het allemaal terug.’ 

‘Niet doen. Ieder woord dat je me naar het hoofd hebt geslingerd kan waar zijn geweest. Het is aan mij om te bewijzen dat ze dat niet waren. 

Jij hebt mij onomstotelijk bewijs gegeven. Ik kan er niet mee leven als ik jou minder geef dan dat.’ 

‘Je hoeft niets te bewijzen. Ik geloof je.’ 

‘Je bent nog steeds te goed van vertrouwen. Het enige wat ik je heb gegeven is een beetje volharding, een paar effectieve liefkozingen en af en toe een paar tranen op het juiste moment.’ 

Dat hij haar eigen woorden gebruikte, maakte haar aan het lachen door haar tranen heen. 

‘Ik kwam hierheen om jou te vragen me een kans te geven. Maar opnieuw doe je iets onverwachts en overval je me met onverdiende vergevingsgezindheid. Je hebt het veel te lang makkelijk voor me gemaakt, Maram. Ik hoopte dat je voldoende ruggengraat had om me in het gareel te houden. Ga nu alsjeblieft niet lief worden.’ 

‘Maar ik wil lief voor je zijn.’ Ze sloeg haar armen om hem heen. 
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De emoties in zijn ogen waren onmiskenbaar heftig en diep. Dat riep de liefde en het verlangen op die ze had onderdrukt. ‘Ik kan niet wachten om weer mezelf te worden en lief voor je te zijn.’ 

Weer biggelden er twee tranen over zijn wangen. Maar toen verscheen er een aarzelende glimlach op zijn gezicht. ‘Hou die gedachte vast.’ 

Hij was al bij de deur toen ze vroeg: ‘Wat is dat onweerlegbare bewijs dat je van plan bent te leveren?’ 

Op de drempel keek hij over zijn schouder. Ze hapte naar adem, want het was haar geliefde, ondeugende Amjad die naar haar keek. 

‘Dat vertel ik niet, want dan ga je je ermee bemoeien.’ 

Toen hij knipoogde weigerden haar benen haar nog langer te dragen. 

Ze liet zich op de bank vallen en hoorde hem voordat hij verdween zeggen: ‘Wacht maar af. Je merkt vanzelf hoe de Gekke Prins werkt.’ 



‘Wat heb je in vredesnaam met Amjad gedaan, Maram?’ 

‘Harres, ben jij dat?’ 

‘Dat weet ik niet zeker,’ zei hij met bijtend sarcasme. ‘Vanochtend werd ik wakker als mezelf, de minister van Binnenlandse Zaken van Zohayd. Een paar uur later ben ik ineens de kroonprins.’ 

‘Wat?’ riep ze geschrokken. ‘Hoezo?’ Angst overviel haar. ‘Waar is Amjad?’ 

‘Vertel jij me dat maar,’ bromde Harres. ‘Hij zei dat hij jou moest bewijzen dat jij alleen belangrijk was, sleepte me mee naar een bijeenkomst van de raad en kondigde aan dat hij onmiddellijk afstand deed van zijn titel. Daarna verdween hij spoorloos.’ 

Maram keek naar de papieren in haar hand. Die had ze enkele minuten geleden ontvangen. Daarin verklaarde Amjad officieel dat hij de vader was van haar kind en dat hij zijn verantwoordelijkheid accepteerde, maar dat hij afstand deed van alle rechten en die onherroepelijk aan haar gaf. En nu dit. 

‘Dus nogmaals…’ snauwde Harres. ‘Hoe heb je hem zo gek gekregen? 

Deze keer echt!’ 

‘Ik-Ik heb niet…’ 

Ze viel stil. Het kwam wel door haar. Ze had hem ervan beschuldigd dat hij haar had gebruikt. Door alles op te geven bewees hij dat alleen zíj belangrijk was. 
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‘Vertel me geen onzin, Maram. Voor de eerste keer sinds zijn ex hem bijna heeft vermoord, maak ik me zorgen om hem. Je mag hem dan lichamelijk niets hebben aangedaan, maar je hebt hem in alle andere opzichten diep gekwetst. Hij zei dat hij niet terug zou komen en ik vind het doodeng dat ik hem geloof. Dus wat je ook hebt gedaan, Maram, maak het goed, of ik zal je vijand zijn voor –’ 

‘Harres!’ schreeuwde ze. ‘Nadat we hem hebben gevonden, mag je…’ 

Ze zweeg abrupt. Ze wist waar Amjad was! ‘Weet je waar hij mij heen heeft gebracht tijdens die zandstorm?’ 

Het bleef even stil. ‘Ik zal kijken of hij daar is.’ 

‘Niet zonder mij.’ 

‘Waarom? Wil je hem nog dieper kwetsen?’ 

‘Om ongedaan te maken wat ik heb gedaan.’ 

‘Maak het maar ongedaan als ik hem heb teruggehaald. Als hij je nog wil zien.’ 

‘Harres, ik doe je wat als je niet meteen met een helikopter hierheen komt!’ Daarna hing ze op. 



Een uur en tien minuten later onderbrak het geluid van een militaire helikopter de koortsachtige plannen van Maram om Harres iets aan te doen. 

Zodra de helikopter de grond raakte, schoot ze erop af. Het interesseerde haar niet dat de werveling haar bijna ondersteboven blies. 

Twee eindeloos durende uren later landden ze bij het huis waarin ze de mooiste en akeligste momenten van haar leven had beleefd. Hier had ze zich helemaal aan Amjad gegeven. Ze wist nu dat hij haar ook alles had geschonken. Nu wilde hij alles opgeven voor haar. En dat moest ze voorkomen. 

Amjad was niet binnen. De stal was leeg. Ook de grot was verlaten. 

Zijn auto was nergens te bekennen. Had ze zich vergist toen ze dacht dat ze hem altijd begreep? 

Nee. Hij was hier. En ze wist waarom hij zich niet liet zien. Ze draaide zich om naar Harres. ‘Ga hier weg.’ 

Met open mond keek hij haar aan. ‘Wat?’ 

‘Spring in je metalen monster en vertrek,’ siste ze. ‘Amjad komt niet tevoorschijn voordat jij weg bent.’ 
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‘Neem jij het risico hier alleen achter te blijven omdat je een vermoeden hebt? Het zou een poosje kunnen duren voordat ik terugkom.’ 

‘Goed. Neem de tijd. Verdwijn nu maar.’ 

Nadenkend bekeek hij haar. ‘Jij zou wel eens precies kunnen zijn wat hij nodig heeft. Als je hem niet eerst vermoordt.’ 

‘Ik bén wat hij nodig heeft. En ik ben van plan ervoor te zorgen dat hij gezond honderd jaar wordt.’ 

Harres grinnikte. ‘Een honderdjarige gelukkige idioot.’ 

Ze knipperde met haar ogen. ‘Wat?’ 

‘Dat is een familiegrapje.’ Harres wees naar haar telefoon. ‘Als je me niet belt, neem ik aan dat je mijn vervoersdiensten niet nodig hebt.’ Hij draaide zich om en zei over zijn schouder:  ‘Salam, ya marat akhi.’ 

Haar knieën knikten. Hij had haar ‘mijn broers vrouw’ genoemd. 

Het geronk van de helikopter was net weggestorven toen ze voelde dat Amjad er was. Ze draaide zich om en als de tovenaar waarvoor ze hem altijd had aangezien, was hij er plotseling. 

Hij droeg dezelfde witte kleding die hij had gedragen toen hij haar had ontvoerd. Sinds ze hem voor het laatst had gezien, had hij zich niet meer geschoren. Zijn donkere kaken accentueerden zijn schoonheid en in zijn ogen zag ze talloze emoties. 

Ze vloog op hem af en omhelsde hem. ‘Je bent een veel te heftig reagerende gek!’ 

Hij streelde haar alsof hij niet kon geloven dat ze weer in zijn armen lag. ‘Ik ben nog nooit zo terughoudend en verstandig geweest.’ 

Ze kreunde. ‘Wat je wilt. Je hebt nu genoeg grote gebaren gemaakt en ik wil niet weten welke krankzinnige dingen je nog meer hebt gedaan. 

Ik sta niet toe dat je afstand doet van jouw rechten op ons kind. En je gaat je troonsafstand ongedaan –’ 

‘Geen sprake van.’ 

‘Hoor eens…’ 

Een intens tedere kus maakte een einde aan haar protest. ‘Laten we het over een paar jaar, als ik me al die tijd voorbeeldig heb gedragen, nog maar eens over die rechten hebben. Het enige wat voor mij belangrijk is, is dat ik weer een plekje in je hart inneem.’ 

‘Daar zat je al die tijd en voor altijd. Nu heb je het genoeg gedaan.’ 
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‘Voor jou doe ik nooit genoeg.’ Hij kuste haar weer. ‘Een bewijs is alleen een bewijs als het geleverd wordt. Ik zal mijn bewijs leveren.’ 

Haar frustratie en bezorgdheid laaiden op. 

Hij ging op één knie voor haar zitten en bracht haar handen naar zijn lippen. ‘Ik geef je carte blanche wat zowel onze trouwerij als onze relatie betreft. Voor de rest van mijn leven.’ 

Met open mond keek ze op hem neer. 

Hij sloot zijn ogen toen hij haar tranen zag. 

Toen deed hij ze weer open en grijnsde. ‘Ik neem aan dat dit betekent dat je graag met mij wil trouwen en samenzijn?’ 

Ze knikte verrukt. ‘Ik neem aan dat je afziet van je belofte dat je mijn slaaf voor het leven wordt?’ 

‘Natuurlijk niet. Ik hecht grote waarde aan mijn onderwerping. Ik hunker ernaar.’ 

‘Dus toch een beetje kinky?’ 

Hij knipoogde, kwam overeind en tilde haar op. ‘Reken maar.’ 



Een hele poos later, misschien een dag, misschien een heel leven later, rekte ze zich uit in de armen van Amjad. Ze lagen in hun grot. 

Ze wist nu dat hartstochtelijke smeekbedes of serieuze argumenten zouden worden beantwoord met toegeeflijke verwerpingen. Ze streek met haar voet langs zijn been en genoot van de reacties van zijn lichaam. Hij bromde en rolde zich op het lichaam dat hij heerlijk had verwend. 

‘Ik probeer me voor te stellen hoe de wereld zal worden als jij je scherpe klauwen kwijt bent,’ mompelde ze. 

‘De wereld zal dezelfde krankzinnige plek blijven met dezelfde Gekke Prins. En als iemand in die wereld, te beginnen met mijn broers, denkt dat ik mijn scherpe klauwen kwijt ben tegenover iemand anders dan jou, zal die verscheurd worden.’ 

‘Blij te weten dat je nog steeds mijn woestijnleeuw bent.’ 

‘Ik ben bezig aan een levenslange missie om een leeuwin te verdienen, die een eindeloze bron van vergevingsgezindheid in haar hart heeft.’ 

Ze giechelde. ‘Mijn elegante kroonprins.’ 

‘Gewone prins, alsjeblieft.’ 
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Voordat ze kon protesteren, verhief hij zich boven haar. Plotseling was hij ernstig. 

‘Het bestond niet, Maram.’ Toen ze verward met haar ogen knipperde, legde hij uit: ‘Liefde en  eshg. Voor mij niet. Tot jij in mijn leven kwam.  Aashagek, ya marami, ya amaali, ya koll hayati. ’ 

Tranen van geluk schitterden in haar ogen. Niets was mooier dan de man voor wie ze was geboren, horen zeggen dat ze zijn  eshg inspireerde. Hij noemde haar zijn ambitie, zijn verlangen, zijn hoop. 

Zijn hele leven. 



Een poos later realiseerde ze dat hij haar lichaam en ziel had genomen en haar alles had gegeven wat hij te geven had. Maar hij had zijn opoffering niet ongedaan gemaakt en haar ook niet op zijn erewoord beloofd dat hij dat zou doen. 

Uiteindelijk zou hij dat wel doen. Hij zou het voor haar doen, net als al het andere. Zoals zij ook alles zou doen voor haar bedwelmende, ongelooflijke, onvergelijkbare woestijnleeuw… 
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 Epiloog 





‘Jij eigenzinnige, irritante, onverbeterlijke…’ 

Aliyah schrok van Marams uitval, maar toen begon ze te grinniken. 

‘Amjad?’ 

‘Wie anders?’ mompelde Maram, waarna ze de telefoon weer tegen haar oor drukte. ‘Ik zweer op je vroegere kroonprinselijke hoofd, als je weer probeert me af te leiden…’ Ze zweeg en voelde haar gezicht gloeien. Hij leidde haar niet af, hij beminde haar met woorden. 

Daardoor kon ze niet wachten tot hij… ‘Verdorie, je hebt het weer gedaan. Nu is het genoeg. Kom hierheen, anders mag je geen afleidingstactieken meer gebruiken voor, eh… een week.’ 

‘Maar, mama…’ De deur van de huiskamer ging open en Amjad kwam binnen. Hij liep door tot hij vlak voor haar stond. ‘Ik ben heel stout geweest!’ 

Ze gooide haar telefoon opzij en trok hem naar zich toe. Grinnikend ging hij zitten om haar hartstochtelijk te kussen. 

‘Het blijft me onrustig maken…’ 

De geamuseerde stem van Aliyah riep Maram terug uit de spiraal van wellust waarin haar man haar had meegezogen. Als na achttien maanden – wat volgens iedereen de moeilijkste tijd was in een huwelijk, zeker met ook nog een eerste zwangerschap – een aanraking van hem nog steeds genoeg was om haar in vuur en vlam te zetten, zou er dan een dag komen waarop ze in vlammen zou opgaan van verlangen en  eshg? 

Aliyah vervolgde: ‘…om Amjad te zien, die weliswaar nog steeds Amjad is, maar die ook ontzettend verliefd is.’ 

‘En Amjad is altijd blij als hij zijn broers en zussen onrustig kan maken,’ zei Amjad. 

Aliyah lachte. ‘Ik heb de indruk dat je je vrouwtje ook heel onrustig maakt.’ 

‘Ik leef om haar onrustig te maken.’ Amjad knipoogde naar Maram. 

‘Al is het op een andere manier.’ Hij keek Aliyah uitdagend aan. ‘Een manier waarvan Kamal nog nooit heeft gehoord, en als hij die wel kent, niet kan uitvoeren.’ 
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Aliyah glimlachte poeslief. ‘De volgende keer dat jullie elkaar zien, zal ik Kamal vragen je een pak slaag te geven. Hij zegt dat dat je bedrading zal herstellen tot iets wat je geschikt maakt voor menselijk gezelschap.’ 

‘Aangezien ik alleen maar geef om één bepaalde leeuwin, bedank ik feestelijk voor zijn met de vuist uitgevoerde aanpassing van mijn bedrading.’ 

Maram gaf hem een zet. ‘Ze komen er aan! Je hebt mijn make-up uitgesmeerd, maar nog geen antwoord gegeven.’ 

Amjad drukte een kus op haar oorlelletje. 

Ze hoorde stemmen buiten. Ze waren er. 

Nerveus trok ze aan zijn haar. ‘Amjad!’ 

‘Hier is mijn antwoord.’ Hij keek omlaag naar hun ineengestrengelde handen. ‘Dít is wat ik wil: samen zijn. Dit is wie ik ben: jouw man.’ 

‘En waarom zou je dat niet meer kunnen zijn als je je baan terugneemt?’ vroeg ze boos. ‘En het is je plicht, je geboorterecht. Of je het wilt of niet.’ 

‘Het is niet nodig dat ik die functie terugneem. Dat is het mooie van reserve-erfgenamen. Ik wil alleen jou en die kleine kopie van jou.’ 

Hij keek naar Wafaa, die op een dekentje op de grond lag te slapen. Hij had haar naam gekozen om tot uitdrukking te brengen waarvoor ze symbool stond: Marams trouw en oprechtheid, de dingen die hem hadden geleerd te leven en lief te hebben. 

‘Ze noemde me trouwens vandaag baba!’ 

Maram draaide zijn gezicht naar haar terug, ook al smolt ze van ontroering als hij zo vol liefde naar hun kleine meisje keek. ‘Zeg me dat je je baan terug zult nemen, Amjad.’ 

Hij lachte. ‘Nee.’ 

‘Voor mij!’ 

De ondeugende blik verdween uit zijn ogen. ‘Je mag niet vals spelen, Maram.’ 

Wat stom dat ze hier niet eerder aan had gedacht! Ze drong aan: ‘Voor mij, Amjad. Doe het voor mij.’ 

Hij zei niets. En toen was het te laat. 

De deur ging open en zijn familie kwam binnen. 

Na levendige begroetingen werden over en weer alle kinderen bewonderd. 
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De zoon van Shaheen en Johara, Kareem, was nu vijftien maanden oud. 

Harres en Talia hadden het krijgen van kinderen uitgesteld vanwege zijn veeleisende baan als minister van Binnenlandse Zaken én kroonprins en haar werk als adviseur in het nationale ziekenhuis van Zohayd. Maar ze hadden hun werkschema’s aangepast en verwachtten hun eerste baby over zes maanden. De twee ondeugende kinderen van Aliyah en Kamal waren vier en twee. 

Nadat de kinderen waren meegenomen naar de tuin om te spelen, stond koning Atef op. 

‘Ik wil iets aankondigen, kinderen.’ Iedereen keek hem aan. ‘Ik treed af.’ 

Na een verbijsterde stilte, begon iedereen te protesteren, met uitzondering van Amjad. Koning Atef hief zijn handen op. 

Toen iedereen stil was, vervolgde hij: ‘Ik wil de tijd die me nog rest doorbrengen met mijn grote liefde, de vrouw die ik heb verlaten om mijn koninkrijk te dienen.’ 

Liefdevol keek hij naar Anna Beaumont, de moeder van Aliyah. De lange mooie blondine liep naar hem toe. Met een zucht trok hij haar tegen zich aan. 

Iedereen wenste hen veel geluk. Koning Atef had zijn eigen geluk al veel te lang opgeofferd voor Zohayd. Nu hij niet meer aan Sondoss gebonden was en zijn gezondheid stabiel was, kon hij eindelijk het leven gaan leiden waarnaar hij altijd had verlangd. 

Koning Atef werd door iedereen gefeliciteerd en door zijn zoons geplaagd. Daarna richtte hij het woord tot Amjad. 

‘Ik wil nog steeds graag dat jij me opvolgt, Amjad,’ zei de koning. 

‘Niet alleen omdat je de eerstgeborene bent, maar omdat je van mijn zonen de meest ervaren staatsman bent, degene die de beste koning zou zijn.’ 

Amjad schudde zijn hoofd. ‘Het was al erg genoeg dat je door een wrede truc van de tijd met mij als opvolger opgescheept zat, maar nu je de keuze hebt, kun je toch niet serieus menen dat de Gekke Prins de beste koning zou zijn?’ 

‘Je weet precies wanneer je je gekte moet gebruiken, Amjad,’ zei koning Atef. 
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Shaheen knikte. ‘Het is niet eenvoudig om toe te geven, Amjad, maar jouw soort gekte werkt zo goed dat het krankzinnig is. Jij ben de enige man die in staat is onze stammen bijeen te houden. Ik durf te wedden dat tijdens jouw regeringsperiode niemand het zal wagen in opstand te komen of aan een samenzwering te beginnen.’ 

‘Ik geloof dat het je lot is om een eenheid in dit land te realiseren, iets wat in je vorige leven niet gelukt is,’ zei koning Atef. 

Amjad snoof. ‘Haha, vader. Zullen we eens ophouden met die oude mythe dat ik de reïncarnatie van Ezzat ben?’ 

Koning Atef haalde zijn schouders op. ‘Dan kijken we naar de parallellen in jullie levens. Jullie levenspad is zo hetzelfde dat het griezelig is. Misschien heb jij je langer verzet tegen je lot, maar ook jij hebt je uiteindelijk gewonnen gegeven en het volmaakte geluk gevonden.’ 

Glimlachend keek Amjad naar Maram. ‘Eindelijk iets waar ik het mee eens ben.’ Amjad keek zijn vader weer aan. ‘Het eerste decreet dat ik zou uitvaardigen als ik koning was, zou zijn om De Trots van Zohayd te veilen. Eén stuk tegelijk. Zoals Ezzat het heeft verzameld, zou ik het verkopen.’ 

Er viel een diepe stilte. 

Ten slotte nam de koning het woord. ‘Het is inderdaad tijd voor radicale veranderingen. Niemand kan die doorvoeren. Behalve jij, Amjad.’ 

‘En aangezien er niemand zo radicaal is als jij, vraag ik je om die vervloekte baan terug te nemen,’ bromde Harres. ‘Als je tenminste niet wilt dat ik sterf in zo’n verstikkend zakenkostuum aan een onderhandelingstafel.’ 

Amjad keek vragend naar Shaheen, die meteen uitriep: ‘Ik denk er niet aan!’ 

‘Watje.’ Amjad grijnsde spottend. ‘Ik begrijp niet waarom jullie me zo loven. Er was geen enkel blijk van intelligentie toen ik moest onderhandelen over het belangrijkste verdrag van mijn leven. Ik heb bijna een onherstelbare breuk met Maram veroorzaakt.’ 

‘Maar daarna heb je perfecte harmonie gecreëerd uit de chaos,’ zei ze lachend. 

137 





Hij keek haar liefdevol aan. ‘Alleen maar omdat jij beschikt over een eindeloos vermogen om me te vergeven.’ 

‘Kijk eens naar wat ik heb bereikt door je te vergeven,’ riep ze uit. 

‘Zohayd mag hopen dat het maar half zo gelukkig is!’ 

Opnieuw schudde hij zijn hoofd, maar ze sprak verder. 

‘Je bent voor altijd mijn alles-of-niets man. Je bent de koning die Zohayd nu nodig heeft. En ik ben zo’n goede politiek adviseur en financieel jurist dat ik het je makkelijk zal maken te regeren. Ik zal zoveel werk van je overnemen dat je meer dan genoeg tijd overhoudt voor Wafaa en mij.’ 

Hij kuste haar op zijn hartstochtelijke manier, iets waarmee hij al veel mensen in het land had geschokt. 

Ademloos zei ze: ‘Het is tijd dat je stopt met je schuldig voelen. Ik zou niet meer van je kunnen houden als je daar eeuwig mee doorgaat.’ 

‘Luister naar je vrouw,’ drong Harres aan. 

Een lang moment keek Amjad haar zo intens in de ogen dat het leek alsof hij haar ziel wilde bereiken. Toen zuchtte hij en zei tegen alle aanwezigen: ‘Kijk maar eens goed naar jullie nieuwe koning. Een teergevoelige gek die gewillig omrolt als zijn baasje hem dat opdraagt.’ 

Er volgde een uitbarsting van opluchting en blijdschap. 

Maram vloog hem blij om de nek. ‘Teergevoelig, gewillig? Ik heb je achttien maanden moeten bewerken.’ 

‘Je hebt nooit de juiste snaar geraakt. Tot je vandaag vroeg om het voor jou te doen. Toen was ik verloren.’ 

‘Bedoel je dat je van plan was het koningschap te accepteren nadat ik dat heb gezegd?’ 

‘Ja.’ 

Maram keek hem met open mond aan. ‘Waarom heb je ons dan zo laten zweten?’ 

Hij glimlachte op zijn heel eigen manier. ‘Ik wilde jullie op stang jagen.’ Hij trok haar dichter tegen zich aan. ‘En ik wilde nog eens horen hoeveel je van me houdt.’ 

Ze gaf hem een speelse zet en omhelsde hem lachend. Zijn familie verdrong zich om hen heen. Ze vierden de mooie toekomst van hun land. Ze wisten dat er een nieuw tijdperk van onbegrensde welvaart voor Zohayd zou aanbreken, onder leiding van Amjad. 
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Want Amjad kende geen grenzen. 

En Maram kon en zou nog meer van hem houden. Voor eeuwig. 









Volg Harlequin op Facebook 



www.facebook.com/harlequin.boeken 
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 Ook verkrijgbaar in Intiem 





1988 Gekust bij de finish van Christyne Butler Na al die jaren staat hij weer voor haar. Bobby – bekend autocoureur, nog net zo knap als de jongen die Leeann vroeger aanbad. Bij hem zal ze de troost kunnen vinden die ze zo hard nodig heeft. Mag ze hopen op een tweede kans? 



1989 Buren, vrienden… geliefden!  van Gina Wilkins Goede vrienden hebben veel voor elkaar over. Dus ook al kan Nicole zich wel wat leukers voorstellen, toch belooft ze mee te gaan naar de schoolreünie van haar vriend en buurman Joel Brannon. En dan kust hij haar allesbehalve vriendschappelijk… 



1990 Kroon op het werk van Lucy King 

Tijdens haar verblijf op het platteland heeft Laura een onenightstand met haar buurman Matt. Als ze vervolgens een leuke baan vindt op het eiland Sassania, zit daar net een nieuwe koning op de troon. Iemand die ze maar al te goed kent… 



1991 Prinses voor even van Susan Stephens De kroonprins van Ferara zit om een bruid verlegen – een tijdelijke – 

en volgens hem voldoet Emily aan alle eisen. Hoe moeilijk kan het nu helemaal zijn om een poosje getrouwd te zijn met een knappe prins? 



1992 Onvermoed geluk van Sandra Hyatt 

 (Vista del Mar) 

Oké, dat zijn ex-minnares opruiende artikelen over hem schrijft is al erg. Maar dat ze voor hem achter heeft gehouden dat ze samen een zoontje hebben? Dat kan echt niet! Max stelt Gillian voor de keus: of ze trouwt met hem, of hij zal alles doen om de voogdij over zijn zoon te krijgen… 
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 Colofon 
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